
Francoski vrhovni poveljnik general Gainelin v pogovoru z vojaki.
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Mir sam na sebi: im enitna reč.
Le tole je: čigava je  korist, 
če sklepaš s takšnim  ga sovražnikom , 
ki vse obljube sproti zataji?
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» D R U Ž I N S K I  T E D N I K «
z h a ja  o b  č e t r t k i h  O r e d n l U v o  I n  

u p r a v a  v 1 J u b lja n i,  M ik lo š ič e v a  c e s t a  
š t .  14/111. F o š t  rji p r e d a l  S t 345. T e le fo n  
š t .  33-32. R a č u n  p o š tn e  h r a n .  v L ju b lja n i  
š t .  15.393. R o k o p i s o v  n e  v ra č a m o , 
n e f r a n k ir a n lb  d o p iso v  n e  s p re je m a m o . Za 
o d g o v o r  je  t r e b a  p r ilo ž it i  r a  3 d in  z n a m k .

N A R O Č N I N A
1 /4 l e t a  20 d in ,  1l t  l e ta  
40 ^d in , v se  l e t e  80 d in . 
V I t a l i j i  n a .  l e to  40 lir , 
v  F r a n c l j i  70 f ra n k o v  
v A m e r i k i  2 * /5  d o la r ja .  
D ru g o d  s o ra z m e r n o  —k Na 
ro č n in o  je  p la č a t i  v n a p re j .

V
s* n.

C E N E  OGLASOV
t e k s tn e m  d e lu :  e n o s to lp č n a  o e t i t n a  v r

Danes:
K A J  5 0  B I L I

n u  a in  M nssoT .rm . HITLER

VOJNA DVEH TAKTI
P s i h o l o š k a  in m a t e r i a l n a  v o j n a .  — P o j e m  t a t a l i t a r n o s  

B l o k a d a  j e  š e  z m e r o m  g l a v n o  o r o ž j e  A n g l e ž e v  in F r a n c
V Ljubljani, 18. oktobra.

Ljudje, ki dan za dnem bero vojna 
Poročila ali poslušajo radio, že nekaj 
casa m ajejo z glavo: »Tega pa res nič 
več ne razumem. Nekoč so bile vojne 
nekoliko drugačne. c

Ljudje ne razum ejo, zakaj je  na 
zahodni fronti tako malo dogodkov. 
Ljudje ne razum ejo, zakaj je  le ta l
stvo, zlasti angleško in francosko, so
razm erno tako  mirno. Ljudje ne razu
mejo, zakaj si Nemci tako prizade
vajo za mir, Francozi in Angleži pa 
nemške ponudbe odklanjajo, a kljub 
temu tako  rekoč n ik jer ne napadajo 
in torej dejansko isto počno kakor 
Nemci.

Res je: nerazum ljivo. A le na v i
dez. V resnici je  stvar zelo razum lji
va, samo ogledati si jo  moramo s 
p rave strani.

N jeno razlago nam da po eni stra 
ni smisel besede totalitarnost, po d ru 
gi strani pa reakcija  na to to ta lita r
nost.

Totalitarnost je  beseda, ki jo  zad
nja le ta  berem o tako rekoč vsak dan, 
a je  kljub temu m arsikdo od nas še 
zmerom prav ne razume. Beseda iz
vira iz latinščine: totalitas pomeni ce
loto, t. j. vse brez izjem e. Na to la tin 
sko besedo se je  naslonil politični 
pojem , ki ga je  ustvaril nem ški na
rodni socializem kot osnovo tre tjega  
rajha: narodnosocialistična doktrina
ne pozna polovičarstva: vse  kar nem 
škega živi in dela, vse  k a r p rem ore
ta N em čija in nemški narod, skratka, 
vse duševne in gmotne sile tre tjega  
rajha imajo biti v službi moči in ve
ličine narodnosocialistične države. 
T otalitarstvo  ne pozna čustvenih po
m islekov ne pravnih  ovir; to ta lita r
stvo je v telešena brezkom prom isnost 
in absolutnost.

T otalitarne so v današnji Nemčiji 
(v milejšem pomenu tudi v Italiji in 
na Japonskem , v Rusiji in na Špan
skem) vsa no tran ja  in zunanja politi
ka, ku ltu ra  in gospodarstvo. T otali
tarna je  v  tretjem  rajhu  seveda tudi 
Vojna.

T otalitarna je  bila nemška vojna 
proti Poljski. T otalitarna je že danes 
nem ška vo jna pro ti A ngliji in Fran
ciji.

Ne sicer vo jna v ožjem smislu, 
ka jti ta se prav  za prav  še zmerom 
ni začela; pač pa vojna v širšem  po
menu.

P rotislovje v  gornjem  stavku je 
samo navidezno In s tem, ko ga 
bomo skušali ovreči, se bomo pri
bližali jed ru  stvari, ki ji posvečam o 
današnji članek.

Cilj vsake vojne je: stre ti sovraž
nika čim hitreje, s čim manjšim i last
nimi žrtvam i. Toda vojna ne sestoji 
samo iz gole uporabe m aterialnega 
orožja.

Psihologija je  sicer v vseh vojnah 
igrala važno vlogo, a tako važne ka
kor v sedanji, je  ni igrala še nikoli. 
Sedanja vojna na zahodu je v  da
našnji fazi predvsem  vojna živcev, 
to je, vo jna m orale. Sovražnika je 
treba dem oralizirati in mu zrahljati 
živce, da bo laže podlegel napadu 
m aterialnega orožja.

N arodnosocialistični sistem  se sme 
z vso pravico ponašati, da je  prvi 
do k ra ja  doumel totalitarni pomen 
psihološke vojne. Edino s psiholo
škimi aduti je  mogel H itler v marcu 
1936. zasesti Poreniej ne da bi se 
mu bili Anglija in Francija upali po 
robu postaviti. Edino z duševnim  
orožjem je  mogel H itler 13. marca 
1938. brez krvi ukloniti A vstrijo. 
Edino • z zm rvitvijo jeklenih čeških 
in nekoliko manj jek len ih  angleških 
in francoskih živcev je  mogel H itler 
30. septem bra 1938 brez vojne dobiti 
Sudete in 13. marca 1939 okrnjeno 
Češko-M oravsko. Le zavzetje Poljske 
se ni posrečilo zgolj z duševnim  
orožjem, a tudi tod je živčna vojna 
v dobršni meri pripravila tla za m a
terialni naskok.

Rekli smo: cilj vsake vojne je 
streti nasprotnika s čim m anjšimi 
lastnimi žrtvami. Pokazali smo, da ie 
narodni socializem to načelo v zad
njih letih tako rekoč z m atem atično 
točnostjo  uveljavil. N jegova novost 
ie bila, da je staro in preizkušeno 
orožje — psihološko vojno — izrabil 
do skrajnosti: totalitarno.

K napetosti med Finsko in Rusijo: 
Finski poslanik na Švedskem Paasi- 
kivl, vodja finske delegacije v M oskvi

N edosledno bi bilo, če bi narodni 
socializem tudi v vojni proti Angle- I 
žem in Francozom iie posegel po tem j 
učinkovitem  orožju. Angleži trde, da : 
je -ča s  njihov zaveznik Torej bi bilo j 
razum ljivo, če se Angleži in Francozi! 
na zahodni fronti ne spuščajo v več- j 
je  vo jne operacije, in p rav  tako j e ! 
razum ljivo, če bi Nemci pripravljali 
s trahovit napad In vendar ne sreča- j 
mo nobenih resnejših  poročil o pri- 1 
p ravah za veliko nemško ofenzivo. 
To se pravi, brali smo o tem že več
krat, ali napovedi se še nikdar niso 
uresničile.

Ves svet ve, da je  M aginotov 
obram bni pas silovito utrjen in na
pad nanj hudo tvegan. Ta napad bo 
prej ali slej neizogiben — toda malo 
verjetno  se zdi, da bi ga doživeli, 
dokler ne bo nemško vrhovno po
veljstvo  spoznalo, da bodo žrtve ne
kako v razm erju z uspehom. Nemška 
vo jaška moč je  danes na višku, fran-

cosko-angleška pa še naraš 
giki bi bilo tedaj pravilni 
čim prej. . • -

Po logiki .m ogoče, psihi 
ne. M aterialno je sovražn 
čan . Treba ga je  oslabiti, < 
ne bodo lastne žrtve pre' 
je  pa izvedljivo samo s 
vojno.

Zato se na zahodni fronti 
vsega začetka do rnal 

psihološke bitke. N ekaj dol 
V nem ških časopisih be 

za dnem članke z ostrin 
proti Angliji, nismo po še 
napadov na . Francoze. Zakč 
bi Francozi izprevideli, d a 's  
zase ampak za Angleže, in 
obema sosedoma ob Renu 
prav vojna ni potrebna. Č 
sreči, Francozom to dopov< 
bo minila volja za vojno, ii 
volje, tudi pravi moči ni. N 
časopisne kam panje je tore 
klin med Angleže in Francoz 
sprotnika moralno tako osla 
napad nanj ne bo več tako t\

Tudi H itlerjeva mirovna p 
je  veljala predvsem  Francozc 
je  fuhrer vnovič izjavil, da n 
n ičesar od njih, tem več san 
Angležev. H itlerjev  govor s 
fronti celo z zvočniki razširja 
ga še zdaj ponavljajo , v nemšč, 
francoščini.

Daije: prvi nemški bombniški 
padi so veljali britanskim  vojnim  
staniščem  in angleški mornarici, 
pr«v so prav tako vaftva hunco 
vojna središča mnogo manj od rok 

Takšnih in podobnih momentov 
našli v  časopisju vsak  dan na p 
bitek mislimo pa, da že naved« 
zadoščajo za razum evanje nemi 
taktike.

In vzroki angleško-francoske ti 
tike?

Enega smo že omenili. Angleži 
Francozi se zanašajo na uspeh blo
kade, zato mislijo, da je čas njihov 
zaveznik; torej je  nesmiselno, tratiti 
dragoceni človeški m aterial s k rva
vimi napadi na Siegfriedovo črto. Po 
drugi strani pa tudi oni računajo s 
psihologijo: dokler ne napadajo z 
najnevarnejšim  in najbrezobzirnejšim  
orožjem (z bombniki), si mislijo, bo

vojne laaje,
a nKratu tudi med največje na svetu.)

nevtraln i svet (predvsem USA) ne
ho te  bolj na njihovi strani kakor 
na strani napadalcev. Ta logika je 
sicer C ham berlainove znamke, a ne
kaj je  le jed ra  v njej.

T retji vzrok je morda še najvaž
nejši, ker utegne biti d irekten  od
govor na nem ško psihološko vojno.

V Londonu in Parizu namreč dobro 
vedo. da nem ške to talitarne psiholo
ške vojne ne gre podcenjevati. An
gleži in Francozi so politično in go
spodarsko nasičeni ljudje V ojna jim 
ne . m ore m aterialnega ničesar dati, 
a za ideelne dobrine gre sit človek 
tvegat osebno katastrofo šele tedaj, 
kadar vidi, da so v neposredni ne
varnosti. Ne da se tajiti, da lani v 
septem bru večina Angležev in Fran
cozov tega še ni izprevidela, in iz
k ljučeno ni, da se do letošnjega av 
gusta še niso vsi M onakovčani iz- 
preobrnili. Tem ljudem  je treba še 
posebno nazorno dokazati, da so v 
resni nevarnosti. Zato je boljše, si 
utegne misliti angleško-francosko v r
hovno poveljstvo, da Nemci nas na
padejo kakor pa mi njih.

Bilanca našega današnjega razglab
ljan ja  bi bila torej tale: Francozi in 
Angleži na kopnem še lep čas ne 
bodo napadli. V zraku se bodo ta 
kisto samo branili, dokler ne bodo do
živeli cele vrste bom bardiranj. Le 
na morju bodo obrambno taktiko 
kombinirali z napadalno, ker se jim 
blokada zdi za zdaj najbolj uspešno 
orožje

Kako dolgo bodo Nemci vztrajali 
pri svoji psihološki vojni kot prvem 
in poglavitnem  orožju, je težje pre
rokovati. S tvar je odvisna od preveč 
komponent. Le eno bi si upali reči: 
splošen nemški napad na zahodni 
fronti bo najbrže signal za začetek 
to talitarne vojne tudi v m aterialnem  
pogledu, ne samo v psihološkem. 
Kajti sodeč po njihovi vojni litera
turi, so Nemci prepričani, da more; 
edino to talitarnost roditi tisti uspeh, 
ki je  cilj vsake vojne: psihološko- 
to talitarna vojna pomaga streli na
sprotnika s čim manjšimi lastnimi 
žrtvami, m aterialno-to talitarna ga pa 
ugonobi čim hitreje.

Observer

V sredo so pe v Stockholmu sestali 
vladarji in zunanji ministri severnih 
držav (Švedske, Norveške, Danske in 
Finske), da prouče položaj, nastal «  
prod.iranjem Rusije na evropski seveft 
Finsko zastopa na konferenci njen 

prezident Kaliio (na sliki).

N ap is  n a  m ostu
Francozi so prejšnji teden razstre

lili na francosko-nem ški meji tri že
lezniške mostove čez Ren Tako vežeto  
danes francosko Alzacijo z nemšktt' 
deželo Baden le še dva mostova, edeiv > 
za železniški, drugi za cestni promet. 
Oba m ostova držita iz S trasbourga v  
Kehl. •

Na mostu za cestni prom et se bere • 
že od 1919. tale napis, lei commence' 
le pays de la Liber te (Tu se začne' 
dežela Svobode).

D robiž
Lindbergh je spet začel kam panjo' 

proti ukinitvi prepovedi izvoza orož- 
N adaljevanje na 2. str. v  5. st.
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P red  neka j dnevi sem  šla s svojo
V n>«J™ *

invalidskega soaisca .  _0__
novilo še tre tje  invalidsko sodišče v 
Beogradu. Zavzemal se je tudi za naše 
bolnišnice in  je  dejal, da bodo po
trebna za g radnjo  novih in  izpopolni
tev obstoječih bolnišnic velika poso
jila. — Zagrebške »Narodne novine« 
so objavile uredbo o hrvatskem  uprav
nem sodišču, uredbo o računovodstvu 
in  računskem  sodišču banovine H rvat- 
ske in  uredbo o uslužbencih in  zaščiti 
kmetov.

R u s i j a  in Litva sta podpisali med
sebojni dogovor. Rusija je vrnila Litvi 
Vilno; poleg drugih določil sta si pod
pisnici obljubili medsebojno vojaško 
pomoč. Rusija bo imela na litovskem  
ozemlju nekaj kopne vojske in letal
stva. — Daladierov odgovor Nemčiji 
na njene mirovne ponudbe so napra
vile ugoden vtis po vsej Franciji in 
Angliji, nemški listi pa niti z  besedico 
niso omenili odklonilnega odgovora 
glede na predlagani mirovna poga
janja. — Tudi Chamberlain je odgo
voril v angleški Spodnji zbornici na 
Hitlerjev mirovni predlog. Zahteval je, 
naj kancler Hitler z jamstvi in dejanji 
dokaže željo po miru. Preden ne bo
sta obnovljeni Češkoslovaška in Polj
ska in ne bodo popravljene vse krivice, 
se Anglija ne bo pogajala za mir. — 
Nemci se selijo iz baltiških držav. Iz
seliti se morajo prav vsi Nemci. Obra
čun s premoženjem izseljencev bodo 
napravile prizadete države med seboj. 
Nekateri Nemci se upirajo izselitvi, ker 
ne smejo nesti s  seboj denar in drago
cenosti, v negotovost pa nočejo iti. — 
N a zahodni (ren ti je bilo pretekli te
den precej živahno. V spopade so za
čele posegati tudi že linijske čete. — 
N em ška podm ornica je potop ila veliko 
angleško bojno ladjo »Royal Oak« z 
1200 možmi posadke. Pogrešajo jih 
okrog 800. — Pogajanja med Rusijo in 
F in sk o so se vršila ves teden. Finska 
se na vso moč brani ruskih zahtev,
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Kakor v romantični pripovedki

Ce tri leta ne najdem niej enake, nočem več živeti!**
Obupno dejanje mladega zaljubljenca, ki mu je pred tremi leti umrla zaročenka

Beograd, oktobra. 
K adar govorimo, da danes na  svetu 

n i več prave ljubezni in  rom antike, 
c«.*.! «>» nrav  ne verjamemo. Verja-

znal se je z več dekleti, toda nobena 
m u n i bila povšeči. Na splošno so ga 
ženske zelo rade videle, k a jti bil je 
izredno čeden mladenič. Velik, črn, z 
M rkim i tem nim i očmi. Po poklicu je  

krojač. Sprva — še tedaj, ko se je 
le rav a l poročiti — je imel svojo 
vnico, potlej ga je pa tud i veselje 
ela minilo in  nekaj časa ni nič 

Pozneje je bil pomočnik v raz- 
'o jaških delavnicah. Delo ga pa 
ovoljilo. Zmerom je nekaj pre- 
al, zmerom je  še žaloval za 
rrtvo zaročenko... 
vi p rija te lji vedo povedati o 
mo dobro. Z am an so ga hoteli 
ti in  m u svetovati, da im a še 
e ra  m ati lepo hčer, k i bi bila 
ena  deliti svojo usodo z nje- 
man...

naj živim?« je večkrat dejal 
ojač. »O na je m rtva, tu  sam 
več česa iskati. Nič nisem, 
česar dosegel, kaj bi na  tem

so m u tudi živci popustili, 
je v težke duševne depresije, 
i  niso mogli obuditi n iti na j- 
ija te lji. Pričel je m isliti na  
n a  svojo rešiteljico. P osta l je 
junak  tistih  zaljubljenih ro

manov, k jer se glavni ju n ak  iz žalosti 
zaradi sm rti svoje junak in je  ubije...

Bela šoš je  stanoval v ulici d r. Dra- 
gu tina Popoviča pri gospe Košari G ru
jičev! Gospa G rujičeva je  s solzami v 
očeh pripovedovala zgodbo o svojem 
stanovalcu. K ljub tem u, da je mladenič 
bil zadnji čas zelo po trt, še slutila ni, 
da misli n a  samomor. Usodnega dne, 
ko je šel Bela v sm rt, je  vzel plašč 
njenega b ra ta  in  ji dejal, da se bo že 
še vrnil. D ejal je tudi, da je  dobil 
poziv za vojaške vaje. O dtlej ga gospa 
ni več videla.

Bela Soš je odšel n a  K alem egdan in 
se s terase vrgel n a  tlak. Obležal je 
m rtev z razbito glavo. V njegovem s ta 
novanju  so našli v njegovem suknjiču 
notes z raznim i zapiski in  pa  ganljivo 
poslovilno pismo, pisano z rdečim  in  
m odrim  svinčnikom. V n jem  je napisal:

»Nisem razočaran in ne pijan. Tudi 
mi življenje ni odveč, toda izgubil sem 
dekle, ki sem jo zelo ljubil. Ko je 
umrla, sem se zaklel, da bom umrl, če 
ji ne najdem v treh letih enake. Zdaj 
je ta čas pretekel in nočem več ži
veti—*

Takšen je konec romantične ljube
zenske tragedije, porojene v današnjih 
neromantičnih časih...

stali po pol m ilijona din a r
in so doma izdelani za 30% 
3 tem bomo dobili 6pet se- 
ih, udobnih voz. 
ao galerijo  za razstavo nw>- 
jmetnostii so začeli graditi v 
i, med Bleivvelsovo, Knailje- 
Ueksand-mvo cesto. Banovina 
rila parcelo brezplačno, poleg 

pa denarnim  sredstvom , ki 
iarovalii meceni, dediči Drago- 
ibarja iz Ljubljane, prispevala 

jofia sredstva. Načrte je  napra- 
litekt E. Ravnihar, dela je pa 
to stavbno podjetje K arel Kav- 
Ljubljane. G alerija  bo stala 

2  in četrt m ilijona dinarjev. Če 
em e ugodno, bodo tem elji k,An

že to jesen, ga le rija  pa bo kon- 
prihodnje leto 

zstavo kunčje kožuhovine, nsnju 
olne je prired ila  Zveza društev 

ev malih živali v L jubljani v dvo- 
i restavracije Šestice. Zveza je 
pravila veliko kožic, naravne in 

letne barve. Poleg tega je razsta- 
la tudi angorsko volno, ki je na 
odaj po zelo ugodnih cenah. Ljub- 

aneke dame se lahko prepričajo o 
akovosti rejskih proizvodov na raz- 
avi.
Nov občinski dom so odprli v Tr- 

o vij ah. Začeli so ga zidati pred kak- 
rim pol letom in v rekordnem  času 
> ga spravili pod streho. Zgradba je 
na najlepših občinskih zgradb v vsej

nostna letala, ki zanje ne vedo, čigava 
so. F rancija  in  Anglija nam reč zani
kata , da bi bila to n ju n a  letala. — 
Balkanske države st prizadevajo, da bi 
poglobile medsebojno sodelovanje in  
ohranile svojo nevtralnost v sedanji 
vojni. Baje se za zvezo balkanskih 
nev traln ih  držav navdušuje tud i Bol
garija. Pričakovati je, da se bodo v 
kratkem  sestali zastopniki om enjenih 
držav in  poudarili svoje prizadevanje 
za ohranitev miru. P ri tem  si posebno 
prizadeva Ita lija .

Sedem novih tram vajskih voz je na
pravila ljubljanska m aloželezniška 
družba v lastni delavnici. Vozovi so 
podobni tistim, ki sino jih dobili iz 
brodske tovarne, so pa še bolj udobni 
in nekoliko daljši. Sedeži so obrnjeni 
v sm er vožnje in vsak tram vaj ima 
dvajset eedežev in 40 stojišč. Velika 
razlika je pa t  tem, k e r  so br.odeki

Banka Baruch
11. Rue A liber, PARIŠ (9e)

Odpremlja denar v Jugoslavijo 
najh itre je  in po najboljšem dnev
nem kurzu. — Vrši vse bančne 
posle najkulantneje. — Poštni 
uradi v Belgiji, Franciji, Holan
diji in  Luksem burgu sprejem ajo 
plačila na naše čekovne račune: 
Belgija: š t  3064-64. B ruselles;
Holandija: š t  1458-66. Ded. Dienst; 
Francija št. 1117-94, Pariš; Lusem- 

burg: š t  5967. Lunemburg.
Na zahtevo* pošljemo brezplačno 

naše čekovne nakaznice.

Sloveniji. Stala je 1,800.000 dinarjev 
in skoraj vsa dela so izvršili domači 
obrtn ik i. Dom so otvorila preteklo ne
deljo.

Nov zdravstveni dom eo otvorili v 
Črnomlju preteklo nedeljo. Zdravstve
ni dom je namernem združeni črao- 
meljsfci zdravstveni občini, k i obsega 
več upravnih  občin. Zdravstveni dom 
je bil zelo potreben, zlasti še v Beli 
K rajini, k je r so razm ere v tem po
gledu precej zaostale. Zdravstveni 
dom je  ured ila  črnom eljska občina 
s  pomočjo banske uprave in H igien
skega zavoda. Otvoritvi je prisostvo
val tudi ban d r Marko Natlačen in 
ravnatelj ljubljanskega Higienskega 
zavoda dr Pirc.

Požar je uničil hlev posestnika An
tona Merljaka iz Logatca. Pri belent f 
dnevu je začelo goreti seno na hlevu 
in takoj je bilo vse poslopje v pla
menu. Komaj so rešili živino in po
srečilo se jim  je  požar omejiti. Hlev 
je pogorel do tal z vso krmo, komaj 
so pa rešili sosednja poslopja. Gospo
dar ima zelo veliko škodo. Sumijo, da 
je požar zanetil nek i potepuh.

6<> let je uživala državno pokojnino 
82 letna Anka Ružieeva iz Bjelovarja, 
k jer je pred kratkim  tudi um rla. Ko 
je bila stara 16 let, se je poročila, 
toda že čez mesec dni je mož um rl 
in žena je odtlej ostala do svoje sm rti 
sama. Tako je lepo dobo uživala po
kojnino.

Beograjska Jatagan-m ala je izginila.
To predm estno naselje je bilo že zelo 
staro  in hiše, po večini lesene barake, 
eo bile nam etane kar tjavdan. O kakš
ni higieni seveda ni bilo govora. P red  
kratkim  je pa beograjska občina skle
nila, da bo naselbino podrla, k e r jo na
merava raapa-reeHrati in  tam posta
vit; visoke, m oderne stavbe. Zdaj so 
podrli že vse koče, in sicer 263. Last
nikom je občina dala prim erno  od
škodnine

Zverinski razbojniki so ponoči vdrli 
v hišo posestnika Markoviča in njegove 
žene v vasi Tarno pri Posavski Po
žeg! Zahtevali so denar. Najprej so 
gospodarja p retep li do nezavesti, go
spodinjo so pa privezali na posteljo in 
ji pod nogami zažgali papir. V obupu 
je povedala, kje imajo denar, ki so ga 
tudi piobrali. Med vlam ljanjem se je 
zbudil tudi Markovičev oče in ko je 
začel klicati na pomoč, so ga s  kolom 
udarili po prsih. Potlej so izginili v 
noč, kei so se bali sosedov.

Zunanjepolitični drobiž
N adaljevan je  a 1. strani

ja . Več am eriških listov ostro napada 
slavnega letalca, češ da naj se rajši 
briga za letalstvo , politiko naj pa 
pusti pri miru. (Znano je, da je  Lind
bergh že  lan i nastopil ko t politikant 
in s svojim  »strokovnim « mnenjem  o 
ruskem  letalstvu  precej pripom ogel k 
znanem u razvoju  lanskih septem br
skih dogodkov.)

Po C hurchillovi izjavi v spodnji 
zbornici so A ngleži in Francozi doslej 
potopili 17—22 nem ških podmornic, 
t. j. tre tjino  do četrtine nemškega 
podm om iškega brodovja. Razen po
topljenega »Royal-Oaka« ima Velika 
B ritanija še 15 velik ih  bojn ih  ladij, 
nadaljn jih  9 je  pa  v delu.

V Londonu mislijo, da im a N emčija 
tro jno  izbiro, če bi se  odločila za 
veliko ofenzivo; 1. napad v Posaarju, 
2. napad skozi Belgijo, 3. napad  preko 
H olandske in Belgije. A ngleški vo ja
ški strokovnjak i sodijo, da je  napad 
čez Ren na severu  od Švice neizved
ljiv, ofenziva preko Švice pa zelo 
nevarna zadeva vse dotlej, dokler 
ostane Ita lija  nevtralna.

Busija je  dobila svojo prvo bitko 
proti Nemčiji, iz jav lja jo  londonski 
vojaški strokovnjaki. Dobila jo  je, 
ker se je  zasidrala v Vzhodnem m ol
ju , t. j. v  tistem  m orju, ki je  doslej 
ve lja lo  ko t ž iv ljenjsko in teresno pod
ročje Nemčije.

Dr. Beneš se je  v  Parizu sestal s 
predsednikom  nove poljske vlade 
generalom  Sikorskim. Poljski m inistr
ski predsednik je  izjavil dr. Benešu, 
da poljska v lada n e  prizna nem ške 
zasedbe Češkoslovaške. (G eneral Si- 
korski, eden izmed najsposobnejših  
poljskih strategov , ni v  dobi Pilsud- 
skega in Becka n ikdar m ogel priti 
do veljave, p rav  tako  tudi ne sedanji 
poljski zunanji m inister Zaleski, pred
nik polkovnika Becka.)

Nemci v  baltiških državah  se mo
rajo  v zelo k ratkem  roku izseliti v 
Nemčijo. Na Estonskem, Letonskem 
in v  Litvi so živeli več ko 700 let. 
S seboj sm ejo vzeti denarja  in vred
nosti le  za neka j tisoč dinarjev, vse 
drugo pa postane  last nem ške drža
ve. N em ška posestva in  prem oženje 
misli berlinska v lada  prodati Rusom 
za zlato. Po angleških trd itvah  so iz
se litev  baltiških N em cev zahtevali 
Rusi. N em ški listi pišejo, da  se  bodo 
v  N em čijo izselili tud i Nemci iz juž- 
novzhodnih evropskih držav.

GO letni jub ile j dela je praznoval
77 letni hlapec veleposestnika grofa 
Eltza iz V ukovarja Ivan Halamašek. 
Od svojega 17. leta je zvesto služil 
svojemu gospodarju. Ob redkem  jubi
leju je gospodar p rired i prisrčno slo
vesnost in ga prim em o nagradil. Po
dobne jubileje dandanašnji le redko 
doživljamo.

D rzen vlom so izvršili ueznaui vlo
milci v hišo gostilničarja Dežmana v 
Družin ir ju  pri Šoštanju. Ko so bili 
domači pri večerji, so se vlomilci jvo 
lestvi splazil v spalnico v prveui nad
stropju, k jer so v rata  odklenili in od
nesli nočno omarico z 2080 d inarji go
tovine iu dvema novima sam okreso
ma. Potlej so odšli in ko so omarico 
razbili in pobrali iz nje vrednosti, so 
jo pustili na nekem  travniku. Tatvi
no so domači opazili šele, ko so se 
odpravili k  počitku.

Ilude opekline po vsem života je
dobita komaj leto dni s ta ra  kovačeva 
hčerka Marija Pavškova iz  Tržiča. 
Mali se je za trenutek  odstranila iz 
hiše, otrok se  je pa splazil k  štedil
niku, k jer se  je pri ognju vnela oblek- 
ca. Dobila je hude opekline in so jo 
morali prepeljati v bolnišnico. Prav 
tak,o se zdravi v bolnišnici 7 letni ko
čarjev sin P eter Mavec iz Preserja. 
G rel se je na kotlu, kjer je mati ku
hala krm o za svinje. Noga mu je pa 
spodm aknila pokrov in  mu ušla v 
krop. Pri tem  se je zelo popekel.

Listek „Družinskega tednika*

HORE BELISHA
N A P IS A L  

R A Y M 0 N D  R E C 0 U L Y

B ritanska  politika je  dostopna vsem  
talentom , pa  n a j bodo od koder koli.

P reteklo  sto letje  je  pokazala nagel, 
lahko bi rek li bliskovit napredek ne
ka ter ih  židovskih državnikov, k i se 
jim  je  posrečilo doseči vrhunec moči 
in  časti: p rv i in na jslavnejši od vseh  
je  bil D israeli, poznejši lord Beaeons- 
field , k i je  postal zaupnik in ljubi
mec kraljice V iktorije in eden pod
pisn ikov in zm agovalcev Berlinskega  
kongresa. N ekako petdeset le t po
zneje je  bil lord Reading, poprej 
Rufus Izak, izmenično m inister, po
slanik in  ind ijsk i podkralj. Z  njim  
sem  se imel čast pogosto pogovarja ti. 
Bil je  eleganten državnik, duhovit in  
izobražen, in nihče razen n jega  ni 
znal v  razgovor vp le ta ti tako pre
fin jenega humorja in pripovedovati 
tako duhovitih anekdot.

Z adnji in najm la jši v  te j v r s ti  je  
H or e Belisha, zdan ji vojn i m in ister; 
ima šele štiridese t let. P rvič  je  bil 
m inister leta 1931., ko je  imel šele 
31 let, tr i leta pozneje je  pa spet po
sta l član britanske vlade.

D israeli je  bil po rodu iz zelo bo
ga te  dežele, iz bogate trgovske in  
bankirske rodbine. Lord Reading, 
slavni odvetnik, je  šel po lestvici 
skozi vse stopnje odvetniške kariere 
in  javnega življen ja .

Hore Belisha je  pa kljub temu, da  
je  začel svojo  kariero na n iž ji dru
žabni stopn ji, h itreje  napredoval ka
kor kdor koli. Kakšno je  p rav  za prav  
njegovo poreklo ? Kolikor mi je  znano, 
njegovi živ ljen jep isc i e tem niso n i
česar zapisali. S lučaj je  pa hotel, da  
se je  p ra v  m eni —  ki me dolžnost 
preganja  z  enega konca sve ta  na 
drugega  —  posrečilo, da sem  v  n je
govem rojstn em  kraju  dobil nekaj 
podatkov o njem . Preteklo zimo, ko 
sem  potoval po Maroku, sem namreč 
en dan preživel v  M ogadorju, sliko
vitem  starem  pristanišču  južna od 
Casablance; tu ka j m i je  neki skro
men Zid, m oj vodnik po m estu , po
kaza l ro jstno hišo H  era  Belishe. N a  
obrazu bosonogega Zida s ta  se po 
pravici zrcalila veselje in zadovolj
stvo . B ii je  ponosen na svo je  pleme,

ker je  eden n jegovih  sovernikov, ka
terega sta rši so n jegovi rojaki, postal 
vojn i m in ister in eden glavnih vod
nikov močne A nglije.

M ati bodočega m in istra  je  kljub 
temu, da se je  kot vdova poročila z 
Aderom  H or o, obdržala ime Belisha; 
njen mož je  napravil sija jn o  kariero  
v  pokojninskem m in istrstvu . B il je  
sta ln i ta jn ik  tega m in istrs tva  in  je  
im el naslov sira. N jegov pastorek je  
dobil dovoljenje, da svojem u imenu 
doda tudi ime svojega očima. In od
tle j  se im enuje Hore-Belisha, ime, ki 
n aj bi poangležilo n jegov rodoljubni 
poklic in  mu dalo vonj po s ta r i An
gliji. N ekega dne, ko bo postal lord 
—  in  to je  zelo verjetno  —  bo spet 
sprem enil svoje ime.

Po odlično končanih štud ijih  na 
nekem velikem  angleškem  vseučilišču  
in študijih  na celini, v  P arizu  in 
Heidelbergu, je  stopil Hore Belisha 
v  svetovno vojno kot prostovoljec. 
H rabro se je  boril in  odšel s  fronte  
kot m ajor. L eta  1919. je  postal p red
sednik »Chcford Union S ocietgr, k jer  
je  kmalu pokazal svo je  govorniške 
sposobnosti. P osta l je  odvetnik in 
njegova edina želja  j«  bila, s top iti 
v  politično živ ljen je  in p reb iti vra ta  
Spodnje zbornice. To se mu je  sija jno  
posrečilo. L eta  1923., v  svojem  pet in

dvajsetem  letu, se m u je  posrečilo po 
velik i borbi in po v e lik i zm agi nad  
svo jim  konzerva tivn im  nasprotnikom  
dobiti odličen okra j D evonport, k i ga 
odtlej vodi. N jegove izredne sposob
no sti so m u  priborile uspeh. P ri n jem  
so se zelo zgodaj pokazali govorniški 
dar, živahnost m  gibčnost duha. Ta
k ra t je  pripadal liberalni stranici, 
pod vodstvom  Ltogda Georgea. Po 
padcu Llogda Georgea je  pa stopil 
pod zastavo H erberta  Sam uela, pruv  
tako Žida in enega izmed sionističnih  
prvakov, naposled je  šel pa v vrste  
nacionalnih liberulcev, k i so bili s 
sirom  Johnom  Sim onom  eden glavnih  
stebrov koalicijske vlade.

»čn sadovi bodo prekosili obetanje 
cve tja .«

M ladi poslanik popolnoma opravi
čuje ta  verz. N ih a n je  britanske poli
tike m u je  ravno p rav  prišlo' in od
lično ga  je  znal izrabiti. Uspešno se 
je  ra zv il p rav sredi tega nihanja.

L eta  1931. se je  angleškim  socia
listom  posrečila n apraviti čudež. Uni
čili so angleški denar kakor tudi n ji
hovi tovariši z  evropske celine kva
rijo  svetovne valute. Funti, ki so bili 
A ngleži nanje tako ponosni in so 
kljubovali dolgi dobi napoleonskih  
vojn, so naglo padli. S  padcem funta  
je  delavska vlada izgubila zaupanje,
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Slavni liud je
Znano je, da slavne ljudi šele po 

njihovi sm rti slavim o in  častimo. Ne- 
številne anekdote nam to potrjujejo.

Razen v umetnosti, kakor na prim er 
Rembrandta, van Gogha in drugih, je 
zlasti znanost dala dosti učenjakov, ki 
so ostali neznani vse svoje življenje.

Jenner, Koch, Pasteur so se morali 
boriti proti 6vojim sodobnikom, še 
preden so mogli svet prepričati o važ
nosti 6vojili iznajdb. Mirno laliko trd i
mo, da bi se moralo človeštvo brez iz- 
najditeljske sposobnosti in intenziv
nega dela teh ljudi boriti še z m arsi
katero nadlogo.

S ir Ronald Ross in 6ir Patrick 
Man6on sta  človeka, ki ju lahko sm a
tramo za dobrotnika človeštva. Odkrila 
sta, kako se  prenaša m ikrob m alarije. 
Prav tako sta ugotovila, kako se raz
vija ta bolezen, ki v tropskih predelih  
vsako leto pokosi milijone človeških 
življenj. Parazita m alarije je pa od
kril francoski učenjak Laveran.

Ko človek spozna, kako se  kakšna 
bolezen razvije, tudi ve, kako se  mora 
proti njej boriti. In  res je borba proti 
m alariji že precej znana. Obstaja nam 
reč iz uničevanja kom arjev in ličink, 
ki človeku nakopljejo m alarijo, in v 
jem anju kinina. Učenjaki 60 si edini 
v tem, da je kinin terapevtično in pro- 
filaktično sredstvo za borbo proti ma
lariji.

Po priporočilu komisije Zveze naro
dov za pobijanje m alarije, je doza 40 
centigram ov kinina na dan za čas, ko 
tra ja  sezona mrzlice, zadostna, da člo
veka obvaruje pred okužeujem. Za 
zdravljenje je pa zadostna doza 1—1,30 
gram a kinina na dan, skozi 5 do 7 
dni.

Rossov institut v Londonu, imenovan 
po možu, ki mu človeštvo toliko dol
guje, se še danes bavi z vprašanjem  
m alarije, ki je eno najvažnejših zdrav
stvenih vprašanj. Vsako leto institut 
p rire ja  Malariološki kongres pod vod
stvom najbolj poklicanih strokovnja
kov.

Mladoletnike so obsodili pred ma
lim kazenskim senatom v Ljubljani. 
P red sodniki so stali š tirje  fantalini 
od 15 do 21 let. Po dva in dva 6ta 
bila brata. Družba je iz njih napravila 
tatove. Ko se jim je posrečilo prvič,

Osem volkov so postrelili junaški 
km etje na planini Treskavici v Bosni.
Ti op volkov je napadel 6tajo posest
nika Jusufa Deliča. P ri etaji je bil sa 
mo poseefcniikov sin Hasan, ki je opo
zoril tudi km eta Bjelico. Ta je prinesel 
puško in  u strelil tr i volkove. P rih i
teli so tudi drugi km etje, ki ©o ubili 
pet volkov, drugi so pa zbežali nazaj 
v gozd.

Pasja steklina se pojavlja v različ
nih krajih . V Novem Sisku je neki 
stekli volčjak ugriznil 14 psov, 2 te 
leti in baje tudi nekega delavca. Lovci, 
stražniki in orožniki so ga streljali, a 
ga nihče ni mogel zadeli. Šele ko se 
je  utrudil in zaspal, so ga lahko ustre
lili. V Sarajevu je pa s te k e lp e s  ugriz
nih 40 letnega Huga Mariniča iz Som- 
bora.

Častno meščanstvo je ljubljanski 
m estni svet podelil na svoji zadnji 
seji prof. Jožetu Plečniku in soglasno 
izrazil zahvalo svojemu velikemu ro
jaku in um etniku. Poleg tega bo mest
ni svet izdal tudi seznam vseh njego
vih del v posebni knjigi, ki bo posve
čena velikem u rojaku. Bil je  že skrajn i 
čas. da se mu je na kakršen koli na
čin rojstno mesto zahvalilo za njegove 
zasluge, ki jih  cenijo ne samo v do
movini, temveč »lasti izven meja naše 
države. Poleg tega je mestni svet sp re 
jel predlog za ustanovitev nagrade 
prof. Jožeta Plečnika za dijake arh i
tek tu re  naše univerze. Nagrado bodo 
podelili vsako leto za najboljše delo ! hodijo 
za Ljubljano.

Ne pozabite! Več prvovrstnih šival
nih strojev (z 201etno garancijo), ko
les, novih in rabljenih ter otroških vo
zičkov športnih in globokih zares po
ceni naprodaj pri »Promet«, Ljublja
na, nasproti K rižanske cerkve. Isto- 
tarn lahko vse navedene in še razne 
druge predm ete vnovčite.

Ko kupujete v trgovini Matek &
Mikež v Fračiškanski ulici, se sk li
cujte vedno na oglas v »Družinskem 
tedniku«.

N<n o tržnico bodo dobili v Maribo
ru. Načrt zanjo je napravil m ariborski 
arh itekt inž. Černigoj. Sta*la bo vzdolž 
Koroške ceste in Vodnikovega trga in* 
bodo morali zato podreti tam kajšnji* 
stanovanjski bl?k Tržnica bo de ln o j 
pokrita, delno pa odprta in bo tvorila ♦ 
z okolico harmonično arhitektonsko ♦ 
enoto. Tržnica bo ustrezala vsem mo-} 
dernim  in higienskim  zahtevam in* 
bo udobna in sm otrno urejena tako*

nri bilo več za delo. Pijančeval je  in 
zapravljal. To je povzročilo pogoste 
spore v družini. Nekoč je ponoči pri
šel pijan domov in je hotel navalili 
na  svojega 17 letnega sina. Zena se je 
zanj bala, zato je p rijela za sek iro  in 
ga z njo pobila na tla. Sodišče jo je 
oprostilo sleherne kazni.

Tihotapstvo z Židi v našo državo je 
začelo cveteti. P red  kratk im  so na 
naši meji prijeli nekega Schleicha z 
Gradca, ki spravlja v našo državo Ži
de kar na debelo P ri zagrebški po
liciji jim p riskrb i dovoljenje za biva
nje za tr i mesece. Doslej je po ne
katerih  dejstvih sodeč spravil v našo 
državo že lepo število izvoljenega 
ljudstva. Do nem ške meje se pripe
ljejo z avtomobilom, čez mejo gredo 
ponoči peš, na naši stran i jih pa spet 
pričakujejo avtomobili, ki jih odpe
ljejo v Zagreb. Schleicl' 
spravlja v našo državi 
tom, kar pa zanikajo 
stva. Na srečo Židani 1 
banovine kakor Sloven
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so poskušali še večkrat in tako imajo . z& prodajalce kakor za kupce. I i
1 . . . . . . .  . m m  -»o r>r*\rr* ti"An»f\r» Tnuriji n r i n  IZna vesti precej tatvin. S tarejša sta do

bila po 6, odnosno 4 mesece zapora, 
mlajša dva so pa oddali v p^boljševal- 
nioo.

P rijeli so m ladega tatiča, ki je iz-

čun za novo tržnico znaša približno* 
osem milijonov dinarjev. J

Novo železniško postaio so dobili n a t  
Janževem vrhu - Remšniku, na progi« 
Maribor-Holen ec. Prebivalstvo okoli-*
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V  vasi K is iljevu  ž\ iro-
m ašni ljud je . K om aj » za
vsakdan ji kruh . Vs p a
prav zadovoljni, da n roci
hodijo v šolo, čep) ne
m orejo k u p iti potre <. tkih
kn jig . O troci teh re • . *šev
so že tako rekoč gle ve
lik i ljud je . N ič  ne la na
pišemo, da se sam i š mi r
za šolske kn jige  s i 0  z
ribolovom. Z a  denar, . !, lobe
za u je te  postrvi, s in a  
in  šolskih potrebščin.

'ijig

V  vasi Ševarctli • ts k i
občini živ i nekdan ji ■ bal
kanske in svetovne van
Šajnovič. Ž i van im a mo-
ša, k i se je  z n jim  . )seh
velikih  in znam eniti K ot
desetn ik  je  preživel ko-
n jem  vso K alvarijo voj-
ske. B il je  na K r fu , l, v
B ilo lju , na bolgan  
Srem u, pri N ovem  i

» v
K li

pinovem , in  je  leta me d
prv im i prekoračil Sa em~
sk i M itroviči, k je r ode-
lili v službo pri N v i-
ječu. Ž iv a 7 i je  še pr< Ii
žak in im a konja  , */: ) * . (>
tako v  čislih kakoi 
boljše p rija telje .

je  naj-

darja  Josipa Šinkovca od Sv. U rha}  _  — ^  — —
pri Zagot.ti. V račal se je iz T rbovelj? — — -----------------*----- — *“
m nesel domov različue stvari, ki jih) 
je nakupil v trgovinah. Poleg blaga J 
je imel v žepu v listnici tudi 2800*

„ d inarjev gotovine. Po poti sla se mu J 
♦ pridružila dva mladeniča in se mu!
♦ ponudila, da mu pomagata nesti. Ru- ! 
Z dar je postal zaupljiv in jima povedal,:!
♦ koliko je zaslužil. Ko je prišel domov, !
♦ ni bilo listnice z denarjem  nikjer. ! I 
|  Smeh je plačal z življenjem neki; 
}171etni fant iz Saronje blizu Cetinja.; 
} Pred nekaj le ti je km et Salko Trgo-; 
iv a c  v prepiru ubil svojega soseda. Ko 
* SJ ga orožniki uklenjenega gnali 6ko- 
|  zi vas, so se zbrali vaščani in ga

gledali. Med njimi je  bil tudi neki 
deček, ki se  je  v tistem trenutku na 
ves glas zasm ejal. Pred kratkim  je 
prišel Trgovac po prestani kazni iz 
zapora. Deček je zdaj sta r že 17 M . 
Trgovac mu je obljubil maščevanje. 
Zasadil mu je nož v srce, da je na 
mestu izd ihn il 

Lov po strehah železniških voz so 
priredili železničarji za dvema sum- 
ljivcema. Ko sta stopila na vlak, sta 
zbudila pozornost vlakovodje. Ko so 
ju pozvali, naj se  legitim irata, sta jo 
ubrala na streho vagona. Sprevodnika

n o i iA  d n i
Za vsak prispevek v tej rubriki 

plačamo 20 din

Moja hčerka je  uradnica
P ri sr b tih  zadevah m ladih ljudi 

im ajo preskrbite mamice skoraj zme
rom  odločilno besedo. Res je, da mla
dina ne vid i ovir, ki se rade po jav
lja jo  p r i izv rš itv i n jen ih  ciljev. Tudi 
za izrazite, m nogokrat usodne napake  
svojega izvoljenca ali svoje izvoljen
ke , je  m lad človek navadno slep. V. 
takšnih primerili je  popolnoma pra
vilno, da m a ti z  lepim i besedami po
kaže in  odkrije resnično težke napake  
izvoljenca. Za  takšno svarilo j i  bo 

;; hčerka gotovo enkra t hvaležna, če tu
di trenutno ne bo šlo brez solza. Če

[vala z euega voza do drugega do kon-* pa drugih napak nim a ko to, da 7ie 
[ca vlaka. Naposled se je sprevodni-Zspada v  razred bogatašev, ali da n i 
[kom le posrečilo, da sta ju prijela.*  takšnega stanu , ko s i je  to v san jah  

^O dvedla sta ju v službeni voz, od ko - i  zaželela n jena m ati, se pa to že lahko
K u-  * der sla pa spet skušala pobegniti? spregleda.

’ }ek.?zi okno. Naposled so spoznali, da*  Ena takšn ih  preskrbnih, žal pa ne-
} imajo opravka z dvema tatovoma, k i}  ta k tn ih  m a ter je  nahrulila  fa n ta  svo-

} imata na vesti več tatvin. : pustite  v i mojo hčerko popolnoma pri

maknil že kakšnih dvajset koles v I ških vasi se  je i i  svojih dvajset let
L jubljani in okolici. Včasih tudi ni 
k radel zares, temveč je kje »sunil« 
kolo, in se z njim odpeljal na izlet, 

.• i ,,o  m is tik  Od časa se

prom et. V začetku in na koncu Slo
venske ulice stoji napis, da je cesta za 
prom et zaprta in kljub teinu se avto
mobilisti in vozniki nič ne zmenijo 
zato. P retek li teden je v ulico zavozil 
velik tovorni avto. Na koncu sta mu 
.pa zaprla pot dva tovorna vozova in 
m oral je peljati nazaj. K er ni mogel 
obrniti, je vozil kar zadenski. Za njim 
se je pa na lepem znašel neki voznik 
s  konjem in avto je zavozil vanj. Konj

borilo zanjo, toda brez uspeha. Zdaj« 
se jim je le posrečilo izposlovati nad« 
vse potrebno postajno po?'opje Blago-5
elovili so ga v r 

1
15 t. m

7 • ' _a ' u i k . '  * •"
koder s? ian.uj ui»vi.-st>li gasilce. i \ . , . . ’ 
temu, da je bilo poslopje zidano in kri-J 
to z opeko, se je požar na moč hitro 1 
razširil, ker je bilo polno slame in« 
krm e. V zadnjem trenutku so rešitij 
še živino. 6icer je pa poslopje pogorelo j 
do tal. Gospodar trpi ogromno škodo.J 

Rogato svatbo je napravil bogatij 
km et in župan v vasi Desimir.ovcuj 
pri Kragujevcu. Vidoslav Milosavlje
vič na čast svojemu sinu. Povabil jese je rešil s  skokom na pločnik pri . , Q 0 iMo jjh Je ..

tem je pa razbil neko izlozbeno o ta o  okfo= « b i,() sla,ho vrem e. t
Večnega k u n je n n  57 letnega Miho £ ,emu s0 pt>?.praV11 i vse do zad '}  

Hudoklinai so spet prijel, orožnik, v j  ■* ' za p rip ra v - |
Tv rS lrP in  V svm -pm  z iv lip n u u  ip  J ' - , , , , xKrškem . V svojem življenju je prese
del kakšnih 45 let zaradi različnih ta t
vin, napadov in vlomov. Pred kratkim  
ja pobegnil iz novomeške jetnišnice in 
se klatil ix) hribih in prosjačil. Zdaj 
60 ga na srečo spet prijeli in ob tej 
priložnosti je orožnikom pojasnil zgod
bo svojega življenja. Za vsa leta, ki jih 
je preživel po ječah, mu ni prav nič 
žal, k er je že pogosto skušal začeti 
novo življenje, tako sam pripoveduje, 
pa ga je talinska strast spet speljala 
na stranjx>ta.

ljeno. Kmet je namreč zaklal dva vo- 
la, pet svinj, deset ovac in 150 kokoši.} 
Žganje je teklo kar v potokih. Samo}

Če. verjam ete ali ne, od prvih  
začetkov film u pa do danes je  
m inilo kom aj pičlih petdeset let 
ali pol sto letju . Z da j pa poglej
mo sta tistične  številke  ene izmed  

■ h am eriških  film sk ih  družb, 
. . . . .  <; M ayerjeve

- i . , ! * - .  ■ , f i l m s k e

’  - *
palač in SIJ j/j-l- J n  :c
zvočni film . Sta lno dela  p . : m< . 
4000 ljudi, ki zastopajo 170 raz
nih strok um etnosti m  znanosti. 
Telefonska centrala a te lje jev  ima 
59:1 te lefonskih  celic, a v resta 
vraciji stalno je  1S00 ljudi. L a 
boratoriji te družbe izdelajo na 
leto 1 5 ,0 0 0 .0 0 0  m etrov nega tiv
nega in 5 0 ,0 0 0 .0 0 0  m etrov pozi
tivnega film skega  traku . P re tek
lo leto je znašal proračun 4<> 7nili- 
jonov dolarjev. Vsako leto iz 
dela družba okrog 50 večjih  
film ov  in še mnogo m an jših  eno- 
deja?ik.

♦ Žrtev pobesnelega kmeta je postal ♦ m iru. Ona n i za vas. M oj mož se je
»policijski stražnik Mile Rodič iz V ir-} pozanim al za vaše mesečne dohodke, 
Z ^>csta pri Karlovcu. Ko je imel J s0 pa  mnogo prema jh n i za zakon
i  . : službo na stražnici, je p r iš e l} -  mojo hčerko. Če v i m islite, da bo
S • . N,: i  njem u 48letni kmet Mile Ba-} ona tako garala ko jaz, se zelo mo•*

a prosil, ali sm e prenočili n a |  tite. Jaz sem  bila služkin ja , ona je
♦ »• v etiratndcl. S tražnik n»u pa vm d n iea  in n s  bo delala /«
♦ dovi*. in c^a sta legla k počitku. lJo-1

♦ noči se je pa Bajiču zmešalo. Splazil, 
t s e  je k stražniku in ga s puškinim  ko-.
♦ pilom do sm rti pobil. Potlej si je ob-.
♦ lekel plašč in čevlje umorjenca in za-,

puško hodili sem in tja kakor j

Potem  se pa čudimo, če se d a n a in ji 
77ioški zako7ia in  pregospodovalnih  
tašč tako boje.

♦ čel s pi SnHPd.
k i

A.

prvi dan so popili okrog 1000 litrov ^♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦o*«*************««*«*
žganja, svatba je pa trajala več dni

Ubila je moža, da bi rešila sina, pa 
so jo kljub temu na sodišču oprostili. 
P red  sodiščem v Mitroviči se je od
igral epilog družinske tragedije km e
ta Mihajla Pila. Možak je bil več let 
v Ameriki, k jer je pridno delal in 
varčeval, ko se je pa vrnil domov, mu

zato so jo  odstavili. K onzerva tivci so 
zm agali. Pod n jihovim  vodstvom  so 
sestavili vlado narodnega edinstva. 
Hore Belisha je  prišel v  vlado, za 
enkra t samo kot parlam entarn i ta j
n ik  za trgovino.

To 7ii p rav zanesljiv  stolček, todu 
malo po trp ljen ja ! N e bo dolgo sedel 
na n jem . Do m in is trskega  naslanjača  
n i daleč.

P rihodnje leto je  iz trgovinskega  
m in is trs tva  7iapredoval v finančno  
m in istrs tvo , ki ga je z  redko sp re t
nostjo  vodil sedanji jTredsednik vlade 
N eville  Chamberlain.

L e ta  1934. spet nov uspeh, to pot 
nekoliko pomemb7iejši. Dobil je  pro
m etno m in is trs tvo  in  s tem  vstop v 
m in is trsk i svet. N a A ngleškem  pride 
v m iiiis trsk i sve t samo določeno šte
vilo m in istrov, in  sicer  samo tis ti, ki 
im ajo na jvažnejše  portfe lje . S port- 
fe ljem  za prom et je  postal samo član 
K raljevega zasebnega sveta  in  si p ri
dobil pravico, da je  sm el pred svoje 
ime p isa ti tako željno pričakovani 
naslov: ekscele7ica.

»Človek nim a nobene koristi od 
tega, če zgoduj leže in  zgodaj vstane, 
če sebi ne zna napraviti reklam e« —  
pravi neki a7igleški rek. N ihče s i ni 
napravil boljše reklam e od Hora Be-

lishe. L e ta  1939. zapusti D u f f  Cooper, 
vo jn i m in is ter  in  av tor kn jige o Tal- 
leyrandu, po tlej ko se je  sprl z močno 
opozicijo, vojno m in is trs tvo  !»? odide 
v  morna7~iško m in is trs tvo . N eville  
C hamberlain se odloči, da na njegovo  
mesto pokliče H ora Belisho.

B rez obveznega rekru tiran ja , ki v 
m iru  sploh ne ustreza  A ng liji, ne 
71 jenem u značaju in  tem peram entu  in  
do katerega jo p rip ravi le višja  sila 
—  vojna, je  predsednik vlade sklenil, 
da napravi veliko reklam o za prosto
voljsko rekru tiran je . Predvse7n je  
hotel armado popularizirati, da bi 
postala m ladini, 7iaj že pripada na- 
terem u koli sloju, prava  a trakcija . 
Z di se, da je  im el novi vo jn i m in is ter  
vse sposobnosti, k i so potrebne v 
takšnem  prim eru. R ekru tira n je  redne 
vojske kljub  nezaposlenosti in  viso
kim  plačam  n i doseglo takšn ih  rezu l
tatov, k i bi jih  po pravici pričakovali. 
»K openska arm ada« 7ii mogla dobiti 
zadostnega števila  vojakov.

Hore Belisha je  vzel v  svoje roke 
to dvojno dolžnost in jo izvedel s s i
ja jn im  uspehom. A ng lija  im a danes 
splošno vojno obveznost kakor F ran 
cija, zato bo laliko dosti m irneje p r i
čakala dogodke, k i se pripravlja jo .

»Gringoirec, Pariz.

, n a  v n i n o .  J

Slaboumna ženska je prerezala vrat! 
svojemu dveletnemu nečaku Frančku, 
Podpečanu iz Št. Janža na Vinski go-; 
ri. Slaboumna Cilka je imela fiksno; 
ide’o. da zaradi otrok svojega brata 
ni dobila posestva in je večkrat pripo
vedovala. da ju ho spravila s  sveta. 
Ko staršev rei bilo doma. je prerezala 
\ rat najnila.išeinu, starejši je bil pa 
na srečo nekje izven hiše Slaboum- 

!! no žensko so odvedli v opazovalnico.
Vlom v delavnic« ljubljanske mest

ne plinarne so izvršili neznani vlomil
ci. Odnesli so različnega specialnega 
orodja in priprav za okrog GOOO di-

Mo«tah za(illletnico svojega rojstva je v krogu ' narjev. Delavnica sloji v 
svoje rodbine in svojih številnih pri- tovarno Saturnus, / a  tatovi »e m 
jateljev p ra z n o v a l pretekli teden Alek- sledu, 
sander W isiak, zastopnik tovarne mila 
» llubertus« v Celju in drugih velikih 
trgovskih podjetij. Ril je celih 25 let 
zastopnik tovarne Schicht in poznajo 
ga vsi trgovski krogi po vsej Sloveniji 
in tudi drugod po državi. Gospod Wi- 
siak je rojen Ljubljančan in zaveden 
narodnjak. Ob šestdesetletnici mu iz
rekamo prisrčne čestitke.

Žrtev fantovske podivjanosti je po
stal 321etni žagar Ivan Klinc iz St. Pet
ra v Savinjski dolini. Čevljar Hrapot 
ga je v Polzeli v neki gostilni med 
pretepom z nožem zabodel v prsi in 
mu prizadejal tudi več drugih ran

Žuga je odrezala roko 27'letnemu de
lavcu Domenu Rednaku iz Dobrne. Za
poslen je bil pri žagi, ki ga je pri delu 
zgrabila in mu roko odrezala pri za
pestju Prepeljali so ga v celjsko bol
nišnico. Prav tako se zdravi v celjski 
b o l n i š n i c i  3<iletni posestnikov sin Ivan 
P u s t o s l e m š e k ,  ki je padel na neki brvi 
in si z l o m i l  nogo v kolenu. Drevo je 
padlo pri podiranju na 47letnega po
sestnika Franca Senkerja iz Slivnice 
pri Celju in mu zdrobilo kolk

Glavni dobitek je hotel zadeti na 
ptujski gasilski tomboli 431etni Franc 
Bezjak iz P.olenšaka in je prelepil 
številke na svojo tablico. Zamikalo ga 
je namreč motorno kolo in na vsak 
način je hotel priti poceni do njega.
Sodišče ga je obsodilo na 3 mesece 
in 15 dni zapor«, na globo in izgubo 
državljanskih pravic.

Na cesti sta okradla dva neznana 
mladeniča posestnikovega sina iu ru-

O seb n e v esii
Poročili so se: V L j u b l j a n i  

dr. Jakob Toni in gdč. Marica Lobo- 
dova. V M a r i b o r u :  g Josip Mla
de pos. in gostilničar, in gdč. Ma
rija W aldhuberjeva; inž. Karel G laser 
in gdč. E rnestina Čerinova; g. Lajn- 
šič Albin, žel. uradnik, in gdč. T ere
zija Godčeva, uradnica; g. Miroslav 
Šumer, uradnik, in gdč. Ana Hilger- 
tova. — Gdč. Heda Podbevškova, na 
ša zvesta naročnica, in g. Anton Sle 
korec, narednik. Prisrčno čestitamo1. 
V S t a r i  L o k i :  gosp. Peter G ra
šič, ekonom drž. bolnišnice v Kovinu, 
in gdč. Marica Sinkova, hči pos. in 
trg. V Š k o f j i  L o k i :  g. Franc
Zupančič, miz. mojster v Bohinjski Be
li, in gdč. Ančka Poterneljeva. — Obi
lo sreče 1

Umrli so: V L j u b l j a n i :  Vilje- 
mina Finzova, roj Ničeva; ti-let n a Ju 
lijana Beguševa, zas, V C e l j u :  81- 
letni Konrad Himmler, pos. in vlako
vodja v pok.; 52letni Ju rij Bezg.ovšek, 
pos.; 261etn.i Danilo Turčinovič, tovar
niški delavec; 421etna Marija Ribezlo- 
va, posestnikova žena. V P t u j u ?  
Francka Urhančičeva, solastnica trgovi
ne Snoj-Urbančič. V T r b o v l j a h :  
71 letni Jakob Božič, gostilničar^ mesar 
in posestnik. V L e s c a h  : Joža Per- 
nuš, posestnik. V H r a s t n i k u :  Ma
rija Koritnikov«, roj. Dolančeva. — 
Naše iskreno sožalje!

fcuva uru&um vsaKega zadnjega v me
secu, potem skozi š tir i do pet dni, 
nim a m irne noči. T a k ra t dobi naš so
sed plačo, ki jo je m enda treb a  ne
kaj dni zalivati. V gostilni z vinom, 
doma pa z največjim  ropotom in su
rovostjo, kakršne je  zmožen edino le 
pijanec, žena  in otroci poslušajo 
psovke, ka te re  so posebno za otroke 
sk ra jno  neprim erne. Z unaj doma pa 
je  naš sosed p rije ten  in olikan gospod.

Soseda

Dobro srce
N a la s tn e  oči sem videl, kako je 

neki brezsrčen voznik brez vsakega 
vzroka p retepal ubogega konja. Voz 
je bil na  sodbo vseh pretežko nalo
žen. K er je  konju  na m okri cesti 
spodrsnilo, da je  padel, je  voznik, no 
meneč se za vzrok padca, z grozno 
kletvijo, planil z bičem nad ubogo 
žival in jo  začel p re tepati. Nekemu 
gospodu, ki ga je opozoril, da to  ni 
p rav , je  zagrozil z bičem, češ, ka j ga 
briga. Končno je  le prišel stražn ik , 
ki je  teg a  voznika popisal in bo v 
kra tkem  prejel zasluženo kazen.

Želeti bi bilo, da bi se oblasti za
vzele za takšne prim ere in krivce 
kaznovale k strožjim i kaznim i, in s 

! tem preprečile takšne in podobne 
! okrutnosti. u jjak

umori S P E C I  J A L I T E '
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Kdo je angleški napovedovalec nemškega radia?
Angleži domnevajo, da ,je to nekdanji angleški častnik, ki je 

zaradi vohunstva že pet let sedel v londonskem Towru

London, oktobra.
Angleška časopisa »Evening News« 

in  »Daiiy Mail« pišeta, da je angleški 
ratlijski napovedovalec v nemški služ
bi pri nemškem radiu nedvomno neki 
Anglež iz Oxforda. To so spoznali 
mnogi angleški radijski poslušalci že 
Po njegovem oxfordskem naglasu, ki 
je  nekoliko drugačen od navadnega 
angleškega naglasa. Vse kaže, da je 
angleški radijsk i napovedovalec nem 
škega rad ia  nekdanji angleški častnik 
Baillie S tew art, obsojen leta 1933. za
rad i vohunstva in  izdaje na  pet let 
ječe v londonskem Towru, nekdanji 
kraljevski trdn jav i in zdanji jetniš- 
nici.

Leta 1933,, v le tu  svoje aretacije, je 
im el Baillie S tew art kom aj tr i in  dvaj
se t let. Sin in  b ra t častnika je imel 
p red  seboj še lepo življenjsko pot. S 
pridnostjo  in  svojo razm erom a visoko 
inteligenco bi se lahko povzpel še zelo 
visoko, toda negativna s tran  njegovega 
značaja ga je potegnila zelo, zelo nizko, 
n a  stopnjo navadnega vohuna.

S tew art je bil prav čeden dečko, 
toda pri svojih tovariših n i bil posebno 
p riljubljen . Bil je vse preveč domišljav 
in  odrezav, netovariški in  stremuški. 
N ajprej je služil vojake v južni Afriki. 
T am  se je spoznal z mnogimi Nemci iz 
kolonije Kenye. Prišedši domov n a  An
gleško, se je še zmerom dopisoval z 
n jim i in  se sestajal z njihovim i nem 
škimi znanci in  prijatelji. Tako je 
Zbudil pozornost angleške protivohun- 
ske službe.

Skrivnostna M arija-Luiza
Leta 1932. je  S tew art dalj časa po

toval po Nemčiji in  po Nizozemskem. 
T a  potovanja so še podkrepila sum

Intelligence Servicea, sum, ld se je 
pokazal za resničen, ko so ugotovili, 
da je dobival Baillie iz Nemčije večje 
denarne pošiljke. Bailliea so poklicali 
na  zaseben zagovor. Zapletel se j£ v 
razna protislovja. Tedaj so ga bolj n a 
tanko  zaslišali in  spoznali, da je kriv. 
30. jan u a rja  le ta  1933. so ga aretirali, 
km alu nato  obsodili na pet let ječe v 
s ta ri londonski trdnjavi, sedanji je t- 
nišnici Towru.

Proces Bailliea S tew arta je dvignil 
mnogo p rahu  in je tra ja l teden dni. 
Ta proces ni bil dostopen javnosti. 
Posebno obtežibio za nekdanjega 'a n 
gleškega častnika je bilo znanje z neko 
Nemko, po im enu Marijo-Luizo, ne
dvomno vohunko. Baillie je imel pri 
sebi n jeno sliko, dokazali so mu pa 
tudi, da se je z njo dvakrat sestal za 
časa svojega potovanja po inozemstvu, 
in  sicer prvič v Berlinu, drugič v Am
sterdam u.

V času svojega zapora se je nekda
n ji častn ik  vzorno ved.el. L eta 1937. so 
ga predčasno spustili na svobodo v 
prav žalostnih okoliščinah. Njegov oče 
ie nam reč tisto  leto od žalosti umrl... 
Ponosni Anglež ni mogel prenesti, da 
je njegov sin izdajalec domovine.

Takoj po sm rti svojega očeta je 
Baillie S tew art odpotoval iz Anglije 
in se za stalno naselil v Nemčiji. Od 
ondod je pisal nekem u svojega p rija 
telju : »Anglija in  življenje pri vas ni 
bilo nikoli posebno po mojem okusu. 
Skušal si bom tu  urediti življenje ta 
ko, da se bom posvetil ustvarjalnem u 
delu«.

Zdaj bi njegovi rojaki onstran  Ro- 
kavskega preliva radi vedeli, ali je 
meoil s tem  novo izdajstvo.

Dekletce brez možgan
Newyork, oktobra.

Po štirih  le tih  nepretrganega spanja  
se je te dni zbudila v življenje m ala 
M akina Y arringtonova iz Newyorka. 
O trok je km alu po rojstvu zaspal in j  
se n a  vse prizadevanje zdravnikov ni 1 
hotel zbuditi. Preiskali so ga n a  vse 
načine. Naposled so ugotovili, da mala 
M akina n im a možgan.

Neki newyorški zdravnik je dejal: 
telesno bo m orda živela, kakor živimo 
drugi, toda duševno je nedvomno — 
m rtva.

E skim ska abeceda
M ontreal, oktobra.

Tudi Eskimi bi rad i imeli korist od 
arktične pošte. Zal pa doslej večina 
Eskimov n i znala nap isati svojih misli, 
iz preprostega vzroka, ker sploh ne 
nnajo pisati. Poštni parnik  ,Naskopi‘ 
:>r!p!ove vsako leto enk ra t na 
landsko otočje in 
ki jo znajo prebrati.

Zdaj je pa neki civiliziran Eskim 
sestavil prvo eskimsko abecedo, ki 
ustreza vsem zahtevam  eskimskega je
zika. Ta abeceda im a šestdeset črk in 
je prav zanesljivo najm lajša  abeceda 
n a  svetu.

Dežela brez starih devic
Singapur, oktobra.

K ljub tem u, da so zadnji čas Ev- 
ropci že precej vdrli v Tibet, se nam  
Zdi ta  dežela še zmerom zelo skriv
nostna. Nekoliko zvemo o n jej in  o 
običajih tam ošnjih  ljudi iz knjige Rin- 
Chen-La-Mojeve, izredno lepe Tibetke, 
Ki se je poročila z nekim  bogatim  Ev- 
ropcem.

Hčerki m aršala Pilsudskega sta  po 
enajstdnevnem  potovanju prispeli v 
London, k jer ju  je sprejela žena ta j

n ika poljskega poslaništva.

V tej knjigi piše lepa T ibetanka, 
da v T ibetu sploh ni starih  devic. V 
T ibetu se m ora vsaka žena poročiti in 
im eti otroke. T ibetanke so pa tudi vse 
bolj domačnostne kakor Evropke. Ne 
poznajo ne šminke, pudra in  ne 
rdečila, zelo rade so doma in  jim  ni 
do zabav. V nekaterih  predelih T ibeta 
si ženske nam ažejo obraz z neko črno

K nemškim napadom  na zapadni fro n ti: Francoski vojaki pri počitku v Maginotovih u trdbah.

kremo, ki jo izdelajo same, da jih  va-1 

ruje pred soncem in vetrom.
Evropski ideal lepe ženske je čisto 

različen od tibetanskega ideala. P o 1 
sodbi Tibetancev im ajo evropske žen e1 
prevelike nosove in  prevelika ušesa, p o -1 
dobna prešičjim. Oči leže pregloboko | 
v jam icah, obrvi so pa vse preveč • 
vzbočene kakor pri opicah. I

Na splošno so Evropcem in Evrop- 
kam  Indijke všeč, to je dokaz, da so 
Indijke najbrže vseeno lepše od Ev
ropejk.

Če se gredo otroci 
»Indijance« zares

Trst, oktobra.
V pristanišču v T rstu  so se te dni 

otroci igrali Indijance. Igro so pa poj
movali vse preveč resno, ka jti iz igre 
se je izcimila k ru ta  resničnost. Eno 
izmed deklic, ki naj bi bila u je ta  
»skvo«, so privezali k nekemu kolu. 
naredili pod njo grm ado in  jo  zažgali. 
Na krike uboge žrtve so pritekli od
rasli in deklico odvezali, toda dobila 
je  že tako hude opekline, da je kmalu 
nato  v bolnišnici izdihnila.

Če se ljubezen spremeni 
v sovraštvo

London, oktobra.
»Maščevalna ženska je hujša od 

bombe,« je zaključil te  dni svojo ob
sodbo neki londonski sodnik Obsodil 
je na  več meseecv ječe neko vdovo, 

storila zaradi ljubezni, ki se je 
čez noč sprem enila v sovraštvo, več 
hudih  zločinov.

Vdova Milly Blaesova je več let 
živela v nežnem razm erju z nekim, 
dokaj m lajšim  moškim. Ko se ji  je  pa 
ljubim ec izneveril, je skovala zanj hu 
do maščevanje. N aprej se je seznanila 
z nekim  bivšim kaznjencem in mu 
dala lepo vsoto denarja, da je  n je 
nega ljubim ca na cesti napadel in  ga 
tako »zdelal«, da je moral več tednov 
ležati v bolnišnici. To pa  maščevalni 
vdovi še ni bilo dovolj.

D ala je kaznjencu še nekaj denar
ja, da je vlomil v trgovino njenega 
nekdanjega izvoljenca, k a jti vdova je 
vedela, da revež ni zavarovan proti 
vlomu. K er se je v trgovini prav do
bro spoznala, je vlomilec odnesel vse 
najboljše stvari in denar. Naposled

je dala še zastrupiti najljubšega lju- 
bimčevega psa. N jeno srce pa še ni 
mirovalo. Odločila se je, da je n a j
bolje, če svojega nekdanjega ljubim ca 
po (»likih m ukah kratko  in  malo 
spravi s sveta. Obljubila je nekdanje
mu kaznjencu visoko nagrado, če bi 
ji šel tud i tok ra t na roko. Takšnega 
dejan ja  se je pa tudi ta  zločinski mo-

S tatistika ugotavlja, da živi v Zdru
ženih državah 2.800 m ilijonark. Naj- 
begatejša ženska v Združenih državah 
in bržkone tudi n a  vsem svetu je 
gospa M artfordova. Nieno premoženje 
zinaša »malenkost« 200 milijonov do
larjev. če  izračunate, koliko dobite za 
en dolar po današnji valuti (okrog 
56 din), boste kmalu vedeli, koliko

K  najnovejšim  dogodkom v Vzhodnem m orju: Zemljevid Finske.

m* ’ »i *»• —-—--- — *r a --------   —  -

žak ustrašil. Odklonil je sodelovanje. 
To je vdovo tako razkačilo, da je tu 
di njem u pričela groziti s sm rtjo. Mo
žak se je p a  teh  groženj naveličal, šel 
je na  policijo in vse izdal. Tako jte 
prišla maščevalna vdova pred sodnike 
in  je dobila zasluženo kazen.

Muca je  bila kriva
Berlin, oktobra.

V nemškem mestecu H ochst so te 
dn i poklicali^ na policijo nekega trgov
ca, češ da se ne ravna po predpisih 
o zatem nitvi stanovanja pred bomb
nim i napadi. Razložili so mu, da je ne
ko noč v njegovem stanovanju  gorela 
električna luč in da celo okna niso 
bila zagrnjena. Trgovec si je sprva 
sam  belil glavo, kako je bilo to mo
goče. Saj ga sploh ni bilo vso noč 
doma. toda razen tega tudi nihče n f 
vlomil ali bil v njegovem stanovanju.

Naposled so zadevo le razčistili. T r
govec im a mlado mucko, ki se zelo 
rada  igra z vrvco električnega stikala. 
Trgovec je pustil muco samo v sobi, 
sam  je pa odšel na potovanje, živalca 
se je, kakor po navadi, igrala z vrvco 
in nehote prižgala luč.

O blasti so neprevidnega trgovca 
strogo posvarile, naj v bodoče ne pu
šča več mačke same v sobi.

Najbogatejše ženske 
na svetu

Newyork, oktobra.
Američani niso srečni, če ne sestav

lja jo  in  bero statistik . Pred kratkim  
so sestavili statistiko  najbogatejših 
žensk na  svetu. Najbrže se ne bo 
nihče čudil, če povemo, da žive n a j
bogatejše ženske na  svetu v Ameriki, 
v Združenih državah. Amerika torej ni 
zam an znana po »dolarskih« stričkih 
in  tetkah...

cvenka ima. Takoj za njo pride vdova 
»mlečnega kralja« Smithova. Okrog 
100 milijonov im a gospa F a ir Vander- 
biltova, 90 milijonov Ana Morganova, 
gospa Carnegiova pa »samo« 50 mi
lijonov dolarjev.

Da so ameriške ženske bogatejše od 
svojih moških tovarišev si razlagajo 
tako, da so m anj delale, kakor n jih  
možje, človek, ki hoče pri današnjem  
tem pu zaslužiti m ilijon dolarjev, se v 
svojem življenju popolnoma izčrpa.

Nemški ranjenec piše domov pismo, 
pri tem mu pa pomagata bolniški 
strežnik in usmiljenka Rdečega križa-
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ČUDNI LJUDJE •  ČUDEN SVET
j N eki k ita jsk i živinorejec se je  ne
koč m udil v  E vrop i in  je  v  svojih

• spominih napisal nekaj, čemur se
• boste pač začudili. N ap isa l je  nam 
reč: »Posebno sem  se začudil, ko sem  

•y vseh hlevih, kar jih  je  prestop ila  
; n o ja  noga, opazil, da konji in  sploh  
■ živina sto je  z  glavo p ro ti stenam . To 
• Je  po m ojem  m nenju popolnoma na
pak. Ž ivali ne vid ijo  drugega ko zid, 
zato pogosto postanejo boječe in  ne- 
zauplive in E vropci se p o tle j čudijo, 
e e  ta  a li konj pozdravi svojega go
spodarja s  kopitom. Po m ojem  mne- 
niu  je  pa to popolnoma razum ljivo.*  
Po tem takšnem  so K ita jc i v  ravna- 
niu  z živalm i več ji m o js tr il

*

Neke ameriške m ravlje prekašajo 
v svoji rednosti in čistoči vse druge, 
čeprav so tudi te prišle zaradi svo
jih dobrih lastnosti že v  pregovor. Te 
Mravlje namreč uživajo liste  nekega 
drevesa. Pogosto so pa od prvega 
takšnega drevesa oddaljene po kak
šen kilometer in tako morajo bogve 
kolikokrat prehoditi dolgo pot, da si 
znosijo potrebno hrano. N jihove poti 
so zelo široke, tudi po dvajset centi- 
Metrov, prav kakor v  velem estih za 
ljudi. N ič čudnega, saj po njih hodi 
neprestano po tisoče in tisoče mra
velj. Ceste so lepo čiste, gladke in 
trde. Skrajšajo si jih celo s predori. 
Vsaka m ravlja odstrani takoj vsako 
smet, ki jo vidi na cesti.

*

Različne dežele, različne navade!  
Na E stonskem  kakor tudi v  drugih

V enem tednu porabil 
milijon dinarjev

Luzern, oktobra.
Po enem tednu je odpotoval iz Evro

pe s svojim salonskim vlakom iz Lu
zerna misorski princ iz Indije, brat 
tndsorskega maharadže.

Brata si delita imetje, o katerem trde 
nekateri poznavalci, da je največje na 
svetu. Dočim mora maharadža vladati 
doma, si njegov brat od časa do časa 
Privošči svojevrstno zabavo. Večkrat 
Pride tudi v Evropo. To pot ga je 
spremljalo 45 ljudi, med njimi godbe
niki, dvorni norci, svečeniki in plesalke. 
Princ je velik ljubitelj modernih plesov 
in zmerom nosi s seboj gramofon z naj
novejšimi ploščami. Da je tudi ljubitelj 
zabave, nam priča že njegovo pestro 
spremstvo. Zelo ljubi tudi glasbo in v 
hotelu v Luzernu, kjer se je nastanil, 
je v svoje veliko veselje sestavil kapelo 
iz hotelskih in  svojih godbenikov. Princ 
zmerom pleše in celo na ulici ga kar 
pete zasrbe, če zasliši godbo.

V Luzernu je princ porabil zase in 
za svoje spremstvo milijon dinarjev v 
enem tednu. Na dan njegovega odhoda 
iz Luzerna so se zbrala domača dekleta 
v narodnih nošah pred njegovim sa
lonskim vlakom in mu izročila šopek 
svežega cvetja.

Vselej ko indijski princ potuje po Ev-

sevem ovzhodnih državah  pred  p r i 
četkom  zim e zam aše in  zalepijo  vsa  
okna in  jih  vso zimo več ne odpro. 
To je  v  teh deželah zelo važno opra
vilo in  da otroci lahko p r i tem  po
m agajo, dobijo za  to posebne tr i
dnevne počitnice, tako imenovane 
>lep ljive« počitnice.

Slavni pisec še slavnejšega roma
na »Dona Quijota«, Miguel de Cer
vantes Saavedra, se je leta 1584. po
ročil z neko odlično damo, ki pa ra
zen bleščečega imena ni prinesla kaj 
prida vrednosti k hiši. P isala se je 
namreč za donno Catalino de Pala- 
cios Salazar y  Vozmediano. Vse, kar 
je  pa prinesla v zakon, je  pesnik ne
koč sam popisal. V seznamu je naštel 
motovilo za prejo, strgalnik, pločevi
nasto ponev, tri vretena, ščetko za 
obleko, lopato, šest zajemalk moke, 
pet funtov voska, dva majhna stol
čka, mizo s štirim i nogami, lestenec, 
dve odeji, eno slamnjačo in enega 
petelina s štirim i kokošmi in štirimi 
piščanci.

R uska carica K a tarin a  II. je  imela  
izredno bogato in dragoceno zbirko  
slik  nizozem skih slikarjev. Ta zbirka  
je  posebno ugajala enemu njenih na
slednikov, N ikolaju  I. Le enoličnost 
nizozemske pokrajine ga je  m otila  na 
teh slikah. Sklenil je  torej, da bo 
slike nekoliko poživil. V  svojih  pro
stih  urah je  lastnoročno naslikal na-

ropi, prireja koncerte in plese, pri ka
terih seveda tudi sam sodeluje.

Zdaj se bo maharadža baje umaknil 
v svojo domovino, ki obsega 50.000 kva
dratnih kilometrov in šteje 5 milijonov 
vdanih državljanov. Se se dogajajo na 
svetu stvari iz tisoč in ene noči...

Sm rt slavne pevke med 
bombardiranjem Varšave

Varšava, oktobra.
šele nekaj dni po bombardiranju so 

v Varšavi ugotovili, da je bila med 
smrtnimi žrtvami bombardiranja tudi 
slavna operna pevka Eva Bandrovska 
Turska, članica varšavske opere. Našli 
so jo mrtvo v njeni vili, v predmestju 
Varšave.

Ugotovili so, da je postala žrtev zad
njega bombardiranja. O slavni pevki 
je znano, da je bila era  najboljših 
»Carmen« v Evropi, s sijajnim uspe
hom je pa nastopala tudi v »Traviati«.

Morje kot poštar
London, oktobra.

Svetilniški čuvaj s svetilnika Hano
ja, pet milj oddaljenega od angleške 
obale, mora biti vsaka dva meseca na 
svojem mestu. Toda tudi takrat piše 
svojemu očetu, čeprav ne pride na sve
tilnik živa duša, o poštarju pa ni ne

n je  vojake. Car je  sicer znal nasli
ka ti m u šketirje  zelo natanko od nog 
do glave, kljub tem u so pa nizozem
ske pokrajine z  rusk im i vo jak i ka j 
čudno učinkovale. Posebno zato, ker 
se visok i gospod n iti malo ni zm enil 
za kakšno perspektivo, tem več je  vo
jake v  ospredju  in  v  ozadju naslikal 
enako velike. Vodstvo neke um etnost
ne galerije  je  dragocene slike komaj 
rešilo iz  rok  »visokega s likarja* s 
tem, da je  dalo n apraviti kopije in 
m u jih  podtaknilo.

Pred kratkim se je neki zdravnik 
vrnil iz A frike, iz kraljestva črncev. 
Pripovedoval je zanimive zgodbice, ki 
so se odigrale med njegovo prakso 
med črnimi zemljani. Seveda je ena 
bolj zanimiva od druge. Med njimi 
je povedal tudi, da so mu nekoč pri
peljali iz pragozda nekega črnca, ki 
je imel globoko rano v mesu. Zdrav
nik ga je obvezal in mu rano zašil. 
Čez nekaj dni so ga že lahko odvedli 
nazaj v  rodno vas sredi pragozda. . 
N i pa dolgo trajalo, ko se je pred? 
zdravnikovo kočo na lepem znašla*  
množica ljudi, samih črncev. Lahko 
si m islite, kako je bilo zdravniku pri 
srcu, saj ni mogel m isliti, kakšne 
namene imajo v  svojih črnih dušah. 
Kaj kmalu se je pa prepričal. Vsi 
sovaščani njegovega črnskega pacien
ta so namreč s svojim poglavarjem  
na čelu prišli k njemu in ga prosili, 
naj tudi njim  tako zašije kožo, ker 
so prepričani, da jih bo to obvaro
valo pred naklepi hudobnih duhov..,

duha ne sluha. Pri tem mu morje služi 
za poštarja, 

čuvaj napiše pismo in  ga da v her

metično zaprto pločevinasto škatlico. 
Najprej počaka plime, potlej pa ška

t l ic o  vrže v morje, da zapluje proti
► obali. Nadaljnja usoda pisma je odvis-
► na od dobrote ljudi. Kdor škatlico 
j najde, opazi na njej listek s prošnjo,
► naj pismo odda v poštni nabiralnik, V
► nekaj letih je napisal in tako odposlal
► že nešteto pisem in  doslej se je zgo- 
;dilo, da samo dva nista prišla naslov
ljen cu  v roke.

Mesto Lvov je  imelo že 
nešteto imen

Lvov, oktobra. 
Najbrže na svetu ni mesta, ki bi ga 

v zgodovini večkrat prekrstili kakor 
poljsko mesto Lvov.

Malorusi so ga imenovali Lvov, Lviv, 
Lvigrad, Lvihorod ali Lviv.

Latinska imena so bila: Lembrug, 
Lamburg, Leontopolis, Leopolis, Leone, 
Livovija in Leopoja.

Nemci so ga imenovali: Lemborg, 
Lemberg in Leveburg.

Grki so v trinajstem stoletju upo
rabljali imena: Litbon in  Litbada, ca
rigrajski patrijarhi so pa pisali: Leo- 
vis in Leontopolis. V turških knjigah 
se nahajajo imena: Ili, Ebo, Ilibot, 
Ilibov, Bbadir. Armenci so ga pa ime
novali: Hov. Rusi ga imenujejo Lvov 
tako kakor tudi mi.

Po desetih letih je  letos 
prvič deževalo

Newyork, oktobra.
V občini Antifogasti, v severnem delu 

države čile, se je te dni zgodil pravi, 
pravcati ,čudež', če smemo tako imeno
vati ta dogodek. Po desetih letih suše, 
je letos, oktobra prvič deževalo. Po
slednjič je deževalo 27. julija 1929. leta.

Provincija Antifagasta velja za kraj, 
kjer na svetu najbolj redko dežuje. 
Povprečno traja ,suša' 7 dolgih let. 
Tokrat se je pa še bolj zavlekla in je

Zahtevajte za Vaše žimnice in tapecirano pohištvo
ŽIMO sam o z zaščitno  plom bo

S rERELIZIRA.NO ■11T0

ZA DRUŽNA TOVARNA 
Ž I M E

STRAŽIŠČE
PRI KRANJU

Naša žim a Je hig iensko  očiščena in  s te r iliz iran a  na  par! 115° C, ne  d iši. Je b rez  m aščobe 
In fe rm en tov , k e r  Je n aša  to v a rn a  o p rem ljena  v to  sv rh o  z na jm odernejšim i s tro ji in

aparati.
O d k lan ja jte  žim o iz p rep o v ed an ih  Šušm arsklh  o b ra tov , k e r  je  slabo  In neh ig iensko  
izde lana , n i d esin flc irana, v sebu je  fe rm en te  In im a n e p rije ten  d u h . V n jej se zared ijo

m olji in  m rčes.
Prepričajte ae pred nakupom I Naše cene so najsolidnejše l

Zato  zah teva jte  sam o žim o z zaščitno  plom bo

S T E R I L I Z I R A N O

trajala celo deset let. Prebivalci 10  
province na splošno delajo v rudnikih 
bakra in  srebra. V tej deželi, kjer po
meni dež pravo senzacijo, če že ne 
čudež, ljudje sploh ne vedo za dežno 
plašče in za dežnike.

Zanimivo je tudi, da so se za te  
kraje prejšnje čase mnogo bojevali. V 
zgodovini Južne Amerike so zapisane 
te vojne med najbolj krvavimi voj
nami. Ko so namreč sredi preteklega 
stoletja našli v tej pokrajini ležišča 
srebra in bakra, pa tudi ležišča solitra, 
so se pričeli za bogate predele hud? 
boji. Zaradi solitra je trajala ena voj
na dolgih sedem let. Tri države: Boli
vija, č ile  in Peru so se bojevale za to  
pokrajino. Vojna se je končala s  zma
go čila, ki je postal tako najbogatejša 
država na svetu glede solitra.

Kakšno pot napravi dolar 
v štirinajstih dneh

Newyork, oktobra.
Pogosto človek premišljuje, kadar 

ima v roki kakšen novec, skozi koliko, 
rok je že šel in koliko stvari je bilo že, 
zanj kupljenih. Trgovska zbornica v 
Newyorku je imela tudi podobne skrbi, 
zato je hotela napraviti poskus z  do
larjem. Na dolarski bankovec je pri
lepila listek s prošnjo, naj vsakdo, ki 
bo dobil v roke ta dolar, napiše, kaj 
je zanj kupil.

Rezultat je bil tale: v dveh tednih  
so s tem dolarjem petkrat plačali dni
no, najpogosteje so p>a z njim kupo
vali cigarete in tobak. Trikrat so zanj 
kupili bencin, enkrat pa se je nekdo 
zanj obril. Nekdo je zanj kupil milo, 
spet drugi pa slanike, zobno kremo in  
pivo. V štirinajstih dneh je bankovec 
menjal silno veliko lastnikov.

Dva nova letalska izuma
Newyork, oktobra.

Neka skupina grških finančnikov je 
odkupila dva nova izuma, ki bosta, 
kakor pišejo ameriški listi, izzvala po
poln preokret v letalstvu.

Gre namreč za neke skrivnostne žar
ke, tako imenovane »mračne žarke«, 
ki jih je iznašel ameriški Inženir Harry 
Dickens iz Newyorka. Po pisanju ame
riških listov ta majhna priprava ob
staja iz nekega majhnega aparata in  
iz neke plošče. Ko letalo leti ponoči 
skozi oblake in  nevihto, ko nastopi 
popolna tema, je za letalca odločilen 
trenutek. Takrat začne pilot uporab
ljati »mračne žarke«, ki morejo pre
biti oblake in najgostejšo temo in tako 
obvestiti pilota o vseh zaprekah, ki se 
mu stavljajo na pot, in sicer v raz
dalji 14 milj. Na posebni plošči, ki se 
imenuje »magično letalčevo oko«, se 
vse te prepreke začrtajo zelo jasno in 
natančno. Opremljeni z novo pripravo 
bodo piloti v bodoče lahko letali med 
hribi in nad nebotičniki, ne da bi bili 
v nevarnosti, da se kam zaletijo.

Pri poizkusni vožnji nad Newyorkom 
je plošča natanko zaznamovala prav 
vse prepreke, zvonike in nebotičnike.

V času vojne bi letalo, opremljeno s 
to napravo, lahko popolnoma varno 
letelo v naj večji temi, razen tega bi 
pa pilot vedel, od kod in kdaj se mu 
bo bližal sovražnik in  kako daleč ja 
še od njega.

Noveli »Družinskega tednika**

Janez najame takti
Napisala V. Wasmufhova

Za božjo voljo, kakšen dež ee je 
na lepem vlil! P rava nevihta, lije ko 
•z škafa, sa j ee zdi, ko da bi se  oblak 
utrgali

Janez G ruden, ki je p ravkar 6topil 
iz hiše, je sklenil, da mora po vsaki 
ceni najeti taksi, če hoče k Potočni
kovim, ki so ga povabili na večerjo; 
sicer bo šla še njegova najboljša oble
ka k vragu. Potočnikovi stanujejo 
nekje v predm estju  iu nobeno pri
pravno (beri: poceni) vozilo se ne 
ustavi v bližini. Tako krasno je bilo, 
vrem e namreč, in zdelo se  je, ko da 
®e ne bo nikoli več sprem enilo. Zdaj 
si pa človek spet ne more predstav
ljati, da bi kdaj prenehalo liti.

Toda vsi taksiji, ki so drveli mimo, 
so bili zasedeni. Seveda, ti še zdaleč 
niso čakali nanj, na Janeza G rudna; 
ra-.en tega je bilo temno ko v rogu, 
nihče ni opazil trepetajočega, z roka
mi mahajočega Janeza, ki si je komaj 
Upal etopiti iz sence p ristreška v luč 
obločnic. če je hotel ostati suh in od
nesti zdravo kožo.

Naposled je prišel avtomobil, ki je 
vozil nekoliko počasneje, zmerom 
vzdolž pločnika. Bil je prazen in je 
očitno iskal novega gosta. »Halo!« je 
zaklical Janez. Šofer je ustavil, vzel 
naslov, odprl vratca in jih za Janezom 
prudnom  spet zaprl. Naglo je odpe
ljal.

Janez 6e je globoko oddahnil in se 
udobno zleknil, medtem ko je drvel 
avto h itro  in varno skozi m lakužaste 
ulice. Zdaj bo vsaj točno in zraven 

suh prišel k Potočnikovim, čeprav 
‘“ ni  bila prav  poceni šala. Niti pri
bližno ni vedel, kako daleč se  pelje,

‘1 je prvič v tem koncu mesta. Za
skrbljen  je gledal, kako se je kazalec 
Ua taksam etru čedalje h itre je  pom ikal 
naprej. To bo pomenilo veliko luknjo

v njegovo ubogo, drobno denarnico. 
Upa vsaj, da ima dovolj denarja pri 
sebi. Živčno seže v hlačni žep — toda 
n ičesar drugega ni v njem ko robec. 
Tudi v drugem  ni nič otipljivega, 
usnjenega. In  postopno je njegova ti
pajoča roka v vseh žepih ugotovila 
strahovito resnico: denar je pustil do
ma — pozabil ga je v delavni obleki, 
ko je oblekel novo! K rasen položaj, 
nedvomno! Zdaj pa takoj Potočnikove 
prositi za posojilo, ko pride k njim ? 
Tako dobro jih še ni poznal in to bi 
napravilo tako slab vtis, zdaj, ko mu 
je toliko na tem, da bi napravil do
brega, že ljubki Veri na ljubo. Tega 
torej ne sm e 6toriti. Zlatnine ali kakš
ne druge dragocenosti, k i bi jo šo
ferju lahko zastavil, ubogi sirom ak ni 
imel. Da bi se  pa peljal nazaj domov, 
tega ni mogel storiti. To bi ga veljajo 
dvojno ceno in razen tega bi prišel 
prepozno k Potočnikovim.

V prvem  razburjenju je hotel avto 
ustaviti, izstopiti in  šoferju priznati 
svojo nesrečo. Toda takoj se  je 6pet 
prem islil, to bi bilo pretežavno, še 
posebno zato, k e r ni im el niti pojma 
o šoferju. Kdo je bil prav za prav 
moški p red  njim. v svojem usnjenem  
suknjiču, s čepico na glavi, ki je na 
tako skrivnostni način taksam eter ne
prestano gnal naprej. Kolikor je mo
gel v tem i ugotoviti, se  je bližal svo
jem u cilju in s tem  vrhuncu svojega 
dram atičnega položaja. Že je avto 
zmanjšal hitrost, šofer je iskal hišno 
številko: 9, 11, 13, 15 — 17, tukaj, 
sveta nebesa!

Avto se je ustavil. Janez je odločno 
odprl vratca in kakor blisk mu je 
šinila v glavo rešilna m isel:

»Prosim,« je rekel izstopajoč, »ali 
im ate m orebiti kakšno vžigalico. Tako 
tem no je tukaj in v avtomobilu sem 
izgubil 6todinarski bankovec...«

Zdelo se  mu ja, da je prekanjeni 
šoferjev obraz nekaj sekund strm el 
vanj, dokler m  razum el njegovih be
sed — potlej je  pa Janez G ruden 
utegnil 6amo še odskočiti, kajti šofer 
je pognal motor in  naglo izginil v 
temi.

Janez je zadovoljno prikim al kakor 
mož, ki je ponosen na svoj psihološki 
dar, roke je v taknil v prazne žepe in 
žvižgaje odšel skozi odprta  vrata Po
točnikove vile.

Štirinajsti gost
Napisal E  Gunther

Telefon nestrpno zazvoni. Ribič, ki 
je  sklenil, da bo po uradnih  urah  
v m iru opravil neko odloženo delo, 
jezen snam e sl uš a J ko z vilic in pokli
če s slabo prikrito  nevljudnostjo. Ko
maj pa zasliši glas svojega šefa, se 
njegov obraz zadovoljno razjasni.

»Slišite, dragi Ribič,« zasliši prijaz
ni glas svojega šefa, gospoda Železni
karja, »zelo me veseli, da sem  vas še 
dobil. Rad bi vas prosil za veliko 
uslugo.«

»To se razume, gospod ravnatelj,« 
odvrne priliznjeno Ribič,

»Potlej pridite, prosim, drevi k  nam 
na večerjo. Saj im ate smoking, ne?«

Ribič misli, da ni dobro razumel.
»Kdo? Jaz? K večerji? K vam?« 

stolna začuden. V njegovih možganih 
so odjeknile samo tele besede: »...iz
redno mučna zadeva... d revi nekaj go
stov... zakonski par v zadnjem tren u t
ku  odpovedal... moja žena zelo praz
noverna... sicer trinajst gostov pri mi
zi... pošljem vam takoj svoj avto.«

Med četrturno vožnjo v udobni li
muzini gospoda Železnikarja, je bil 
Ribič v prvi vreti zaposlen s  tem, da 
je neprestano sukal ovratnico zdaj na 
desno, zdaj na levo in z leve spet na 
desno. Drugič jo reševal skrivnost, kaj 
je treba ukreniti, da veljaš namesto 
za štirinajstega, za drugega ali tre t
jega gosta. Človek mora ljudem  po
kazati, da je eden izmed njih, nasto
piti mora tako, ko da ne bi bilo nič 
bolj razumljivega, ko to, da je povab
ljen pri Železnikarjevih. P red  vsem 
nvora pa pogovor napeljati na področ
ja, k jer je  doma, na tenis m orebiti ali 
pa na zbiranje poštnih znamk... In ko 
im ja avta z  rah lim  sunkom  ustaviš

pred vilo njegovega predstojnika, je 
Ribič že vedel, kako se bo vedel. Z 
malomarnostjo, za katero bi ga zavi
dal m arsikateri zvezdnik, je skočil iz 
avtomobila in se dal odvesti, ne da bi 
se najmanj zmenil za razkošne pro
store, v salon.

»Gospod Ribič, eden mojih sodelav
cev,« ga je predstavil Železnikar, ki 
mu je prišel nekaj korakov nasproti. 
Ribič se niti toliko ni potrudil, da bi 
razum el imena, ki je zanje izvedel. Z 
enim sam im  pogledom je pa ugotovil, 
da so ga nam enili za soseda pri rnizd 
edinem u mladem u dekletu med s ta re j
šimi pari, da je to dekle očitno šefova 
hči in torej pač pozna njegovo vlogo 
štirinajstega gosta. Ne 6mem pokazati, 
da vem, si je  dejal kljubovalno in ker 
ni čutil n ikakšne potrebe, da bi na 
stol naslonjen prisluškoval pomenku, 
ki o njem n i ničesar razum el, in ki 
ga sploh ni zanimal, je  čakal na prvo 
priložnost, da se bo vmešal v pogovor. 
Njegovo potrpljenje ni bilo postavlje
no na bogve kakšno preizkušnjo. Po
govor je nanesel na neko damo, ki ▼ 
družbi igra pomembno vlogo; Ribič je 
z odkim avanjem  glave nekajk ra t dal 
razum eti, da ee n ikakor ne sklada z 
njihovim podcenjevalnim m nenjem o 
njej.

»Vi ste torej drugačnega mnenja, 
d rag i prijatelj?« vpraša Železnikar 
ljubeznivo.

»Gospodično Marovo poznam samo s 
tenišča,« meni Ribič odločno, »v istem 
klubu igrava. Zmerom sem se čudil, 
kako malo 6d domišljuje zaradi uspe
hov, ki jih je dosegla na zadnjih tu r
n irjih  in kako ljubeznivo in neprisi
ljeno igra z najpreprostejšiimi začet
niki. V športu, menim, se pokaže p ra 
vi človekov obraz najbolj jasno in 
najm anj potvorjeno.«

»Ali ste d o b «  igralec?« ga vpraša 
mlado dekle.

»Dosti je boljših,« meni Ribič 
skromno, toda s  skromnostjo, k i se je 
za njo skrival drug namen. »Pri zad
njih izbirnih tekm ah za pokal nisem 
prišel med tekmovalce.«

»Toda daleč od njih niste?« vpraša 
dekle.

»Ne,« pravi Ribič neprisiljeno, »to

da prihodnje leto ee mii bo morebiti 
posrečilo.« Opazil je dobrohotne po
glede, ki ao bili uprti vanj 1 vBeh
strani.

Ko je služabnik odprl vrata v jediiL 
mico, je im el Ribič občutek, da je do
bil prvo bitko.

Sedel je zraven šefove hčerke in  
pogovor je za trenutek prenehal. NI 
mu bilo treba dolgo časa čakati, dn 
se  je izkazal tudi ■ svojim znanjem 
na področju filatelije in ko ee je po
govor o umetnosti rezljanja bližal kon
cu, se  je gospodinj« dvignila in  izjan 
vila, da je miza pogrnjena.

Ne da bi se postavljal preveč v« 
ospredje in  tudi ne, da bi stal ▼ ozad
ju, je Ribič po črni kavi, ko je pogo-i 
vor nanesel na gospodarstvo, povedal 
vmes nekaj dobro premišljenih stav
kov. Potlej se  je do konca večer« ba- 
vil a tem, da je štel minute. K« sa 
se okrog polnoči vsi odpravljali do
mov, se  je začudil, kako je čas hitr* 
minil.

»Ribič, stari želi z vami govoriti,«! 
plane drugo ju tro  knjigovodja razb u ri 
jen v njegovo eobo. »Bog se vas usmd-( 
la, človek, če je že spet kaj n a robe?«

Ribič se nasm ehne. »Imam popol
noma čisto vest,« meni sicer tjavdan,, 
toda k ljub  tem u mu ni prav lahko pa*, 
srcu. \

Potlej stoji pred str.ogim šefom. »AH( 
ste se snoči dobro zabavali?« g« vpra
ša in ee čudno nasmehne.

»Hvala, gospod ravnatelj,« odvrn« 
vljudno Ribič.

»Tudi jaz sem im el bi vtis,« prih** 
ma Železnikar prijazno. »Z« dolg« 
vas nameravana dati v zunanji odda* 
lek, k jer je treba imeti uglajen n** 
stop in znati ravnati z ljudmi. P« 
včerajšnjem večeru, mislim, lahko tv* , 
gam.«

Ribič zajame zraka. »Hval« lep«^ 
gospod ravnatelj, upam, da...«

»Tudi jaz upam,« pravi Železnika« 
sm ehljaje se  in mu stisne desnica, 
»Sicer pa snočn najbrže n iste  opazili 
da jo bilo šestnajst gostov...?«
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L e o - p i l u l e

H l o i k i  i n  ž e n s k i

K R IŽ A N K A

P o m e n  b e s e d :
V odoravno: 1. ploskovna mera; po

krajina v Srbiji; 2. bolečina; obrt
nik; 3. klic, pa tudi grški slikar; 
reka na jugu; 4. moško ime; 5. na
robe grška črka; film ski igralec, pa 
tudi izraz iz šaha; zaimek; 6. sprem
ljevalec; 7. čebelin izdelek; evropska 
prestolnica; 8. oblika boja; zaradi 
tega; 9. priprava; bog sonca.

N avpično: 1. M encingerjev filozof
ski roman; predlog; 2. zločinec; kraj 
pri Ljubljani; 3. zver; vetrič; 4. vr
sta  jelena; 5. del voza; hrvatska be
seda za vojno; pritrdilnica; 6. umet
no gnojilo, pa tudi pripomoček za 
izdelovanje smodnika; 7. germanski 
bog; podoba; 8. zaimek; zver; 9. fran 
cosko zlato; glasbilo.

P O SE T N IC A

A . D ING  

KRAKOV - ŠIBEN IK

Gospod je  pri godbi

D O P O L N IL N IC A

Postalo je hladnejše. N ajbrže ste že 
odprli svojo omaro in  vzeli iz n je  ne
kaj jesenskih in  zimskih oblek. Neka
tere so še našle m ilost v vaših očeh, 
druge ste pa kar nekam  nejevoljno 
ogledovale. Niso več moderne. Zakaj? 
To je pogosto težko reči, toda samo ob 
pogledu n a  takšno obleko že čutite, da 
n i več v modi. Toda le malo je po
trebno, da jo spet osvežite. Samo ne
kaj denarja  in  m alo truda , pa  boste 
dokazali, da im ate okus in  smisel za 
oblačenje.

S t a r o  v o l n e n o  o b l e k o ,  z n a 
gubanim  ali zvončastim krilom, osve
žite z vstavki satenastega krepa po 
životu in  rokavih. S atenasti vstavki 
naj teko povprek in  n a j bodo iste 
barve kakor volneno blago. Tako bo 
postala ta  obleka m odernejša.

V a š  s t a r i  j e s e n s k i  p l a š č  si
cer n i čisto nemoderen, toda zdi se 
vam  nekako pust in  brezizrazen. O kra
site ga z novimi m odnimi malenkostmi, 
s  torbico, pahovko, m orebiti s  pasom. 
Torbico, pahovko in  rokavice si lahko 
pripravite sam i iz kakšnega lepega 
kockastega blaga, če je  plašč enobar
ven, in  iz enobarvnega blaga, če je 
večbarven, č rta s t ali kockast.

N am estu pik vstavi črke A ABIJK  
M NORSST, da dobiš pomemben izrek. Za Vas gospodinje!

Samo češk i kozarec za vkuha- 
vanje sadja znamke „FRUTA' 

Vas zadovolji.

generalno zastopstva za Jugoslavijo

D O P O L N IL N IC A  
E P A P A U B E  I S I U V O : 
* * * * * * * * * * * * * * '  
A D T S A A Č A O D A A S O

N am estu zvezdic vstavi prave črke, 
pa dobiš v  navpičnih vrstah popolne 
besede, v  srednji vodoravni vrsti pa 
im e in priimek slovenskega pesnika.

V E R IG A
 M U -------
 L I -------_ _  K O ------
 T l ------
 R I -------
 M E -------

Spredaj in zadaj dodaj vselej en 
zlog, da dobiš popolne besede. Zadnji 
»log vsake besede je  hkrati tudi prvi 
•Jog naslednje besede.

senski kostim  in  nekje nekaj krpic 
tega lepega krzna, jih  pošijte po ko
stim u. Ni treba  dosti: žepke, ovratnik 
ali pa samo dve progi, tam , k jer se 
kostim  zapenja. Ce im ate kakšen s ta r  
ovratn ik  iz astrahana , ga predelajte v 
muf, in  imeli boste zimski kostim.

E n o s t a v n e  s v i l e n e  o b l e k e  
niso več v modi. O krasite jih  z blešče
čimi našivki okrog v ra tu  in  okrog žepov.

Moderni so š i r o k i  i n  d o l g i  ž a -  
k  e t  i. Izkoristite to  modo. Odrežite 
svoj s ta ri športni plašč — poudarjam  
,stari‘ plašč, novega je škoda rezati — 
pošijte ovratnik s krznom  in  imeli bo
ste moderen jesenski žaket.

S i l h u e t o  v e č e r n e  o b l e k e  po
prav ite  z gubami in  naborki. K  lanski 
ozki večerni obleki si pripravite žaket 
iz srebrnega lam eja, v pasu ozek, v 
bokih pa  naguban ali zvončast.

Obleke z ozkim krilom so dolgočasne 
in  nemoderne. Za razširjenje k rila 
všijte v krilo pokončne satenaste 
vstavke. N agubajte v pasu in  sešijte 
pas iz istega tvoriva. Posebno prak- 
tidna novost je tako  im enovano .gor
n je  krilo”. G ornje krilo je pravo n a 
sprotje nekdanjega spodnjega krila. 
To je nagubano ali zvončasto krilo, ki 
ga privežemo s pentljo  čez navadno 
krilo, bolje čez ozko krilo pri obleki. 
Tako im am o obleko z ozkim krilom, 
kakor h itro  pa vržemo čeznjo gornjo 
krilo, dobimo obleko z novo linijo, s 
širokim ali zvončastim krilom.

.G ornje krilo” n a j bo v prim erni 
barvi kakor je obleka, iz prim ernega 
tvoriva in  nekoliko daljše od dolžine 
stare  obleke.

Z A M E N JA L N IC A

MUHA — ENICA — ZAPOR — 
VOZEL — STOK — DOLAR — 
ANICA — LOPAR — PENAT — 
ZABOJ — MRENA — TRAVA.

Izpremeni začetne črke besed tako, 
da dobiš nove besede. Nove začetnice 
t i  dajo ime in priimek slovenskega 
pisatelja.

R A Č U N SK A  U G A N K A  
S N L  X  S N L

K P S N 
MMPS  

P RMP
L U S S K P

Nam estu črk vstavi prave številke, 
da dobiš račun, ki se izide.

K riža n k a : V o d o r a v n o :  a r ,  l o p a t a ,  r a s ,  
S a m o s ,  A v a r ,  r o p ,  B a b i lo n ,  e n ,  b o b ,  d a ,  p o 
v e d e k ,  k a l .  K in a ,  p o z o ), M a n , o l iv in , R a  —  
N a v p i č n o :  A ra b t-c , P o ,  r a v a n ,  k o l ,  b a s ,  
P a z i ,  r ib o lo v ,  o s .  lo v , j i ,  p a ro b « ‘k , A m o n , 
d im , t o p ,  d e n a r ,  a s ,  n a k a n a .  ^

S k r iv a ln ic a :  N a jp o č a s n e jš i  p r id e  n a jd a l f e .  
P r e m ik a ln ica :  K o lin , O p a v a ,  T a b o r  
R aču n  s  š te v i lk a m i;  S tev * lo  6 1U18  e d l iš  s 

J 23 in d o b iS  666.
C rk o v n iea : V v s a k i  n a v p ič n i  v r s t i  v /.a m rS  

n a jp r e j  v s a k o  d r u g o  in  v s a k o  č e fc -to  č rk o ,  
p o te m  p a  žt v s a k o  p rv o  in  t s e t j o ,  p a  d o b iš :  
V  v o jn i tu d i z m a g o v a le c  trp i.

I z p r em e n iln ic a :  D r a g o t in  K e t te .
E n a čb a : L id o , Id o , o s e l.  so l, n og , o s ,  d a 

n i t a ,  A n ic a , o p e r a ,  P e r » ,  K a n a .  a n a ,  —  L o n 
d o n ,

N o g a v i c e  
peri lo  

d e ž n ik i
v najboljši k v a lite ti, po  t o v a r n i š k i h  

c e n a h ,  v p ro d a ja ln ah  to v a rn e

Siguren  n a s to p
nam  om ogoča 1 c so lidna  o bu tev  v  b rez 
h ib n i ob lik i. P r i  nabav i is te  nas posetlte , 
p o s t r e ž e n i  b o ste  n a d  vse pričakovan je.
V sak ted en  najnovejšl m odeli

Momarskomodra volnena obleka z na
zobčanim spodnjim robom in širokim, 
toreadorskim rdečim pasom. Sijajno 
se k njej podajo volnen bolero, koza
ška čepica in muf, pletena iz precej 

debele temnomodre volne.

P r e d  Š k o fijo  19 
P r e ie r n o v a  u l. U  
G o sp o sv etsk a  2 
T y r ie v a  S, P a la č a  , ,S la v ila '

Preprosta volnena oblekca za pisarno 
in šolo z belim pikejastim ovratničkom 

in zapestnicami.
L ju b ljan a , M ik lo š ič ev a  56
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Praktična

suh. ga zmeljite na mesoreznici.

P o z o r i
p A U U & d * iiil:

•  Pletene smučarske
•  dokolenke

l

Japonci se ne sramujejo 
popolne nagote, par pa 

nagih hrbtov
E*a mi belci razumemo, zakaj Ja- 

Ponci na carinah javno sladijo ženske 
®  jih preiščejo, pred vsemi ljudmi in 
Pred vojaki in da razumemo, kako se 
Korejo prefinjeni otočani pregrešiti 
rez prirojeno sramežljivost, je treba 
**®o pogledati v njihovo vsakdanje 
“ Vljenje in v njihove običaje.

Neka Evropka, ki je živela leto dni 
▼ hiši nekega upokojenega japonskega 
Jjhnirala, popisuje japonske običaje, 
® bodo vrgle čisto drugačno luč na 
•Poznavanje Daljnega vzhoda.

»živela sem v hiši starega admirala, 
hkrati sem pa študirala jiu jitsu in 
<h"uge običaje japonskega naroda.

Nekoliko incidentov iz prvih dni mo- 
Joea bivanja na Japonskem, bo vsaj 
hekoliko osvetlilo vprašanje carinske 
kontrole v Tientsinu, ki so se zaradi 
h je v Evropi tako razburjali.

V zasebnih hišah nadomešča kopal
ko banjo lesena kad, ki je dovolj ve- 
hka, da je človek v njej pokrit z vodo 
So ramen. V kadi je zmerom precej 
Visoka temperatura, ker je pod njo 
majhen grevec.

Družina se koplje nekajkrat na dan, 
■eveda če le utegne. Vodo menjajo 
enkrat na dan, vendar je kljub temu 
čista ko kristal, ker se Japonec pred 
kopanjem prav po domače umije pod 
Prho.

Dokler sem bila jaz v kadi, se ni 
biti en član rodbine drznil priti v ko
palnico, čeprav je potreboval milo ali 
kakšno ščetko.

Ko sem prišla v mesto Kobe, me je 
heki prijatelj uvedel v mestno šolo jiu 
Jitsa.

Odvedli so me v kopalnico. Javna 
kopališča, ki jih je na Japonskem toli
ko, ko v Evropi cerkva, so pogosto | 
tako velika, kakor bazeni za plavanje. 
Sterne kopalnice šole jiu jitsa so bile

Krušne drobtine si napravite sami. 
Suh kruh zrežite na manjše kose in 
Jih na pločevini posušite v pečici ali 
ha štedilniku. Ko je kruh popolnoma

Arhitekti so že pogosto poskušali na
praviti primerno napravo, ki bi za
krila ne preveč čedne radiatorje cen
tralne kurjave. Vse naprave so imele 
Pa to slabo lastnost, da so zadržale 
Preveč toplote. Omarica pa, ki jo vi- 
b>te na sliki, je čedna in ne zadrži 
*°plote. To je en sam močan, lesen 
°kvir, od spodnjega do zgornjega roba 

Pa napeti trakovi, ki precej zakri- 
•*jo radiator. Omarico lahko okrasite 

■ cvetjem in kakšno keramiko.

Monodrami — enfel — ažur 
gumbnice — gumbi — plise  

fino In hitro izvrši

Matek & Mikeš
LJUBLJANA. F ra n č išk a n sk a  u l i ta
Vezenje perila, predtlsk Ženskih 

ročnih del

ČIST BEL OBRAZ
v 10 dneh z uporabo FEM INA  
krem e proti P E G A N . Suha ali 
mastna 20'— din. P o  povzetju  

pošilja:
PMFUMERIE BALOG — STJUU BECE1.

DunaviUa banovin«.

papirnate, vrata pa na stežaj odprta, 
tako da se ženske v tej kopalnici niso 
čutile bogve kako osamljene.

Jaz sem se šla kopat, moji sošolci 
pa v telovadnico. Bili so oblečeni v 
telovadne obleke in  so se vadili.

Lepega dne sem prišla v telovadnico 
poprej kakor običajno. Ker sem bila v 
obleki za jiu jitsu, je prišel neki evrop
sko oblečen Japonec, in  mi je predla
gal, da bi skupaj trenirala. Pristala 
sem. Ta človek me je pa takoj raz
očaral, ker je kar pred menoj začel 
slačiti hlače, hkrati pa hitel pripove
dovati, kako srečen je, da bo smel 
trenirati z evropsko tovarišico. Suknjič, 
telovnik, srajca, kravata, vse je na 
lepem ležalo pred menoj. Japonec se 
je pa prav počasi oblačil v svojo telo
vadno obleko.

Pozneje sem izvedela, da moj ja
ponski tovariš ni bil ne nemaren ne 
hudoben, temveč kratko in malo ni 
poznal evropskih običajev. Odkrila sem  
tudi, da se je zaradi mene vsa šola 
preselila v park, kjer se je slačila, na
mesto v telovadnici, ker me niso hoteli 
spraviti v zadrego. Večina jih je nam
reč poznala evropske običaje. Ker ni
sem  hotela m otiti svojih japonskih 
tovarišev, sem jih prosila, naj se nikar 
ne vznemirjajo zaradi mene in  potlej 
smo se skupaj slačili in oblačili v telo
vadnici in na hodnikih.

Podoben primer sem doživela pri 
nekem kopanju. Neki Japonec, ki mu 
ni bilo znano, da sem pravkar prišla 
iz Evrope, je prišel v kopališče in krat
ko in malo stopil v mojo kad, ter 
vprašal, če dovoljm. To je rekel s 
takšnim glasom, da nisem mogla od
govoriti drugega ko »Izvolite«. Sedel 
je zraven mene. Pogovarjala sva se o 
vseh mogočih vsakdanjih rečeh. Med
tem je pa voda postala tako topla, da 
sem mislila, da se bom sleherni trenu
tek onesvestila. Voda je bila tako glo
boka, da sem bila v njej čisto pokrita, 
nisem pa mogla iz nje naga. Prosila 
sem Boga, da bi Japonec odšel. Ko se 
mi je že zdelo, da voda vre, je opazil, 
da z menoj nekaj ni v redu. In spom
nil se je tudi zakaj:

»Ah, vi najbrže ne poznate japon
skih običajev?«

Dal mi je majhen robec, ki sem se 
ga poslužila namesto figovega peresa, 
iz vode Sem šla pa ne kakor Venera 
iz morske pene, temveč kakor kuhan 
rak.

čeprav belca ni sram iti v kopališče 
z damo, ki je le za silo oblečena, ne bi 
po nobeni ceni slekel pred njo hlač, 
pa čeprav bi imel spodaj še druge.

Kljub vsemu temu se pa Japonci 
zgražajo, če vidijo damo v izrezani 
obleki. Nekoč sem se kopala z odlični
mi japonskimi plavalci v kopališču v 
Kobi v kopalni obleki, ki bi v Evropi 
veljala za zelo dostojno. Po kopanju 
so me prosili starejši prijatelji, da ne 
pridem več v taki kopalni obleki, ki 
v njej kažem naga ledja.

Japonka ne sme nositi izrezanih Ob
lek. Vse obleke imajo zaprte do vratu, 
rokavi pa segajo do komolcev.

Nič mi ne preprečuje, da se ne bi 
kopala naga v japonskem javnem ko
pališču, po nobeni ceni se pa v japon
ski družbi ne bi pojavila v večerni ob
leki z izrezanim hrbtom. Vsi bi nam
reč mislili, da hočem izzivati moške 
poglede.«

f a v z d i e  i t t  o & U tticu /a  
k o t  z d r a v i lo

Ze stari Rimljani so vedeli za skriv
nostne zdravilne sile, ki se nahajajo 
v grozdju. Tudi danes zdravimo marsi
katero bolezen hkrati z drugimi zdra
vili tudi z grozdjem. Zdravljenje z 
grozdjem pomeni: jesti skoraj samo 
grozdje. Tisti čas, ko se 
zdravljenju z grozdjem, 
smemo jesti drugega ko hrano, ki 
buje mnogo sladkorja, čisto malo 
ljakovin in nič masti. Ker je pa člo
veku neobhodno potrebna določena 
količina beljakovine, moramo hkrati, 
ko se zdravimo z grozdjem, jesti tudi 
nekoliko mesa.

č e  jemo poleg grozdja res samo ne
koliko mesa, potem nam bo zdravlje
nje z grozdjem res koristilo. Izgubili 
bomo dobršen del tolšče. Organizem se 
bo pa v času zdravljenja odkrižal vse 
navlake beljakovin in masti.

č e  pa grozdje, tako bogato na slad
korju, pridamo k navadni hrani, nam  
pomaga, da se hitro zredimo.

Vselej, kadar nam zdravnik zapiše 
dieto: malo beljakovin, malo soli in 
malo tekočine, ki povzroča nabiranje 
vode v telesu, je priporočljivo zdrav
ljenje z grozdjem, pa najsi bolehamo 
za protinom, boleznimi ledvic ali arte
riosklerozo.

Rekli smo že, da je zdravljenje z 
grozdjem koristno za debele ljudi, po
sebno zato, ker čisti čreva in pospe
šuje prebavo. Na splošno je delovanje 
črev važen činitelj pri zdravljenju z

Krasen jesenski kostim iz volnenega jerseya. Krilo je zeleno, peščenorumeno 
in rjavo kockasto, bluza je zelena, na roko pletena, jopica je pa rjava. — 

H kostimu se na moč lepo poda mehak, upognjen klobuček.

grozdjem. Grozdje pospeši delovanje 
črev s sladkorjem in kislino, hkrati pa 
tudi mehanski z lupinami in  košči
cami.

Z grozdjem se zdraviš tako, da poješ 
vsak dan poldrugo kilo grozdja ali tudi 
dve kili grozdja. Grozdje lahko tudi 
iztisneš in piješ samo grozdni sok. Ješ 
hkrati z grozdjem samo še nekoliko 
pečenega mesa. Takšno zdravljenje 
traja približno dva do tri tedne. To je 
odvisno od gmotnih sredstev bolnika, 
pa tudi od njegove energije in samo- 
vzgoje. Vsekako se je pa treba naj
prej posvetovati z zdravnikom in se 
ravnati točno po njegovih, navodilih.

Tudi gobe so zaradi svojega izredno 
dobrega okusa priljubljena jed. Tudi 
one nimajo prav kakor grozdje nobene 
masti. Vsebujejo pa tudi mnogo manj 
kalorij kakor grozdje, ker imajo mno
go manj sladkorja. Imajo pa mnogo 
beljakovin in so težko prebavljive. Za
to jih sme jesti samo čisto zdrav člo
vek, z dobrim želodcem in dobro pre
bavo. Za tiste, ki imajo zelo radi gobe, 
pa imajo občutljiv želodec in slabo 
prebavo, je priporočljivo gobe zrezati 
in  premleti v mesoreznici. Drugi na
svet je, da jedo samo mlade, še nežne 
gobe, ki so vse laže prebavljive od 
starih.

Mnogi ne vedo, da so stare gobe 
prav tako škodljive za zdravje kakor 
strupene gobe. Mnogi se zastrupe s po
kvarjenimi pravimi gobami, ne da bi 
jedli strupene gobe. Zato moramo gobe 
prav hitro pojesti ali pa zrezati na 
rezine in jih dati sušiti na zrak. Ku
hanih gob ne smemo shraniti čez noč

in  jih drugi dan spet jesti, posebno, 
če je vreme toplo.

Kakor hitro se pokažejo prvi znaki 
zastrupljenja z gobami — krči, sla
bost, pehanje itd. — moramo skušati 
bruhati. Vzeti moramo zelo močno či
stilo in piti močno kavo, da si okrepi
mo srce, ki pri hudem čiščenju na
vzgor in navzdol zelo trpi. Kajpak mo
ramo takoj poklicati zdravnika, kajti 
pogosto more pomagati samo zdravni
ška pomoč, da ostanemo pri življenju.

Usnjen nakit 
in dragi kamni

Znano je, da pogosto majhne modne 
drobnjarije napravijo obleko moderno 
in prikupno. Se nikoli pa ni pravilo 
veljalo bolj ko letos, čim  bolj so kroji 
oblek preprostejši, tem bolj prihajajo 
v poštev okrasi. Najmodernejše je, da 
torbica, različne zaponke pri pasu ali 
na obleki, in pa ovratnica tvorijo n e
kakšno celoto.

Tako je na primer torbica narejena 
iz temne jelemovine, posuta je pa s 
svetlimi, kovinastimi pentljicami ali 
kamenčki v obliki cvetlic. Seveda okras 
ni pristen, ker bi dragi kamni in zlato 
predstavljali na takšni torbici pač že 
premoženje zase. Na zaponkah potlej 
opazimo isti okras. Ovratnica je pa ena 
sama usnjena vrvca, na njej pa visi 
obesek v skladu z okrasom na torbici 
in zaponkah. To je najmodernejše do
polnilo k preprosti modemi obleki.

Poleg preprostega, skoraj geometrič
no izdelanega nakita, je moderen tudi 
nakit v  obliki cvetlic. Kot igle bomo 
nosile cele šopke cvetlic: cvetovi sami 
bodo iz drobnih kamenčkov, stebelca 
bodo pa iz kovine. Druge vrste nakit je 
izdelan na kovinski podlagi, povrh so 
pa posuti kamenčki v obliki cvetlice, 
ki jo predstavlja. Zapestnice bodo pa 
zdaj iz enega samega kovinskega obro
ča, samo na sredi bo velik kamen, 
morebiti tudi dva ali trije. V splošnem 
bodo imele pa zapestnice podobno obli
ko ko prstani.

PORABNI NASVET
Neki naši bralki je njen sin prežgal 

s  cigareto prt, in sicer celo dvakrat, 
ker je bil prt zgrajen v dve gubi. Na
ša bralka nas vprašuje, kaj naj stori, 
da se ne bodo na prtu poznale krpe 
ali pa zakrpane luknje. Ce je prt še 
toliko lep, da bi ga te krpe zelo ka
zile, potlej je najbolje, da luknjici od 
cigarete sicer zakrpa, čezenj pa izveze 
cvetlice v pisanih barvah. Skuša naj 
cvetlice tako posejati po prtu, da bo 
hkrati z lahkoto zakrila obe zakrpani 
luknji.

popoldanska obleka, ki v 
svoji preprostosti ne zahteva drugega, 
ko dobro blago in primerno barvo. 2e 
sama na sebi je zelo prikupna. Prav 
lahko se pa odrečete širokemu pasu, 

ki zahteva precej vitko postavo.

Mat v 3 potezah
Trojna sklepna varianta tega pro

blema reševalcem šahovskih nalog ne 
bo neznana, toda nobenemu problemu 
se tako ne poda kakor Brownovemu.

(B 28)

Problem št. 114
Sestavil Leonid Konstantinovič Istemnl 

(1888)

Mat v 3 potezah (B 75)

Kratka partija št. 34
Z lanskega turnirja v Karlsruhu 

(Nemčija)
Beli: K a m p e Cmi: U n r u h

(Freiburg) (Karlsruhe)
1. d2—d4 d7—d5
2. S g l—f3 Sb8—c6
3. c2—c4 e7—e5?
4. d4Xe5? d5—d4
5. &2—a3 Lc8—efl
6. b2—b3 a7—a5
7. Lel—b2 Lf8—c5
8. Sbl—d2 f 7—f51
9. e5X f6enpassant Sg8Xf6

10. D dl—c2 0 - 0
11. g2—g3? Sf6—g4
12. T al—dl? Sg4Xf2!

Rešitev problema št. 108
1. KA8—a7 Sfft—e6
2. Tf7—h7 kar koli
3. Tb7—b8 ali T7—h8 mat.

Rešitev problema št. 109
1. De5—14! Kc4—b5
2. Le4—b7 kar koli
3. Df4—b4 mat.
1.............  Kc4—b3 (c3)
2. Le4—d5 šah kar koli
3. Df4—d2, bi, b4 mat.
1.............  Kc4Xc5
2. Df4—b8 Kc5—c4
3. Db8—b4 mat.

Mat v 3 potezah (B 11)

Problem št. 113
Sestavil John Brown (1862)

Problem št. 112
Sestavil K. Erlin (1902)

Rešitev problema št. 110
1. T gl—g5 Th2—h i
2. Tg5—g2 kar koli
3. Tf4 ali Th2 mat.
1.............  Th2—g2
2. Tg5Xh5šah Kh4Xh5
3. Tf3—h3 mat.

Rešitev problema št. 111
Sb7—a5 šah 
Sa5—c4 šah 

kar koli
Sb5—c7 mat.

1. . . . .  Sb7—d8 šah
2. Kc6—c7! Sd8—e6 šah
3. Kc7—c8 kar koli
4. Sd7—b6 mat.
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H itro In m o lče  je  A n th on y  p o 
kosil. P otem  je  s p e t  p o h ite l k  te le 
fonu. K o  j e  d ob il zvezo z drugo  
številko, k i m u jo  je  b il d a l p o l
kovnik  R avenscourt, je  d eja l v  
slušalo:

»Rad bi govoril z  gospodom  
orožniškim  poveljn ikom . T u je  
G ethryn.«

Takoj n a to  je  za sliša l R a v en -  
scourtov glas.

»Vi ste , G ethxyn? N ičesar n i
m am  za vas —  še  n ičesar . A li b i 
m orda kaj želeli?«

»Da. P rvič —  a li že  v este , d a  je  
Lake pobegnil?«

»Kaj s te  rekli? L ake je...?«  
»P obegnil!«  je  ponovil Anthonjr. 

»Z apustil n a s  je ! Izn en ad a, n a  vse  
zgodaj. Z v so  p rtljago . K am  je  šel, 
n e  vem o.«

»D osti z  n jim  n ism o  Izgubili. T o
d a  kako naj bo to  v zvezi z...?«

»Po te le fon u  o tem  n e m orem  
govoriti. V sekako bi m e zan im alo, 
kje je.«

»Morda b i vam  lah k o  pom agal.«
V R avenscourtovem  g lasu  se je  
sliša lo  nekaj kakor ob otavljan je. 
»U radno sev ed a  n e . V zlic tem u  
bom  pa pogledal, kaj la h k o  za vas 
storim . D rugače še  kaj novega?  
V aš g la s zven i zelo  veselo.«

»Da. V endarle sem  nekaj dognal. 
V am  bom  že pozneje povedal. A li 
je  kaj n ovega  v D ollboysovi za 
devi?«

»N iti trohice... Z astran  Laka se  
bom  pa potrudil. D o sv id en ja !«

K om aj je  A nth on y  obesil slušalo, 
že je  za sliša l ropot b ližajočega se  
avta .

M ed v ra ti se  je skoraj za le te l v 
F looda. P od stop n icam i je s ta l za
prašen , s ta r  dvosedežnik . Za krm i
lom  je  sed e l n ek i polic ijsk i n a d 
zornik. N i bil bojev iti R aw lins; 
Anthonjr je  u je l im e »Fox«. P og le 
dal je  avto  in  n jegovega  šo ferja , ki 
je  prav tedaj p ognal m otor. »Kam  
je n am en jen?«

»V m esto  n a  orožniško p ovelj
stvo,« m u je p ojasn il Flood. »Ne
kaj sem  odkril in  zdaj je treba pač  
it i za sledjo.«

»Noter stop ite , F lood! A li bi kaj 
jedli?«

F lood je  odkim al.
»Hvala. S tražm ojster  M urch je 

delil z  m enoj svoj m aslen i kruh. 
Le če im a te  kaj p ijače. T akšen  
um or človeka užeja.«

V jed iln ic i sta  d ob ila  še  P ika. Ko  
se  je  F lood pokrepčal s  krepkim  
požirkom , je začel poročati:

»V edel sem , da bom  s  potrpežlji
vostjo  iz  stark e še  kaj izpulil. No, 
nekaj je  le  bilo.«

»Pa vendar n e  n a za d n je  m oril
čevo fotografijo?«  je ujed ljivo  
vprašal Pike.

»To ne,« je  m irno odvrnil Flood. 
»Sam o n jegovo  im e.«

N aslon il s e  je, n ap rav il še en  p o 
žirek in  se  pasel n a  brezm ejno za 
čud en em  obrazu v išjega  nadzor
nika.

Anthonjr je  pa sedel č isto  m irno. 
N iti črta  n a  n jegovem  obrazu se  
n i prem aknila , sam o roka, k i je 
zv ita  v p e st  počivala  pred n jim  n a  
m izi, se  je  zdaj tako krepko s t isn i
la , d a  so  p osta li n je n i č len k i p rste 
n o  beli. U kazal je:

»N adaljujte, F lood, h itro!«
Flood je  nad a ljeva l:
»Takole je bilo: stark a  je  m ed  

so lzam i večk rat šepnila  besedo  
,C urtain‘*. K o je osta la  sam a z 
m enoj, se  je  pom irila . N aposled  je 
začela  govoriti in  še  n e  preveč  
zm edeno, č im  m irn ejša  je  p o sta 
ja la , tem bolj se  je  zavedala  izgube, 
ki jo  je  zadela . T ih o  je  jokala  
predse, tod a  zm erom  iznova se  ji 
je trga la  iz grla beseda ,C urtain‘. 
Začel sem  p rem išlja ti. In  izn en a 
da, ko  sem  ugotovil, d a  n i m ogla  
m isliti n ob en ih  zaves v h iš i, sem  
nap ravil b lazen  poizkus in  začel 
govoriti o  ,C urtainu‘, kakor bi bil 
to  človek. Prav sem  im el. C urtain  
je im e n ek ega  človeka —  m oža, ki 
je  b il znan  z Dollbojrsom in  ki ga  
je obiskoval. O opravkih , ki jih  je 
im el z  n jen im  sin om , seveda sta r
ka n i vedela  n ič  povedati. Luka 
C urtaina je vsega  sk u p  videla  sa 
m o dvakrat, čeprav je  pogosteje  
prihaja l v  h išo . P rih aja l je  pa  
zm erom  pozno zvečer in  če že n i 
bila  v postelji, jo je s in  km alu po
sla l tja . O gospodu C urtainu ni 
ved ela  n ičesar  in  za to  n i m ogla  
p ovedati n ičesar  proti n jem u , toda  
zm erom  je  im ela  čudne, z lovestne  
slu tn je , kadar je prišel ta  m ožak.«

»Ali je C urtain snoči ob iskal n je 
nega  sina?«  m u je  seg e l P ike v b e
sedo.

»Spom inja se  sam o  tega , da  se  
je sred i noči zbudila. Z asliša la  je  
od zunaj ropot in  p otem  je  sliša la , 
kako je še l n jen  s in  po stop n icah  
navzdol. Ni prem išlja la , koliko  
utegne b iti ura — o tem , d a  je  b il 
n očn i obiskovalec C urtain, n it i za  
tren u tek  n i dvomila, —  in  potem  
je sp e t zaspala.«

»Ali vam  je  d a la  kakšen  op is t e 
ga  C urtaina?« je  vpraša l n eg ib n o  
Anthonjr.

* Curtain pomeni v angleščini za
stor, zaveso, obenem je pa tudi na 
Angleškem precej običajen priimek.

N A  PRAGU  SMRT/
m erjen o  kakor stro j. H odila  Je o4.
v ra t do okna... od ok n a  do vrat... 
od vrat do okna... sem  in  tja... se ia  
in  tja...

A nthonjrjeva žen a  je  sed la  » a  
klop  pri oknu. Mrs. B ronsonova pa  
n i obstala... h od ila  je  sem  in  tja ... 
sem  in  tja...

K I M  I N N  I M N
A N G L E Š K I  N A P I S A L .  P  H .  M A C D O N A L D

»Precej velik , m ah ed rav , zan e
m a rjen  in  n e  .p reveč  sn a žen  č lo
vek . Z n aščep erjen im i, sv e tlim i 
brki. K m etsk o  ob lečen . N jegov  g la s  
j e  g lobok in  zam olkel.«

š e le  zdaj s e  je  Anthonjr zgan il. 
P o tem  se  je  sp e t  z lek n il v  n a s la 
n ja č . »In  k je  sta n u je?  V  katerem  
d elu  grofije?«

F lood je  odkim al.
»T ega n e ve. ču d n o  je , d a  tu d i 

p o lic ija  n i še n ičesar  s liša la  o  tem  
gospodu  C urtainu. Zelo skrivno
s te n  človek.«

Anthonjr je  m olče prem išlja l. 
P otem  je  vsta l. »Zdajle se  bom ta 
koj p e lja l v  London. In  p ripelja l 
bom  Djrsona s  seboj.« P ogledal je  
ob a  m oža. »V idva se  m orata  lo t it i 
d e la  brez m en e. K olikor bo m ogo
če, p osk u sita  izved eti o  tem  Cur
ta in u . T ud i če bo orožn ištvo iskalo, 
v tem  prim eru dva kuharja  več 
kaše n e  bosta  pokvarila , am pak  
sam o  pom agala , da  bo prej k u h a 
na . P ike, prosite m ojo ženo, naj 
dožene, a li ve p ostrežn ica  A nnie  
kaj o  n jem . č e  m e nocoj n e  bo, 
bom  poklical. N iti tren u tk a  n e  
sm em  več zapraviti.«

Sel je. P ike je  g led a l za n jim , 
p otem  je  pa  skoraj dobre volje  
d eja l:

»T akšnega g a  že d o lgo  n isem  v i
del. V endar je  p osta l sp e t pravi 
polkovnik  G ethryn !«

» č e  b i le  vedel, kaj nam erava,«  
je  pripom nil F lood in  zm aja l z 
glavo.

P ike se  je  n am uzn il: »Tudi jaz  
teg a  ne vem ! T oda s ta v il bi, da  
im a zdaj že svoje ad u te  v rokah.«

Anthonjr je na g las pok lica l svo 
jega slugo, ki se je  takoj n a to  pri
kazal iz  kuhinje.

»P ripeljite av to  iz garaže, W hi- 
te !«  je  ukazal Anthonjr. »V L on
d on  pojdeva. H itro! Vi boste šo fi
rali.«

»H vala Bogu,« je  zam rm ral W hi- 
te , ko je odh itel.

Anthonjr je skočil k  te le fon u  in  
še  en k ra t p ok lica l R avenscourta .

O rožniški p oveljn ik  je b il sam  
pri te lefon u . »Halo! Vi ste , G e- 
th rin ?  S čim  vam  lahko postre
žem ?«

»Neko in form acijo  m i boste m o
rali priskrbeti. Pri k ateri če ti je  
slu žil B lackatter?  Saj Je bil m ed  
vojno v Franciji?«

K ratek  odm or. »V F ran ciji je  bil 
zanesljivo ,«  se  je  začu lo  skozi t e le 
fon . »P ogledal bom , pri kateri četi. 
O stan ite  pri te lefonu .«

D ve m in u ti n a to  je prišlo obve
stilo : Pri dva in  štir id eseti četi 
ostrostrelcev. Od jan u arja  1915. do

prem irja . T ri d op u ste  je  im el. š t i 
r in a js t  d n i je  leža l v  b o ln išn ic i v 
Barrignjrju. A li je  to  dovolj?«

»Dovolj,« je  odvrn il Anthonjr. 
»N ajlepša h va la !«

»V L akovl zadevi še  n im am  za vas 
n ičesar. M orda pozneje. A li s te  že 
kaj s l iš a l i 'o  skrivn ostn em  C urtai
nu? P rav zd a jle  m islim  sa m  zasli
ša t i starko.«

»Prosim , n e  pozabite Laka,« je 
d eja l Anthonjr. »Da, o  tem  C urtai
n u  sem  sliša l, č u d n a  zadeva! Kdo  
je  ta  C urtain? In  kaj je , d a  ga  
m en d a  n ih če  n e  pozna?«

»D vom im , da  se  za n jim  kaj do
s t i  skriva!«  je  odgovoril R aven 
scourt. »No, d o  sv id en ja!«

Anthonjr je  obesil slu ša lo , vzel 
s ta r  ov itek  iz  žepa in  n ačečk a l 
n a n j in form acije , ki m u jih  je  b il 
dal R avenscourt o B lack atterjevem  
slu žbovan ju  v  F ranciji.

L ucijo, ki je prav tedaj prišla  po  
s to p n ica h  navzdol, je še po ljub il n a  
čelo  in  se  h itro  poslovil od n je .
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barva, plisira in kemično čisti 
obleke, klobuke itd. Skrobi in 
svetlolika srajce, ovratnike, za-

r tnice itd. Pere, suši, monga 
lika domače perilo. Parno 
čisti posteljno perje tn pub
tovarna  JOS. REICH 
L J U B L J A N A

»Pozdravljen, otrok! V London  
m oram . P ike t i  bo vse povedal.«

M inuto n a to  je  že sed el, za v it  v 
svoj težk i p lašč, v avtu  poleg  W hi- 
ta . Oči so  se  m u zaprle.

»Hitro, sir?« je vprašal W hite.
»Seveda!« je  prik im al n jegov  g o 

spodar.
W hite je pognal.
Sam o dvak rat m ed vso  vožnjo so  

s e  Anthonjrjeve oči odprle in  se  iz 
d ale , da  n e  spe. O bakrat je  b il 
vzrok avtom obil, k i je vozil m im o. 
P rvič je W hite p reh ite l lim uzino  
gospe C arter-F aw cettove. Z n ag lim  
pogledom  je Anthonjr ugotovil, da  
je voz prazen. M olčeči A polon je 
sed e l za krm ilom . D rugič jim a  je  
n a  nekem  ovinku  privozil nap roti 
za jetn i voz sira  R ich arda B rock le- 
banka. W hite je  zm an jša l h itrost, 
d a je p u stil avto  m im o. G ospodič
n a  B rocklebankova, k i je sam a  vo
zila, je z roko p om ah n ila  v po
zdrav. Anthonjr je sn e l čepico. Sir 
R ichard  je  sed e l zraven svoje  h č e 
re in  tu d i pozdravil. Oba av ta  sta

b ila  že kakšn ih  p etd eset m etrov  
narazen , ko se  je  Anthonjr sk lon il 
ven in  p ogledal n azaj. O pazil je, 
da je  storil sir  R ichard  v is tem  
tren u tk u  isto . Anthonjr ju se  je 
zdelo, d a  je  celo  n a  to  razdaljo  v i
del, kako so  se  m lad ostn e oči s ta 
rega  gospoda od radovednosti za 
iskrile.

š e  oster ov in ek  in  b ila  s ta  n a  š i
roki g lavn i cesti, držeči n aravn ost 
p roti L ondonu. »P otegn ite, kolikor 
m orete, W hite,« je  d e ja l Anthonjr.

W hitu  n i o sta lo  n ič  drugega, k a 
kor da je  ubogal.

8
G ostilna  »Pri konju  in  lovskem  

psu« A nthonjrja to  soboto zvečer  
n i več videla. Ob osm ih  je  m orala  
it i L ucija k te lefon u .

»Ali s i  ti, otrok?« je  d e ja l v  te le 
fon . » še le  ju tr i se  vrnem . Najbrže 
še le  zvečer. Djrson o sta n e  tu  pri 
m en i. P azi n a n j o . «

»Saj pazim , dragi,« je  d e ja la  Lu- 
cija. »Do še s t ih  jp spala .«  N jen  
glas je zd ajc i zazvenel pridušeno. 
»Seveda ji je  dobro delo. T oda sa 
m o v n ekem  oziru. Zdaj... zdaj. 
ču ti še  bolj...« U tih n ila  je.

»Sirota!« se  je  sp e t za sliša l A n -  
thonjrjev g las. »Povej m i, L ucija, 
kaj je  ved elo  dek le o  C urtainu?«

» ža l n ič , Anthonjr. N iti n jegove
ga  im ena n i poznala.«

»Nič n e de.« A nthonjrjev g la s n i  
zven el prav n ič  pobito. »Ali b i la h 
ko nekaj govoril s  Pikom ?«

»Zraven m en e stoji.«
Zdaj je  vzel P ik e slu ša lo . »Vso 

okolico  sva  popasla . N ih če  n e  po' 
zna teg a  C urtaina. T udi .uradni 
ljudje* tega  im en a  še  n ik o li n iso  
slišali.«

P ike je zam an  poskušal po g lasu  
v te le fon u  u g a n iti razpoloženje  
polkovnika G ethrjm a. č is to  m im o  
m u je zvenelo  n a  uho:

»P oskusite izvedeti, a li je  gospa  
C arter -  F aw cettova  v  W ejrdingsu, 
a li je  pa  odpotovala, č e  m isli kam  
iti, posku site  d o gn ati, kam  je  n a 
m en jen a . T o n avod ilo  p a  ve lja  s a 
m o za n oco jšn ji večer.«

P ikove oči so  se  zasvetile . »Prav, 
sir. D rugače še  kaj?«

»Ne, Ne u tegn em  več. K onec!«
Z veza je b ila  pretrgan a . P ik e je  

še l isk a t F looda.
L ucija je  p očasi šla  p o  stop n icah  

navzgor in  stop ila  v  sobo, kjer je  
bil trp in čen i žen i d a n es  dopoldne 
po m n ogih  d n eh  p rvič sp an ec  za 
t isn il oči.

S elm a B ronsonova  n i več  spala , 
am pak je  h od ila  po  m a li sobi, od -

Hum or in a n e k d o t e
Škotske

Sandy vstopi v trafiko.
»Koliko staneta dve cigareti?«
»Pet frankov?«
»In koliko stane ena cigareta?«
»Tri franke.«
»Potlej mi dajte, prosim, drugo.«

*

Gospodinja svojemu podnajemniku:
»Toda to vam povem vnaprej, da ne 

dovolim voditi dam v stanovanje.«
»In gospode?«
»To že.«
»Dobro. Potlej bom najel sobo za 

svojo zaročenko.«
*

Kitty stoji pred razkošno izložbo 
modnega salona. Njen mož nemirno 
stopica sem in tja.

»Poglej, John,« vzdihne Kitty, »tale 
krasna srebrna lisica — tale čudovita 
obleka in čipkasta toaleta — tale ne
beški klobuček — tale zlata večerna 
torbica z briljantno zaponko, podari 
mi vendar kaj takšnega, John!«

Mož prikima: »Tu imaš pet šilingov, 
pojdi notri in si kupi, kar ti poželi 
srce.«

Previdnost
Mlada plesalka je dobila službo pri 

potujočem cirkusu. Sprijaznila se je 
z nekim klovnom in ga vprašala, kak
šni so njeni tovariši.

»Niso slabi,« meni klovn, »dobričine 
so in  tudi ravnatelj ni hudoben. Samo, 
če hočeš biti previdna, pazi, da se ne 
boš nikoli slekla pred žensko z brado.«

! / -  Dobra in slaba kuhinja
Nekoč je sedel Hermann Bahr, av

strijski romanopisec in dramatik (1863 
do 1934), s  svojim prijateljem v neki 
dunajski restavraciji pri kosilu. Obema 
je jed na moč teknila in  bila sta zelo 
navdušena za dobro kuhinjo.

»Nič n i boljšega na svetu ko dote« 
jed,« je menil Bahrov prijatelj ▼ svo
jem navdušenju. »Slaba kuharica pri
pravi zdravnikom polovico njihovih 
pacientov.«

»Da, res je,« je odvrnil Hermann 
Bahr, »dobra pa drugo polovico.«

Važno
Mali Tonček pride zelo pozno iz šole 

domov. Oče ga strogo vpraša: »Ob enih 
šele prideš domov, ko se je pouk kon
čal že ob dvanajstih?«

»Neka, dama je izgubila kovača.« 
»Kaj je pa to s  teboj v zvezi? Ti 

moraš priti domov in  ne po cesti 
iskati.«

»Saj nisem iskal, samo z nogo sem  
stal na njem  in  nisem mogel poprej 
naprej, dokler se ljudje niso razkro
pili.«

Priimek
»Kako se pišeš, mala?«
»Lizika Piškova.«
»In kako se piše tvoj oče?«
»Pišek!«
»Kako mu je pa Ime?«
»Očka!«
»No, saj ima vendar kakšen priimek. 

Kako ga pa mamica kliče?«
»Debeluhar!«

Ameriška
»Slišala sem, da si se z Jimom za

ročila. Mislila sem, da se boš odločila 
za Billa?«

»Saj sem se res težko odločila, ker 
mi oba enako ugajata. In oba živita v 
zelo dobrih razmerah.«

»In zakaj si se naposled odločila za 
Jima?«

»Ker mi je ponudil več za primer 
ločitve.«

Poznavalec
On« je navdušena za klasično lite

raturo. On manj. Ona ga vpraša:
»Toda Romea la  Julijo ste vendar 

že brali?«
On t zadregi: »Doslej samo Ro- 

m ea_!
O Balzac«

Francoski pisatelj Honort de Balzae 
(1799—1860) je živei v  silno slabih raa- 
merah in  jo bB stalno do vrata za
dolžen

Lepega dne mu je eden njegovih bo
gatih prijateljev poslal 500 frankov, da 
bi mu pomagal.

Balzacu niti na misel n i prišlo, da 
bi se mu zanje zahvalil. Bogataš je bil 
nekoliko užaljen in  je ljudem oponesel 
Balzacovo vedenje.

»Ali pričakujete, da se vam bo Bal
zac zahvalil, ker ste mu podarili 500 
frankov?« je vprašal bogataša eden 
izmed ljudi, ki so Balzaca dobro po
znali. »Prav zanesljivo pričakuje, da 
mu boste kmalu poslali tisoč frankov 
v znak hvaležnosti, ker je od vas sploh 
sprejel tistih 500 frankov!«

Dumas in zbiratelj avtogramov
Aleksandra Dumasa je nekoč iskal 

neki zbiratelj avtogramov, da bi mu 
dal podpis. Dumas je sovražil takšne 
reči in  je možaku dejal, da ne utegne. 
To pa ni dosti zaleglo, kajti možak je 
izkoristil sleherno priložnost, da je 
Dumasa nadlegoval za podpis.

Ko je imel Dumas že vsega čez gla
vo, se je spomnil, kako bi se ga naj
laže rešil.

»Veste kaj,« je rekel možaku. »Jaz 
iz principa ne dajem svojih podpisov 
nikomur. Izjemno sem ga dal pa ne
kemu človeku. To je bankir Roche. 
Stopite k njemu in mu povejte, da 
sem vas jaz poslal, pa vam ga bo prav 
zanesljivo dal!«

Mož je še isti dan odšel k bankirju 
in mu povedal, kaj želi.

Bankir, ki je Dumasa zelo dobro 
poznal je takoj razumel, za kaj gre. 
Vstal je brez besede in se nekam čud
no nasmehnil, potlej je pa odprl svojo 
težko blagajno.

»Izvolite, tu je podpis gospoda Du
masa,« je rekel bankir in možaku po
nudil menico za petdeset tisoč frankov. 
»Zelo rad bi vam dal ta podpis, po
prej bi mi morali pa izplačati vsoto, 
ki je podpisana!«

Zbiratelj avtogramov je samo nekaj 
nerazumljivega zamrmral, se oprostil 
in  odšel. In kar je bilo za Dumasa 
najvažnejše, nikoli več ga ni bilo blizu.

G. p o g l a v j e

NEDELJA
Siv, o tožen  dan . S la n a  je  izg in ila  

in  z n jo  son ce. H ud veter  je  zan a 
ša l dež, oster kakor ig le . V es d a n  
n i p onehal. K akor izb risan a  je  le 
ža la  pokrajina  za v lažn im i te n č i-  
cam i.

U trudljiva , ob upna p ob itost J« 
vlad a la  za  zidovi g o stiln e  »Pri ko
n ju  in  lovskem  psu«.

F lood je  s trm el skozi okno p u -  
šiln ice .

»Svinjsko!«  je  zastokal. »Nič n o 
vega . N ič d ela . č lo v e k  s e  kar tja 
vd an  potika sem  in  tja . P rava  a n 
g lešk a  n ed elja !«

P ik e je  b il pobožen m ožak, za to  
m u  n i b ilo  č isto  prav, d a  je  časn i
kar govoril ta k o  nespodobno o  go
spodovem  d n evu . T oda m o lča l je .

S p et se  je  zače l dolg , m oreč  
m olk, k i ga  je  n ap osled  F lood  pre
trg a l z  b esedam i: »Ali b i tu d i vi1 
kozarček w h iskyja? E dino, kar m o 
re  človek  storiti, je  to , d a  utopli 
svojo  ža lo st v  alkoholu.«

»Kar sa m i jo  potap ljajte ,«  je  za
godel P ike, n e jev o ljn o  p la n il kvi
šku  in  zap u stil sobo. ča sn ik a r  je  
sk om ign il z  ra m en i in  p r itisn il n a  
zvonec ob  kam inu . K o je  še  čak a l 
to lažiln o  p ijačo, je  s liša l n a d  sabo  
en ak om ern i šum  korakov... sem  in  
tja ... sem  in  tja ...

L ucija  je  še  zm erom  sed ela  n a  
klopi ob oknu  in  držala odprto  
kn jigo  narob e v  naročju . S am o e n 
k ra t je  pretrga la  m olk:

»Ali vam  je  ljubše, d a  ostanem ?  
A li n aj ra jš i grem ?«

S elm a B ronsonova v  svojem  n e 
m irn em  potovan ju  n i obsta la . N je
n e  oč i so  se  uprle v  Lucijo, p a  j© 
m en d a  n iso  v idele. R ek la  je: 

»O stan ite! P rosim  vas, o sta n ite !  
N e bi b ila  rada... ne... prosim , o s ta 
n ite !«

L ucija  s e  je  bala , d a  n e  b i z  be
sed am i izd a la  svo je  gan jen osti, za 
to  je  sam o n em o  prik im ala. Tedaj 
se  je  pa  še  n jej zazdelo, d a  n e  m o
re več  m irno sed eti, d a  m ora nekaj 
stor iti. V sta la  je , p ok lekn ila  h  k a 
m in u  in  začela  razbrskavati ogenj.

K leče s e  je  ozrla. G las korakov  
je  u tihn il.

G ospa B ronsonova je  s ta la  zdaj 
n eg ib n o  ob svo ji p isa ln i m izi in  
strm ela  tam  v  lis t  papirja. V des
n ic i je  držala sv in čn ik  in  s  tem  
sv in čn ik om  je  zdaj n ap rav ila  črto  
n a  papirju.

Z listom  pap irja  v  rok ah  je  za
čela  žen a  izn ova  h o d iti p o  sobi. Z 
b olestn im  občutkom  je  L ucija  op a
zovala  S elm o B ronsonovo.

Sem , tja ... okno, vrata ... okno, 
vrata ... sem , tja ...

K akor h ip n otiz iran  je  v ise l L uci
jin  pogled  n a  te h  zm erom  en a k ih  
g ib ih . N i s e  m ogla  d v ign iti, n e  go
voriti, n i m ogla  o d trga ti p ogleda  
od  teg a  b itja , k i s e  j e  gibalo, kakor  
bi g a  g n a l stroj.

K o je  S elm a B ronsonova š la  zd aj  
č isto  m im o k lečeče  L ucije, ji je 
papir s fr fo ta l n a  tla . N i opazila , 
da s e  ji je  izm uzn il iz  rok, am p ak  
je  s to p a la  venom er d a lje , sem  in  
tja , sem  in  tja...

L ucijina  roka je  p odzavestno  s e 
g la  po  belem  papirju . P odzavestno  
je  isk a la  n ek aj, kar b i jo  odvrn ilo  
od n ezn osn ega  p og led a  n a  koraka
jočo ženo, in  začela  je  g led a ti črke  
n a  papirju . T oda n e , saj n i  b ilo  
črk, b ila  je sam o  v rsta  črt, prepro
stih , n avp ičn ih  črt. V se so  b ile  p re
križane, razen  zad n jih  dveh.

N aval so ču tja  je  prevzel A n th o -  
n yjevo  ženo. K ak šen  m ošk i bi m or
d a  potreboval več  časa, d a  bi raz
vozlal te  h ierog life , n jen  žensk i n a 
gon  je  p a  takoj spoznal, za kaj gre. 
K ako pogosto  je  v  šoli d e la la  ta k 
šn e  razpredeln ice! V saka črta  je  
p om en ila  en  d an ! V saka prečrtana  
črta  e n  d an  m an j. N jen e razpre
d eln ice  so  b ile  zm erom  n a m en jen e  
pričakovanju  v ese lih  dogodkov; t e  
pa...!

S p et je  Mrs. B ronsonova obstala . 
P rsteno  b leda v  obraz je  pogledala  
klečečo L ucijo in  košček papirja V 
n jen i roki. Iz  grla se  j i  je  iztrga l 
glas, ki je  zven el kakor stra h o tn o  
ponarejen  sm eh . P otem  je  rekla:

»Saj veste , kaj to  pom eni?... 
O tročje je, zelo  otročje... Boli... pa  
vendar to  počnem ...«

D an se  je  v lekel v  neskon čn ost. 
V eter in  dež; brez prestanka. Ob 
d veh  se  je  p rip elja l orožniški po
veljn ik . B il je  u tru jen  in  pobit. 
Pike m u je  n a  vp rašan je  povedal, 
da pričakuje polkovnika G ethryna  
šele zvečer, in  je šel z  n jim  do  
avta . Ko je R avenscou rt lezel n a  
svoj sedež, se  je  drznil P ike vpra
šati:

»Ali je  kaj novega, sir?«
R avenscourt je zaloputn il vratca  

za sabo in  odkim al. »N iti trohice.«
Popoldneva n i h ote lo  b iti konec. 

Vrem e se je še bolj poslabšalo. 
Proti večeru je  iz  vetra n a sta l v i
har; venom er je  trk a l d ež  ob okna.



Adolf H itler kot nemški vojak

skega hotela in opazoval množice, ki 
so dem onstrirale za vojno proti A v
striji.

K- X. 1939.  - - ....................    -  DRUŽINSKI TEDNIK

O  k o m  b o m o  t a k o  p i s a l i  č e z  10  ali 2 5  l e t ?

CUatn&edaito, deneš, jlaasei/ztt, JflussaUm, (fondUi, dataditz, Uitiez:

in kaj so počeli v usodnih dneh 1.1914?
Lepega nedeljskega  dopoldne, dne 

28. junija  1914. počijo bom be in re- 
volverski streli v  Sarajevu. Prvi stre
li ne zadenejo svojega cilja, ker je  
šofer pognal avto  nadvojvode Franca 
Ferdinanda. Pozneje, po županovem  
nagovoru, zavije  sprevod v  ozko Franc- 
Jožefovo ulico. Takrat je  vzk likn il bo
senski guverner Potioiek: »Ta pot ni 
Prava! Naravnost naprej!«

iJ  ,'Jf to i ' j . i  ‘* 'iu t3 'X  ' ( i n -  
3'J*sH Bunrft t i  fr! J '  .''i
"  i: ~r\ :*?» v i•*» ( rV *  r." *.i - f
Ker je  namreč šoter zavrl in zavozil 
Počasi nazaj, Gavrilo Princip ni m o
del več  zgrešiti cilja. Ob 11.30 tistega  
nedeljskega dne podležeta Franc Fer
dinand in n jegova m organatska žena  
atentatu.

Gori na severu se je  tisto  popoldne 
Upiralo poletno sonce v jad ra  regate 
v Kielu, k jer se je  cesar Viljem II. 
udeležil tekm e na jahti »Meteor«, 
zgrajeni v Ameriki. Zdajci je  švignil 
proti »M eteorju« neki vojaški m otor
ni čoln in se ustavil ob jahti. Admiral 
MulieV je stlačil v cigaretnico kos 
popisanega pap irja  in vrgel dozo na 
palubo »M eteorja«. V dozi je  bilo po-

ViJjem II. v času svetovne vojne

točilo o sarajevskem  aten tatu . Viljem 
je prebledel.

V Parizu je tisto  popoldne Aliče 
Roosevelt-Longworthova, tista, ki je 
12 let poprej botrovala pri krstu 
»M eteorja«, gledala konjske dirke na 
dirkališču v  Longchampsu V Kijevu 
je tisto  popoldne Igor Sikorskij sreč
no pristal po prvem  uspelem potni
škem poletu iz Petrograda.

*

2. julija: G rol Berchtold, avslro- 
ogrski zunanji m inister m eni, da je 
prišel čas za obračun s Srbijo. V Ber
lin sporoči, da m islijo srbski zarot
niki m ed pogrebom Franca Ferdinan
da ubili še V iljem a ; zato računa, da 
bo N em čija na strani A vstro-O grske  
»Hudi časi nas čakajo ,« zamrmra 
R41etni cesar Franc Jožel

V Hammondsportu (USA) je  tisti 
četrtek Glenn Curtiss dosegel z le ta 
lom America« rekordno h itrost 96 km 
na uro Malo pred tem je letalski 
pionir O rville W right izjavil: »Letalo 
bo onemogočilo vojne, kajti ko bodo 
ljudje, ki odločajo o vojni in miru, 
videli, da je  njihovo živ ljen je  v ne
varnosti, se bodo dobro premislili, 
preden bodo vojno napovedali.«

'a le šk i princ (poznejši Edvard VIII.) 
je  bil leta 1914. star 20 let

P c d n f f e e  zJbval

R ockefellerjev zavod je  ta  dan raz
glasil, da se je  dr. A lexisu Carrelu, 
poznejšem u nobeliatu , posrečilo ohra
niti tk ivo nekega p iščanca 28 m ese
cev v zaprti posodi umetno pri živ
ljenju. V Little-Fallsu v državi M in
nesoti je  šel 12Ietni sin poslanca 
Charlesa Lindbergha, poznejši zmago
valec oceana, na  gim nazijske počit
nice.

Tisti dan je  v Londonu umrl Jo 
seph Chamberlain. N jegov sin Ne- 
ville, sedanji- predsednik  britanske 
vlade, je  bil tak ra t trgovec in občin
ski svetn ik  v Birminghamu.

*

6. julija: »A vstrija  naj odloči, kaj 
misli ukreniti proti Srbiji. Kar koli 
bo storila, N em čija ostane njena pri
ja teljica  in zaveznica.« S to izjavo  
da nem ško zunanje m in istrstvo  A v 
striji proste roke. »Zdaj ali n iko li,« 
v zk likn e  nem ški cesar in se odpelje  
z jahto za tri tedne v  norveške  tjorde.

Tisti ponedeljek  je  v bližini H ait
skega rtiča rešil praporščak Richard 
E. Byrd, poznejši zm agovalec južne
ga tečaja, nekega po tapljajočega 
se m ornarja iz vode.

*

14. julija: A vstr ijsk i zunanji m ini
ster grof Berchtold prepriča ogrskega 
m inistrskega predsednika grofa Tiszo, 
da je  treba vo jaško  nastopiti proti 
Srbiji.

Pomočnik m ornariškega m inistra 
Franklin D. Roosevelt je  ta  dan spo
ročil. da bo vlada poslala na Kubo 
700 m ornariških strelcev.

A nthony Eden je bil tak ra t v če
trtem  razredu kolegija v Etonu. W ale- 
ški princ, poznejši kralj Edvard VIII., 
tak ra t pa študent, oxfordskega vse
učilišča, je  tisti dan uganjal šport s 
svojim i tovariši. Bessie W allis, po
znejša žena vojvode W indorskega, je  
jun ija  m aturirala na dekliški gimna
ziji v M arylandu in se je  p riprav
lja la  za svoj prvi nastop na abituri- 
entskem  plesu v Baltimoru.

*

18. julija: Rusija posvari A vstrijo , 
da »ne bo mirno gledala«, če bi A v 
strija skušala Srbijo ponižati. Gene
ralmajor Ferdinand Foch, poveljn ik  
francoskega armadnega zbora v  Nan- 
cyju , misli, da ni pričakovati krize, 
in se odpelje za 14 dni na dopust 
v  Bretanjo.

Dr. A lbert Einstein je bil takrat 
ravnatelj Zavoda cesarja  V iljem a za 
fizikalno raziskovanje, 171etni '  —

. Paul Joseph Goebbels je  pa 
ravno dobil katoliško štipendijo  vse
učilišča v Bonnu.

*

20. julija: V  delavskem  okraju
Petrograda streljajo kozaki v m noži
co, ki /e  pela m arseljezo. Skoraj 
prav takrat se pripelje na državni 
obisk francoski prezident Poincare, 
da utrdi francosko-rusko zvezo. »Srbi
ja ima v ruskem  narodu prijatelja,« 
izjavi Poincare avstrijskem u poslani
ku, »in Rusija ima zaveznico  v  Fran
ciji.«

Ob" tistem času je  neki nepom em 
ben mladenič, Č angkajšek po imenu, 
koval zaroto v M andžuriji,

*

23. julija: Avstro-O grska pošlje
Srbiji ultimat.

Blizu T etuana v španskem  M aroku 
je slabotni poročnik Francisco Fran
co poveljeval oddelku M avrov v 
boju proli ritskim Kabilom. V V atika
nu je  bil mgr. Eugenio Pacelli, se
danji papež Pij XII., podtajn ik  kardi
nala G asparrija, papeževega državne
ga tajnika.

Io popoldne je v Owossu (Michi
gan, USA) 121etni Thomas E. Dewey, 
danes vrhovni dižavni pravduik v 
USA in sovražnik gangstrov št. 1 
ter bodoči Rooseveltov protikandidat 
pri predsedniških volitvah, raznašal 
po hišah kakor vsak teden, revijo 
»Satuiday Evening Post«. .

*

24. julija: Avstro-O grska obvesti 
druge vlade o ultim atu Srbiji. Poin- 
car& je ravno na morju, vračaje se

in ch&elal Samu
( » C u r r e n i  H i s i o r f ,  N e w y o r k )

M ussollini kot iron tn ik  le ta  1915.

iz Petrograda; po m orju se vozi tudi 
nem ški cesar. Britanski zunanji m ini
ster sir Edvard Grey izjavi, da je ata 
ultim at najstrahotnejši dokum ent, ki 
ga je  kdaj kdo poslal neodvisni 
državi«.

Ta petek je  W illiam Bullitt, poznej
ši am eriški poslanik v Parizu, takrat 
pa absolviran visokošolec, stal s svo
jo m aterjo  pri oknu nekega moskov-

Pianist in skladatelj Ignac Paderevski
(poznejši predsednik poljske vlade) 

v času svetovne vojne

V Londonu je tak ra t živel neki 
potujoč trgovec, ruski em igrant, pri
jav ljen  pod več imeni; najbolj znan 
je  bil pod imenom M aksimovič in 
Litvinov. Eden izmed njegovih pri
ja te ljev , Jožef Džugašvili, je  živel v 
izgnanstvu v T urukansku v Sibiriji. 
Litvinov ga je  poznal pod imenom 
S'.aljin.

*

26. julija: A vstr ija  izjavi, da je 
spravljivi srbski odgovor nezadovo
ljiv , in pretrga diplom atske zveze. 
Srbija mobilizira. N em čija si prizade
va, da bi se vojna omejila samo na 
A vstr ijo  in Srbijo.

Tisto, nedeljsko popoldne je  skušal 
Eamon de Valera. poveljnik irskih 
prostovoljcev, z več tovariši v tiho
tapiti municijo z neke jah te  v dublin
sko pristanišče. Zalotila jih je  policija, 
vendai so de V alera in njegovi ljud 
je  rešili skoraj vse puške in srečno 
ušli.

H erbert Hoover, rudarski inženir 
in poznejši am eriški prezident, se  je 
vrnil v  London s potovanja po Evropi,

I T. Will£amscn
k jer je  zaman skušal pridobiti razne 
v lade za udeležbo na razstavi v  San- 
Franciscu.

*

28. julija: V elika  Britanija sporoči 
N em čiji, da bo ostala nevtralna  v 
rusko-nem ški vojni, da bo pa »pri
siljena brez odloga ka j ukreniti«, če 
se zapleteta v  vo jno  tudi N em čija in 
Francija. Cesar V iljem  se vrne s kri
žarjenja  v norveških  vodah, ves be
sen, ker ga niso sproti obveščali o 
po teku  dogodkov. Ko bere spravljivi 
srbski odgovor na avstrijski ultimat, 
se oddahne: »Zdaj ni več vzroka za 
vojno.« Eno uro pozneje: A vstr ija  na
pove brzojavno Srbiji vojno.

V nekem  predm estju  v  D enverju 
(USA) je  tak ra t v nekem  zakotnem  
lokalu sviral večer za večerom  na 
gosli poznejši slavni am eriški d iri
gent Paul W hi teman.

Izdajatelj m ilanskega socialistične
ga lista .A vanti', Benito M ussolini, 
začne kam panjo za popolno nev tra l
nost Italije.

*

30. julija: A vstr ijc i obstrelju jejo
Beograd. Rusija m obilizira. Nemčija  
vpraša Francijo, ali m isli ostati ne
vtralna, in sporoči Angliji, da »bo 
morala, če stopi Francija v  vojno, 
vdreti skozi Belgijo«.

Dr. Edvard Beneš, profesor p raške
ga vseučilišča, je  tak ra t živel na  po
čitnicah na deželi. S politiko se ni 
dotlej n ikdar ukvarjal, prepričan je 
bil pa, da bo vojna zdrobila cesar
stvo starega Franca Jožefa in osvo
bodila Čehe izpod habsburškega go- 
spodstva.

V tistem  času  je  bil F. H. La Guar- 
dia, poznejši new yorški župan, od
vetnik v m estecu G reenw ichu (USA). 
W alter Lippmann, danes ugleden 
am eriški politični publicist, je  tisti 
dan kupil vozni listek iz Bruslja v 
Švico.

*

1. avgusta: Ob 15.45 odredi Fran
cija m obilizacijo. N em čija mobilizira 
četrt ure pozneje, ob 5. pa napove 
vojno Rusiji.

W illiam Randolph H earst, poznejši 
am eriški »časopisni kralj«, je  bil rav 
no izdelal svoj prvi filmski žurnal. 
M arion Douras iz N ew yorka, hči ne
kega brooklynskega odvetnika, se je 
tak ra t p ripravljala, da nastopi v Zieg- 
feldovem varieteju ; vzdela si je  um et
niško ime M arion Davies. (Pod tem 
imenom je  pozneje zaslovela v filmu 
in v živ ljenju  Randolpha Hearsta.)

V Švici je  ta dan Ignacij Paderev
ski objokaval fiasko koncerta, ki ga 
je  bil priredil p re jšn ji večer. Poslu
šala ga je  samo peščica ljudi, vsi 
drugi so bili morali iti na mejo. »To 
je  konec m oje um etniške kariere,« je 
rekel Paderevski.

*

2. avgusta: N em čija da Belgiji 
12urni ultimat, da dovoli n jenim  če
tam prehod čez svo je  ozem lje do 
francoske m eje.

To nedeljo sta odšla pod zastavo: 
v Parizu Edouard Daladier, profesor 
zgodovine na gim naziji v Condorce- 
tu; v M ulhousu v Alzaciji, blizu 
francoske meje, Herm ann Goring, 
poročnik tam kajšn jega pešpolka — 
vitek, prikupen 211eten mladenič.

*

3. avgusta: Ob 19. Belgija zavrne  
nem ški ultimat.

T akrat je  bila M ary Pickfordova 
že drugo leto v H ollywoodu in je  
zaslužila 100 dolarjev  na teden. Prav 
tako je  bil že drugo leto v Hoilywoo- 
du Charles Spencer Chaplin; zaslužil 
je  po 150 dolarjev  na teden.

Harold Ickes, današnji am eriški no
tran ji m inister, je  bil tak ra t odvetnik 
v Cikagu.

*

4. avgusta: Ob 14. dobi Nemčija  
angleški ultim at. Berlin mora do pol
noči zadovoljivo  odgovoriti na bri
tansko zah tevo  glede um ika nem ških  
čel iz Belgije.

V ojvoda Yoiški, drugi sin k ralja 
Ju rija  in k raljice  M ary in sedanji 
angleški kralj, je bil tak ra t pomorski

kadet na ladji »Collingvvood«. Lady 
Elizabeta Bowes-Lyon, najm lajša  hči 
earla  Strathm ora in današnja ang le
ška kraljica, je  ta  dan praznovala v 
nekem  londonskem  gledališču svoj 
14. ro jstn i dan.

M ahatm a Gandhi, prem ožen indij
ski advokat, se je  p ripeljal v  South
ampton na A ngleškem . Z D unaja se 
je  pa p ripeljal v  Švico Lev Bronstein, 
ruski em igrant, znan tudi pod im e
nom Trockij.

M onakovska v lada je  ta  dan izdala 
dovoljenje, da sme služiti v  nekem 
bavarskem  pešpolku Adolf Hitler, 
IS V..V ----- . V - v ' - -  A » T' ' v  -  *-

(Hitler je  bil avstrijsk i državljan. 
Ko je  N em čija 2. avgusta napovedala 
vojno, se je  Adolf H itler — kakor 
sam piše v  knjigi »Mein Kampf« — 
»vrgel na kolena, da se zahvali Bogu, 
ker mu je  dal doživeti tako velik 
čas.« [»Mein Kampf«, str. 177]. Pisal 
je  bavarskem u k ra lju  Ludoviku in ga 
prosil, naj mu dovoli služiti v svoji 
armadi.)

*

4. avgusta ob 23.59: »Nocoj,« je  za
pisal sir Edward Grey, »smo nekateri 
sedeli pri predsedniku vlade na Dow-

ning-Streetu in čakali poročil iz zuna
njega urada o odgovoru iz Berlina. 
Tudi Churchill je  bil m ed nami, pri
pravljen, da izda ob napovedani uri 
vo,iio  povelje, ki ga je mornarica 
p. kovala. Ura je  udarila polnoč. 
Vojna se je začela.«

*

L ju d je , k i so  p re d  25 le ti o d 
lo ča li o u so d i sv e ta , so  d an es  
m rtv i a li p o zab ljen i. L jud je , ki 
so 1. 1914. s ta li  v  o zad ju , m a jh 
n i in  nep o m em b n i, d a n e s  v o d ijo  
č lo v e šk i rod.

T ak o  je  b ilo  zm era j in  tak o  
bo  do k o n c a  sv e ta , k a jti  ta k  je  
zak o n  n a ra v e .

K do bo  v p r ih o d n jih  10 a li 25 
le tih  v s ta l iz tem e  in  p o p e lja l 
č lo v e š tv o  v  n o v o  usodo? K do 
od se d a n jih  bo  nov im  po k aza l 
p ra v o  pot?

O d g o v o ra  n ih če  n e  ve. V si 
p a  vem o: od o d g o v o ra  na  ti 
v p ra š a n ji  je  o d v isn a  u so d a  
sv e ta .

VVinston Churchill je bil pred 25 leti
(prav tako kakor danes) minister za 

vojno mornarico

ki jih svet takrat še poznal
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N ada ljevan je  iz 1. stolpca
sestre.) Po svojem proučevanju je pri
šel Jankowsky do spoznanja, da  im ajo 
dvojniki res ista p riro jena nagnjen ja  
kakor dvojčki iz ene jajčne celice. Krv
no sorodni so si. Niso si pa po krvi so
rodni, ker bi m orda izhajali iz iste 
družine, am pak zato, ker so si dedno 
sorodni. So tako rekoč istega mesa in  
krvi, če pod tem izrazom lahko razu
mevamo popolno skladnost v priroje
n ih  nagnjenjih . V priro jenih  nagnje
nih, ki določajo tako zunanjost kakor 
tudi no tran ji značaj.

Kalejdoskop dednosti
Dvojnika vidimo tudi v živalstvu. 

To so bitja, ki so si podobna, da bi 
jih  zam enjali, čeprav spadajo v čisto 
različne družine in  vrste. N auk o mi
m ikriji trd i, da želi priroda pri teh  po
dobnostih povzročiti zam enjavanje. Ne
dolžen m etulj je  n a  prim er podoben 
bojevitem u sršenu.'Po teoriji m imikrije 
si je  m etulj, ki se ne more braniti, 
nadel varujočo obleko sršena; tako  bo 
prem otil sovražnike, da bodo videli v 
njem  sršena in  ga ne bodo požrli.

T od a teorijo  o m im ik r iji je  večin a  
strok ovn jakov  že zavrgla . Vzrokov za  
to  je  več, n ajb olj p a  zato , ker n a jd e
m o 'a k šn e  p resen etljiv e  podobnosti 
tud i m ed  živa lm i, p ri k a ter ih  varanje  
sovražn ikov in  p o sn em a n je  b ojev itejših  
b itij sp lo h  n e  pride v  poštev . P o jav  
m im ik rije  s i p ra v iln eje  razlagam o S 
tem , da se  priroda p on avlja , ker im a  
n je n a  izn a jd lj iv o st  svoje  m eje . P a le ta  
prirode n im a  n eo m eje n ih  m ožnosti 
b arvn ih  od tenk ov  in  za to  se  m orajo  
po v er je tn o stn em  zak on u  p ok azati po
n a v lja n ja  in  p odobnosti. V m ozaiku  
prirode se  torej m orajo  včasih  pok azati 
podobne s i k om b in acije .

Is to  velja tudi za človeške dvojnike, 
torej za ljudi, ki jih  tako radi za
menjavam o. T udi oni se m orajo za 
svojo oodobnost zahvaliti naključju  v 
mozaiku dednih nagnjenj. Seveda,
lju d je  so različn i, toda  razn oličn ost n i
neizčrpna. Tako im am o omejeno sku
pino lastnosti, ki se v kozarcu dednosti 
med seboj mešajo. K akor pri drobnih 
pisanih kam nih v otroškem kalejdo
skopu. B arva oči utegne im eti deset, 
sto ali tisoč odtenkov, nikakor pa ne 
neizmerno. Zato m ora im eti dvoje, da, 
tud i več ljudi, isto barvo oči, čeprav 
niso iz iste družine. Naj bo deset, 
sto ali tisoč oblik uhlja, neizm erno jih  
pa ni. Tako se m ora v kalejdoskopu 
dednosti včasih zgoditi, da im ata  dva 
človeka, ki sta si med seboj čisto tu ja, 
isto barvo oči in  isto obliko uhljev, 
če  se ta  kom binacija mozaika nanaša 
še n a  več delov telesa, dobimo pač 
dvojnike.

Poučno in  za fiziognomiko bistveno 
je pri tem, da se ta  zunanja podob
nost oresenetljivo ujem a tudi z no
tran jo . Z drugim i besedam i: ljudje, ki 
so si podobni n a  zunaj, po obrazu, 
po hoji, po načinu govorjenja in  po 
vedenju, so si podobni tudi po zna
čaju, po sposobnosti, nagn jen jih  in. 
naposled tudi po svoji življenjski uso
di. To pa  ne pomeni nič drugega, ka
kor da obstoji med zunanjostjo  in  no
tran jostjo , med videzom in bistvom, 
tesna vzročna zveza in  da je razlaga
nje značaja po zunan jih  znakih u te 
meljeno. V dvojnikih je torej priroda 
sam a napravila poskus, ki pokaže 
vzporednost med zunanjim i in  no tra
njim i znaki in  možnost praktičnega 
spoznavanja ljudi po njihovi zuna
njosti.

(»Basler Nachrichten«)

Vp l i v  l e v e  r o k e  n a  f u n k c i j o  m o ž g a n
Vadite svojo levo roko! Samo tako 

boste sposobni, da izkoristite obe polo
vici svojih možgan. Povprečen č lo v e k  
ne misli s celimi možgani, temveč sa
mo s polovico možgan. In  to  navadno 
z levo polovico, m edtem  ko ostane 
desna nedelavna.

D ognanja am eriških raziskovalcev na 
poprišču tako  im enovane .psihofizio- 
gnomije1 dokazujejo, da so črte n a 
šega obraza in  gibi našega telesa med 
seboj nasprotno odvisni. Desna roka 
je v zvezi z levo polovico obraza in 
narobe.

Na podlagi teh  dognanj so naredili 
poskus, in  sicer tako, da so fotogra
firali tri fotografije enega obraza. P r
va je bila norm alna fotografija, na 
drugi je  bil obraz sestavljen iz dveh 
levih polovic obraza, na  tre tji pa iz 
dveh desnih polovic. T i dve zadnji 
fotografiji s ta  narejeni tako, da so 
fotografirali sam o eno polovico obraza, 
drugo polovico so pa dopolnili s sliko 
v zrcalu.

V izrazu obraza je nastala  zelo očit
na  razlika. F o tografija obeh d e s n ih  
polovic obraza je pokazala p o p o ln o m a  
apatičen izraz, m edtem ko se je foto
grafija  obeh levih polovic obraza odli
kovala po izredni inteligenci in  ži
vahnosti.

N a  podlagi teh  izkušenj je d u n a j s k i  
profesor Ludwig Ja n  ugotovil, da osta
ne pri človeku, ki levo roko le malo 
ali pa nič ne uporablja, desna polo
vica možgan čisto neizrabljena.

Ce torej hočemo, da se obe polo
vici naših  možgan razv ija ta  enako
merno, moramo kar najbolj p o g o s to  
uporabljati tud i levo roko in mišice- 
Tako bomo prisilili obe polovici mo
žgan do intenzivnega dela.

»Your L ife« , N ew york,

Ali p o z n a t e  
sv o je g a  dvojjnika? |

Ljudje, ki jih  zmerom
zamenjavajo |

Nedvomno ste že kdaj imeli nenava- j  
den, zlovesten občutek. Stopili ste v £ 
sobo, k jer še niste bili nikoli, p redsta- 2  
vili so vam  človeka, ki ga dotlej še 2 
niste nikoli videli — in  iznenada vas 2 
je obšel občutek, d a  ste vse to  že ne- 2 
koč prej natanko  doživeli. S fotograf- S 
sko natančnostjo  tako. Da, tud i črn i X 
stol je  s ta l ta k ra t v kotu in  zastor je £ 
bil prav tako naguban, u ra  v zvoniku £ 
je  tud i ta k ra t  odbila deseto, in  še to 2 
in  ono se je  čisto n a tanko  ujem alo s Z 
tak ra tn im  položajem. Vse je bilo kakor Z 
posnetek nekega davnega doživljaja, ki Z 
ga pa vi — o tem  ste trdino prepričam  Ž 
— sploh n iste  doživeli. Trezni razum  £ 
vam  pravi, da  ste v čisto novem po- £  
loža ju ; toda prav tako  določno vam Z 
p riča ra  občutek, da ste isto  sliko že 2 

nekoč doživeli z isto natančnostjo  ka- t 
kor zdaj. Z

Psihologija im a za ta  čudni občutek * 
strokovni izraz »deja vu« (že videno), t  
pa nim a razlage zanj. P revara  sporni- t 
aia, halucinacija, slika iz podzavesti, J  
prisilno ponavljanje misli — to so sa- ♦ 
mo besede, ki ničesar ne pojasnijo. ♦ 
O kultisti razlagajo te  pojave mistično; |  
po njihovem  m nenju so dokaz, da smo J  
bili že nekdaj prej n a  svetu in  da se ♦ 
spom injam o svojega prejšnjega življe- ♦ 
n ja . To je privid, ki je po bistvu soro- t  
den »drugemu obrazu«, dvojniku, ki t 
pride kakor prikazen z drugega sveta, t 
Po tem  pojasnilu  je tud i naš dvojnik t  
takšen »deja vu«, ki daje vpogled v j  
tiste shakespearske pojave, »ki se šol- * 
ski znanosti o n jih  n iti ne sanja«. Iz  * 
tem e se nam  pokaže lesketajoče se I  
bitje, ki nam  je podobno kakor slika t  
v ogledalu, ki pomenljivo prikim ava, |
grozi a li svari. G rozotn e zgodbe pri- z
povedujejo o teh  rečeh. Dvojnika raz- z  
lagajo kot »dej& vu«, ki ne kaže nazaj 1 
v preteklost, am pak gleda v sedanjosti. Z

D anes za razlaganje dvojnikov ne z  
potrebujem o čudežev preseljevanja duš 5 
in ni n am  treba verjeti v prikazni iz J  
drugega, nadnaravnega sveta. V žarki 2 
luči znanosti se prikazni razblinijo in  $ 
se razkrinkajo  kot zanimiv biološki po
jav. K ot prikazen, ki ji daje fiziogno- 
mika presenetljivo eksaktno podlago, 
ker dokazuje, da sta  zunanjost in  no
tran jo s t človeka tesno med seboj zdru
ženi in da se no Drirodnih zakonih 
ujem ata.

S p letla  si je posteljo  iz tra v 
n a tih  bilk  in  jo obesila  pod la 
puhov list. T ako je b ila  varna  
pred dežjem .

N abirala je cvetni med za ko- I 
silo in pila roso, ki je  vsako | 
ju tro  ležala na  listju. Tako sta  
m inili poletje in  jesen. Potem |

je p a  prišla  zim a, m rzla, dolga  
zim a. Vse ptice, ki so  tak o  lepo  
pele okoli n je , so  od letele , drevje  
in  cvetje  se  je  posušilo , velik i

Dvojniki v ouuajajoci nas naravi
Ne, dvojnik ni astra lno  telo, ki pride 

z drugega sveta ali se p a  pred vami 
pokaže kakor prikazen, da bi vas pre
strašil na sam otni gozdni poti. Dvojnik 
je prav tako  človek iz mesa in  krvi 
kakor vi. K a k o r  v i !  Podoben vam 
je, kakor s ta  si podobna dva dvojčka, 
in  v nekem pogledu je celo vaš brat- 
dvojček, kakor boste pozneje izvedeli. 
Dvojnik je tisti, ki vas zmerom iznova 
zam enjavajo z njim . Kako pogosto se 
vam  to zgodi! Po cesti greste, nekdo 
vas potreplja po ram i, vas ogovori ka
kor starega p rija te lja , potem  pa n a  
lepem zajeclja v zadregi: »Oh, opro
stite! Z am enjal sem vas z nekim  p ri
jateljem , ki vam je tako podoben ka
kor kakšen dvojnik!«

če  pa srečate kdaj svojega dvojni
ka, boste hudo presenečeni. Ugotovili 
boste nam reč, da vam vaš dvojnik ni 
prav nič podoben, in  ne boste razu
meli večnih zamenjav. To pa le zato, 
ker im ate sam i dosti ostrejše oko za 
svoje osebne posebnosti in  takoj opazi
te razlike med vami in vašim dvojni
kom, ki površnemu pogledu drugega 
uidejo. Podobnost vendarle obstoji. 
Preizkusite kdaj, po čem vas prav za 
prav znanci že od daleč spoznajo: ne 
m orda po kakšni posebni črti obraza, 
tem več po celotnem vtisu, po hoji, po 
obleki, sploh po vedenju in  kre tn jah . 
In  prav v tem  vam je vaš dvojnik 
podoben, V rečeh, ki jih  drugi ljudje 
n a  vas bolj opazijo, kakor vi sami. 
V vsem tem  je med vam a podobnost, 
d a  vaju ljudje tako lahko zam enja
vajo, čeprav se vaš dvojnik v nekate
rih  posam eznostih razlikuje od vas.

Dvojniki so si sorodni
, Zato pa posega podobnost dvojni
kov tem  globlje v bistvo osebnosti. 
Vratislavski učenjak Jankowsky je n a 
tanko preiskal dosti dvojnikov, prouče
val njihovo življenje in  njihova nag
n jen ja , njihove bolezni, njihove poklic
ne želje in  uspehe. In  pri tem  je zme
rom  odkril prav očitno skladnost.

Dvojniki niso samo od zunaj ljudje 
istega tipa, am pak so si podobni tudi 
v svojem bistvu in v svojem življenju; 
iste poklice si izbirajo, iste strasti im a
jo, isti značaj, isti način govorjenja 
in  gibov, isto hojo, isto  nagnjenje  k 
boleznim, da, celo podobne vzorce k ra 
vat nosijo in  kade isto vrsto smotk!

T akšna presenetljiva podobnost zna
čaja  m ora pa im eti globoke korenine. 
In  sicer ista priro jena nagnjenja, ka
kor jih  im ajo sicer samo dvojčki iz 
iste jajčne celice. (Enake dvojčke dobi
mo samo tak ra t, k adar nastanejo  iz 
ene same jajčne celice. Takšni dvojčki 
im ajo enaka  priro jena nagnjenja. R az
lični dvojčki nastanejo  iz dveh ja jčn ih  
celic in  si navadno niso bolj m ed se
boj podobni kakor drugi b ra tje  in  

N ada ljevan je  v  5. stolpcu

II kraljestvi palčkov
I Vse p o le t je  je živela  u b o g a  | gozdu. S p ričo  v e lik a n sk ih  d rev es 
I P a lč ic a  č is to  s a m a  v ve likem  | je  b ila  ta k o  zelo, zelo m a jh n a .

lapu hov list, ki je pod n jim  s ta 
n ova la , se je zvil in  osta l je  
sam o  rum en, uvel pecelj.

P a lč ica  je strašn o  zm rzovala, 
k ajti n jen a  obleka je bila raz
trgan a, sam a je bila pa tako

nežn a in  m ajh n a , da je m orala  
zm rzovati. Prav n ič  je  n i grelo  
njen o vroče, drobno srce.

Z avila se  je v su h  list, toda  
lis t  je n i ogrel; od m raza je kar 
drgeta la . T ik  pred gozdom , k a 
m or je  prišla, je  ležalo veliko

žitn o  polje. To polje je bilo po
le ti kakor z lato  m orje.

Toda ž ito  je bilo že davno po
žeto, sam o golo, su h o  strn išče je

sililo  iz prem rle zem lje. O dseka
ne bilke so  se  ji zdele kakor v e 
lik  gozd, in  drhtela  je od m raza. 
B ilo je tako hu d o ko še n ikoli.

Tedaj je prišla do v ra t polj
ske miši, ki je im ela m ajhno 
luknjo pod strniščem . Tam  je 
prebivala poljska miš prijetno

na toplem , saj je im ela  polno iz 
bo žita , lepo kuhinjo  in  shram bo. 
Prav čudovito  stan ovan je . 

U boga P alčica  se je  postavila

pred vrata  kakor kakšna  berači
ca in  poprosila košček ječm en o
vega zrna, saj v zadnjih  dneh  
n i pojed la  n iti grižljaja.

12
Začelo je  sn ež iti in  pri vsaki 

sn ežin k i, ki je pad la  n anjo , se  ji 
je zdelo, kakor če kdo vrže na  
n as lopato  sn ega , saj sm o m i 
velik i, ona je pa m erila kom aj 
palec.
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S. nadaljevanje
»Jutri boste m orali b iti n a  var

nem sehora,« je  d eja l po kratkem  
prem isleku. »Prej n e  bom  m iren , 
dokler n e bom  vedel, da  ste  m ed  
svojim i, na poslaništvu.«

»Oh, sen or, če  se  vam  bo to  p o 
srečilo, vam  bom večno hvaležna.«

»Ne, ne,« se  je  branil, »nočem , da 
bi m i bili hvaležn i. S toril sem  sam o  
svojo dolžnost.«

Sam  s i n i znal razložiti, zakaj se  
je tako živo p otegn il zanjo, m ed
tem  ko ga  n i usoda drugih, prav  
tako n esrečn ih  žensk, prav n ič  za 
n im ala.

Se zm erom  je  držal v roki O rani- 
» e  listin e , ž e  jih  ji je h o te l vrniti, 
toda na  lepem  se je  prem islil:

»Bolje je , da obdržim  ja z  te  po
ročne listin e . Če bi jih  nam reč do
bili v vaši ročni torbici, bi vedeli, 
da s te  p osta li Španka, in  to  vam  bi 
prej škodovalo kakor vas varovalo  
pred novim i sitnostm i.«

»M islim, d a  im a te  prav. Sicer  
bom pa skušala  pozabiti n a  n ajin  
sm ešn i zakon.«

»N isem  vas m ogel rešiti drugače,«  
je zašepetal.

»O, saj vem . Vse se  je , h va la  
Bogu, s ija jn o  končalo!«

V n jen ih  besedah je  zazvenela  
to lik šna  hvaležnost, da  je  M oreno  
začudeno pogled al n jen e  velike, 
iskreče se  s in je  oči. N a to  je  počasi 
dejal:

»R es, vse to  je  prišlo  ta k o  n e 
nadno. N ajbolj čudno je  pa  to, da  
se celo poroke n isem  ustrašil. N i
koli poprej nam reč n isem  m islil 
tako daleč.«

»Oh, tak šn a  poroka! Saj n ič  n e  
pom eni,« je ugovarjala.

»Toda vseeno je veljavna, draga  
m oja,« je  popravil m lad i leta lec. 
»Midva sv a  zdaj zares m ož in  žena.«

»že  m ogoče, toda najbolje  je, da  
na to  oba lep o  pozabiva.«

N j odgovoril n a  n jen e  besede, 
toda zdelo se  je , kakor da nekaj 
n ap eto  prem išljuje. N aposled  je 
dejal:

»V tem  prim eru je bolje, da na  
p oslan ištvu  o vsem  tem  popolnom a  
m olčite, č e  bi vas p a  kaj izpraše
vali in  bi se  u tegn ili zap lesti v  
protislovja, potem  povejte  vse po 
pravici... M orda vam  bo m oje im e 
koristilo , da boste prej n a  varnem .«

»Vse je  m ogoče. R avnala  se  bom  
Po vašem  nasvetu . Z elo  dobri ste  
a m enoj.«

P ogledal jo je . M ladi žen i se  je 
zazdelo, da je  gan jen . N jegova lepa  
m oška roka z n egovan im i n o h ti jo  
je pogladila  po licu in  n jegove u st
n ice  so  zašep eta le  :

»Pogum na m ala  žen ica! šk od a , 
O rana, da sva  se sreča la  tako  m im o
grede... R es škoda, d a  vam  n e  m o 
rem  pom agati, še ju tri in  še  po
zneje, vse d o tle j, dok ler n e  boste  
čisto  n a  varnem .«

»Storili s te  zam e vse, k ar  ste  
m ogli,« je odgovorila g a n jen a  in  
nekoliko zm edena zaradi n jegovega  
p lašn ega  ljubkovanja, poseb no pa, 
ker jo je  im en ova l po  krstnem  
im enu.

Ne da bi b il opazil n je n o  zadrego, 
je  ok levaje d eja l:

»Moram se  vam  oprostiti, senora... 
N i dolgo  teg a , ko sem ...«

»Kaj ste?«
»Moral sem  vas nekoliko krepko  

objeti in  poljubiti...«
N am ršila je  obrvi.
»Oh, saj sem  vse prav dobro ra 

zum ela. Prav to liko  vam  je  b ilo  d o  
teg a  poljuba, kakor m eni... M orali 
ste  pač to  storiti.«

»Hm...« je začel. »Jaz...«
N i dokončal, k a jti zazdelo  s e  m u  

je, d a  n jegova  tovarišica  najbrže  
n e bi razum ela  teg a , kar j i  je 
pravkar h o te l povedati.

»Nikar ne m isliva  več n a  to ,«  je  
od ločil h itro , kakor da b i s e  bal 
sp om in a  n a  ta  m učn i dogodek.

Toda njegove oči, ki so  se  u sta 
v ile  n a  n jen ih  p oln ih , rdečih  u st
n ica h , s o  n jegove  p oslednje besede  
p ostav ile  na laž.

N a srečo  sta  ju  t is t i  tren u tek  
došla  V in cen t in  n jegova žena .

»M enda bom o zak ljučili d a n a šn ji 
d an  y  veseli družbi?« je  pred lagal 
V incent.

»To bi bilo prekrasno!« se  je  
vp letla  v pogovor Frasquita. »Mo
reno, vaša  žena je  res srčk a n a !«

»H valežen sem  vam , Frasquita, 
za poklon in... za vaše povabilo. 
Toda ža l m oram o to  praznovanje  
odložiti n a  pozneje. D anes im am  
še  n ekaj ze lo  važn ih  opravkov.:. 
Zato bosta  m en d a  dovolila , d a  se  
s  svojo  ženo posloviva, č e  pom islim , 
koliko im am  še  dela, se  zgrozim  ob 
m isli, kako m alo bova še  sk u p aj—«

»Na sv id en je  torej!«  je  d eja la  
Frasquita. O braz s e  j i  j e  stem n il 
ob posled njih  M orenovih b esedah , 
kajti sp om n ila  s e  je, kako čas hiti...

»Ih n e  pozabi, prijatelj,«  je za
k lica l za n jim a  V incent, »da jutri 
ob  zori odrinem o!«

»Vem, vem,« je  skoraj n ejevo ljn o  
odvrn il M oreno. »To je  oblizek, ki 
nam  ga dajejo  za poročno noč. 
Oblizek, ki s i ga m en d a  n ih če  po
sebno n e  želi.«

P otlej je d eja l svoji žen i z od loč
n ostjo , ki jo je bila spoznala  že 
Pred n e k y  uram i: » š li b oste z 
nienoj. sen ora . S tan u jem  v h iši,
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kjer b oste vsaj d an es še  n a  varnem . 
N ajbrže s te  tu d i la čn i, kaj ne?«

»N ekoliko že. T eh  štir i in  d va jset  
u r n isem  pojed la  drugega kakor  
krožnik riža. M enda je  res, da  strah  
prežene tek.« In  kakor veste , sem  
v p oslednjih  d n eh  p reživela  res  
stra šn e  tren u tk e!«

»Nikar več n e  m islite  n a  to , se 
nora. N ocojšn ji večer —  vsaj upam
—  se  b oste  bolje  im eli.«

»Po vaši zaslu gi, da. N ikoli vam  
n e  bom  teg a  pozabila!«

T oda dovolj je  b ilo  za n jo  ta  dva  
d n i razburjenja  in  s tra šn ih  doživ
lja jev ; O rana jim  n i b ila  več kos. 
V rhu teg a  že ves čas n i za tisn ila  
očesa  in  tu d i jed la  n i skoraj n ič . 
O m ahnila  je  v  M orenov objem  in  
zares om edlela...

M ladi le ta lec  jo  je  lju beče d v ig 
n il. N esel jo  je  kakor n ese  m ati 
m a jh n eg a  o troka  sp a t, previdno in  
nežno. N jegove roke, v a jen e  s tr a s t 
n ih  objem ov, so  skoraj nekoliko  
n erod n o  držale O ranino drobno, 
negib no telo.

Od d aleč ju  je  opazovala  gruča  
ljud i. N ek i Sev iljčan , s  čepico iz  
zeleno in  rjavo črtaste  sv ile  n a  ru
m en i podlagi, op asan  s prav tak š
n im  p isan im  pasom , je  skoraj za 
v istn o  vzd ihn il: »To je sreča, ki 
prekipeva...«

Ne m en eč se  za lju d i in  za zija la , 
je  M oreno koračil s  svojim  drago
cen im  brem enom  proti svojem u  
dom u. N ekateri s o  se  u stav lja li, 
m en eč, d a  bodo priče zan im ivem u  
prizoru.

»Tri sto  kosm atih ,«  je  zarobantil 
M oreno, »s poti, a li vam  bom pa o  
prvi priložnosti p retip a l ob isti!«

N ihče m u  n i zam eril teh  besed; 
Spanec rad oprosti jezo za lju b ljen 
cu , k a jti zaveda se, da je  ta  jeza  
upravičena, če m u nekdo izm ika  
težko pridobljen i p len .

Toda M orenov cilj je  b il blizu. 
K o je m lad i mož s  svojim  sladkim  
brem enom  korakal m im o h otela  
Colona —  skozi razsvetljen a  okna  
je donelo  na  cesto zlovešče vpitje
—  m u je  srce pričelo divje u tripati 
ob  m isli, da  bi m orala  b iti tudi 
O rana v tem  peklu, če je  n e  bi bil 
on rešil.

»La chica*, b ila  bi zdajle  že na 
onem  svetu  a li pa nedolžn a  žrtev  
teh  n esram n ih  p ijan cev! Oh, les 
puercos1! B ila  bi jim  dober obli-, 
zek!«

T ak o m odrujoč je m lad i m ož n a 
posled prispel do  dokaj nizke, lepo  
p obeljene h iše . O drinil je  nizka  
vrata  z  okroglo lino  in  vstop il na 
lepo tlak ovan o  dvorišče, polno m eh 
kih senc, zelen ih  ovijalk , deh tečih  
cvetlic  in  šu m ljan ja  vodom eta.

Te sta re  šp an ske h iše  so  zgraje
n e še  v slogu tis tih  h iš , ki so  zrasle 
za časa M avrov. N jih  okrogla dvo
r išča  s o  podobna vrtovom  arabskih  
dvorcev. T o  je  razum ljivo, k ajti 
podnebje v tem  delu  Španije je 
za čudo podobno severnoafriškem u  
podnebju. Sam  B og ve, kdo s i je 
prvi izm islil te  ču dovite  vrtičke, 
tako  prepolne opojnega duha, m eh 
kih barv in  prelepe arh itekture, 
tako  pripravne za  ljubezenske s e 
stan k e?

V rtič je obkrožal s ten k im i s te 
briči podprt h odn ik , a  okrog n jih  
so  se  vzpenjale cvetoče ovijalke. 
Sredi vrtička je raslo  nekaj južn ih  
dreves. M urva s tem n im i, sočn im i 
sadeži. P om aranča z  zrelim i, z la to -  
ru m en im i oranžam i izza n jen ega  
debelega b aržunastega lis tja . V 
kotu je  p ogan ja la  tam arisk a , zra
ven  n je  p a  granatno jabolko. Juž
n o  drevje in  južno sad je, polno  
son ca  In opojn ih  ju žn ih  vonjav...

K om aj je  M oreno stop il m ed  to  
zelen je , ze m u  je  pritek la  nasp roti 
d eb elušn a  žen sk a  okrog štir idese
t ih  let:

»Santa V irg ina!' K aj se  je  zgo
dilo. senor? K do je  to  dekle?«

»Hitro, senora M argarita. P ri
n e s ite  kozarec vode in  kapljice! 
M oja žena je  om ed lela . Ob koncu  
poročn ega  obreda ji je  p osta lo  s la 
bo. N ajbrže razburjenje in  nekoliko  
utrujenosti.«

»Vi, pa  poročeni, senor? Torej 
ste  m ed tistim i, k i bodo ju tr i odšli 
n a  fronto?«

N e m eneč se  za n jen e  besede, je  
M oreno spretno  —  kdo bi m u pri
p isal to lik šn o  n ežn ost, če  bi g a  p o 
slu ša l pred n ek aj uram i v pogovoru  
z m iličn ik i?  —  odpel O rani obleko  
in  ji razgalil vrat, da j i  je o la jša l 
d ih an je .

M edtem  je  M argarita  p rin esla  
kapljice , brisačo in  ilo v n a to  skledo, 
p olno č iste  vode.

M oreno je  od n ese l m lad o  žen o  v 
svo jo  sobo. Previdno jo  je  položil 
n a  d ivan . Skozi ve lik a  okna je  s i -

1 Deklica.
* Svinje.
1 Sveta devical
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ja la  m ehk a večerna svetlob a . M ladi 
le ta lec  je  pom očil vogal brisače v  
vodo in  obrisal z  n jim  O ranini 
sen c i, tam , k jer je  skozi nežn o , belo  
kožo proseva la  drobna m odra ž ilica  
in  se  izgub lja la  v  p lav ih  laseh .

»M oja ljuba  m ala,« je  m rm ral 
nežno, »zakaj s t e  m e prestrašili?  
Jutri bom odšel, to d a  n ik ar n e  po
kvarite  sreče, k i n a m a  jo  je  usoda  
n ak lon ila  d an es, za  n ek aj ur...«

M argarita  je  kajp ak  s ta la  za  n jim  
in  n a p eto  v lek la  n a  ušesa  gospo
dove besede, ž a l  pa n i m ogla  n i
česar s liša ti, kakor sam o  izredno  
n ežn o st n jegovega  glasu . T ak o  n i  
svojega  gospodarja še  n ik oli poslu 
ša la  govoriti.

M orda je  M oreno m islil, da  s l iš i  
O rana te  n ežn e besede ljubkovanja, 
m orda so  m u  p a  le  n eh o te  zdrknile  
s  jezika? M argariti je  b ilo tak o  
ved en je  n jen eg a , sicer  tak o  zape
teg a  gospoda ze lo  povšeči. S  so lza 
m i v očeh  je g ledala, kako se  Mo
reno trudi, d a  b i n ezn an o  gospo
d ičn o  obudil v živ ljen je .

Ob dotiku  m rzle vode se  je  O rana  
zdrznila. N ato so  se  pričele n jen e  
blede u stn ice  g ib a ti, kakor bi ho
te le  nekaj povedati, toda n it i g lasu  
n i spravila  čeznje. N aposled  je  od 
prla oči. Z ačudeno je  pogledala  
okrog sebe. K je vendar je?  In  kdo 
je  ta  ženska, ki se  ji tako prijazno  
sm ehlja?

Med om edlevico in  m ed resn ič
n im  živ ljenjem  preživi človek tre
n u tk e, k i bi j ih  še  najlaže  prim er-

P osebn o pazite, bai 
bolnik p iief Če Vam 
Je ie mogoče, daite  
mu za > d r a v i e  In 
užitek £itn češče  itai- 
boljšo ■menita VMfa

ono z rdečimi srci
Č e sami bolehate ali s e  ne poČu- 
tite dobro, zabtevaite naš brez
plačni prospekt v katerem imate 
m nogo k o r i s t n i h  n a v o d i l o  

2 drav)o.

Uprava Radenskega zdravilnega 
kopalBta
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ja li s  polsnom . T udi O rana se  n i 
m ogla takoj zavedeti, kje je. Vse 
se ji je  zdelo tako čudovito  lepo, 
d a  je  n i prav n ič  sp om in ja lo  na  
resn ičn ost. U bogo dekle se  je kar 
b a lo  zbuditi se, boječ se , da bi te  
lepe san je  skopnele, in  da bi se 
sp e t zavedela  v kruti resn ičnosti, 
m ed u jetn icam i in  surovim i m ilič
n ik i.

M oreno n i h ote l z  nobeno besedo  
m otiti tišine. Sam o oči je ljubeče  
upira l v  to  m lado, prestrašeno  
b itje , ki je zdaj pričelo  drh teti po 
vsem  telesu , kakor srna, kadar jo 
lovec od blizu zasači v gozdu.

M argarita je stop ila  bliže in  j i  
ponudila kozarec s  krepiln im i k ap 
ljicam i:

»K ako je, n m a?' N ajbrže bolje, 
k ajti zdaj so  vaša lička  že nekoliko  
rdeča.«

O rana je  počasi p ila  zdravila. 
M argarita se  je obrnila k  M orenu, 
pom ežiknila in  strokovnjaško d e
jala:

»Zelo lepa je, dušica uboga!«.
»Si, si!*« je potrdil 'm ladi m ož, 

ves vesel, da se  O rani obrača n a  
bolje.

»M islila sem , da  se boste poročili 
s K arm encito?« je n ad a ljev a la  M ar
garita . »In zdaj ste  pripelja li do
m ov čisto drugo.«

».Ljubav dom a je pri c igan ih , 
s ila  n obena je n e  zatre!' p oje K ar
m en  v B izetovi operi,« se  je  od
rezal m ladi m ož. In  san javo  je pri
stavil:

»To dekle je  m oja  p osled n ja  m u
ha... res prav neverjetn a  m uha!«

Ob pogledu na  ležečo lep o tico  s  
priprtim i očm i je  š e  en k ra t v duhu  
preletel vse dogodke, k i so  b ili 
vzrok, d a  je  p osta la  njegova.™  
H krati se  je sp om n il n a  svoj ju 
tr išn ji odhod n a  M allorco. P onovil 
je tih o :

»Moja posled n ja  m uha^. m orda  
res poslednja.«

M argarita je bila v a jen a  gospo
darjev ih  m u h  in  n en a v a d n ih  do
m islekov. V ajen a  je  b ila , d a  s e  je  
pozn o  ponoči vrača l dom ov 2  lju 
bezenskih  sestan k ov , a li da  se  do  
pozn ega  dopoldneva sp lo h  n i vrnil. 
B ila je celo zadovoljna, da  je  b ila  
v te j vo jn i v ih ri n a  varn em  pri 
tako  prem ožnem  gospodu. Sam o  
en e  stvari še  n ikoli n i  v id ela  pri 
m ladem  gospodu: da  bi tak o  ob- 
čudovaje s trm el v  nek oga , ltairnr

’ Dušica.
* Da, da.

je  strm el nocoj v  to  lep o  dekle, 
bolje v  to  lep o  ženo.

N i m ogla  prem agata rad ovedno
st i, d a  n e  bi vprašala: »M enda ni 
Španka, kaj n e?  T akšna je  kakor 
so F rancozin je . Zdaj razum em , za 
kaj je  n isem  n ik o li prej v idela  z 
vam i. S p ozn ali s te  jo  ta m  doli, m ar  
ne?«

»D a, ta m  doli,« je  odgovoril res
n o  m lad i le ta lec . »V ojna n a ju  je 
loč ila , m oja  zaročenka je  p rišla  za 
m enoj. M argarita , ljubezen  je  n e 
potrpežljiva!«

»R azum em , gospod,« je  dejala  
vrla ženska , prepričana, d a  govori 
M oreno č is to  resn ico . »Toda m lada  
d am a s e  j e  m ora la  precej prestra
š iti n a š ih  ču d n ih  razm er... N aj se  
n a s  B og usm ili! R es n e  vem o, kam  
plovem o...«

In  n e d a  b i b il m ogel m lad i mož 
p rek in iti ve le tok  n jen ih  besedi, se 
j e  obrnila k O rani in  nadaljevala:

»Oh, dušica  m oja, zah va lite  se  
vsem  svetn ikom , da  ste  dobili ta k 
šnega  m oža. Junaka, s lavn ega  po  
vsej Špan iji! In  še tako dobrega  
povrhu! K ak o  velikodušen  je! N e 
bom  rekla, da je  velikodušen kakor 
kak šen  princ, teh  je že prem alo  n a  
svetu . Toda n e  sm ete  m u sto p a ti na  
prste. N aš gospod se  h itro  ujezi. 
T oda ed en  tis tih  je, k i im ajo vse
en o  z la to  srce. Pri n jem  zm erom  
veš, kaj m isli... In tu d i to  je  nekaj 
vredno, kaj ne?«

Ne da bi b ila  pustila , da bi j i
kdo segel v besedo, je  klepetala
dalje:

»Toda s  tak šn o  golobičico, kakor
ste  vi, senora, bo n a š  gOspod kakor 
jagnje. Z da j,  m ala  m oja, zberite  
vso svo jo  energijo . V ojakova žena  
m ora b iti energ ična  in  pogum na!«

»B oljše m an j kakor preveč,« se  
je  ted aj vendar že og lasil M oreno. 

! »M argarita, ved eti m orate, da sem  
se  zaljubil v Orano zaradi n jene  
n ežne šibkosti in  n e zaradi en er
gičnosti.«

»Oh, senor! Pa m enda ne boste 
trdili, da ljub ite bleda lica in  otož
n e  obraze?«

»Tega n isem  rekel. V endar je 
m nogo odtenkov. Priznam  pa , da 
ljubim  ženske, ki znajo  b iti res 
ženske. Ne m aram  ,amaconkM R aj
ši vidim  svojo Orano ob najinem  
slovesu  s  so lzam i v očeh  in  ža lost
no, kakor da  bi se  p r isiljen o  sm e
ja la  in  deja la: ,Le pojdi v sm rt, 
dragi, m oje m isli te  bodo sprem 
lja le  tudi onstran  groba!'«

M argarita se  je  od srca n asm e
jala , kajti n jen  gospodar je  sprem 
ljal svoje p redavanje o ženskah s 
kaj sm ešn im i in  nen avad n im i gibi.

»Vi se  zn a te  vselej dobro odre
zati, gospod,« je vzkliknila s  še 
v lažn im i očm i od sm eh a . »Mala go
spa  je pa že č isto  dobra. Sam o tre
n u tek  počak ajta ! Pripravila  vam a  
bom  im en itn o  poročno večerjo! 
U pam , da je senora vajena šp an 
ske kuhinje?«

»Kajpak, M argarita, ona im a  
rada vse, kar im am  ja z  rad . Z ad
n jič  sva  s i  privoščila  špansko za
kusko. Oblizovala se  je še bolj ka
kor jaz. Kaj ne, n ifia m ia?«

»Da, da,« je za šep eta la  Orana. 
T oliko govorjen ja  jo je  nekoliko  
zmedlo.

»M argarita, prin esite  večerjo  sem , 
v najin o  sobo. Ne želim , da bi n aju  
m otili! Sam o h itro  se  zasukajte, 
k ajti lačen  sem  kakor volk!«

O ranin pogled  se  je  t is t i  tren u 
tek z grozo u stav il n a  n jegovih  
očeh. K ako Je deja l pravkar n jen  
rešite lj; »P rinesite večerjo v  n a ji
n o  sobo... N e želim , da n aju  bi m o
tili...«

M lada žena se  je  pričela vpraše
vati, kako se  še u tegne ta  kom edija  
razplesti. Na srečo  s e  je  ted a j le- 
ta lčeva gospodinja že obrn ila  in  
odšum ela  v  kuhinjo. B ila  bi pač  
presenečena, če  h i prestregla n jen  
p ogled , tak o  m alo  podoben zaljub
ljen im  pogledom  m lad ih  novoporo- 
čencev.

IX

K o je  M argarita  odšla, je  sto p il 
M orenp k en em u  izm ed d v eh  oken  
in  ga  odpri n a  steža j. V sob o  je  
zap la l m eh ak  večern i zrak, poln  
opojn ih  ju žn ih  vonjav.

U tegn ilo  je  b iti okrog šestih .
»Hm, kaj m en ite  o  m ojem  s ta n o 

van ju , senora? A li n i m irno, kakor  
sem  vam  p ravil?  M islim  d a  n a ju  
bodo zdaj ven d ar  že  p u stili pri 
m iru...«

»Upajva,« je  odgovorila raztre
seno.

»U redite s i  kar n aju dob neje, d ra
g a  m oja,« je  d e ja l M oreno. »Lezite
in  odp očijte  se , dokler n e  bo pri
n es la  večerje.«

Toda m lad a  žena je  osta la  n e 
g ibna.

N jene velike s in je  oči so se  pre
strašen o  u p ira le  v  m ladega  moža. 
V idel je , da  m u kljub vsem u ne 
zaupajo.

»D ajte, d ajte , m ala  m oja,« je d e 
ja l ljub ezn ivo  in  pristopil bliže. 
»Nikar s i  po n epotrebnem  n e b e
lite  g lave. Z agotavljam  vam , da 
s te  n a  varnem . U red ite si tako, ka
kor vam  bo najbolj po godu. Bilo 
bi napak, da bi p o  to lik šnem  te 
lesn em  in  d u ševnem  naporu od k la
n ja li podporo.«

Tako govoreč, jo  je sk u ša l prijeti 
okrog pasu  in  jo  p e lja ti d o  bliž
n jega  naslan jača . T edaj se  j e  zga
n ila , ko da b i jo bila kača pičila:

»Ne, n e ! P u stite  me,« je  kriknila. 
»Ali n e v id ite , d a  sem  v zelo  m uč
n em  položaju?«

Zdaj je b il v zadregi n jen  mož.
»K ajpak rszramem,« je m en il po  

kratkem  m olku. »Toda pozabljate, 
da sta  b ila  d an es vaše živ ljenje in  
vaša  ča st v vse h u jš i nevarnosti 
kakor zdaj. Če sem  vam  d a l svoje  
im e, sem  storil to  predvsem  zato, 
da sem  obvaroval to  dvoje... hkrati 
sem  pa tvega l la s tn o  živ ljenje. M i
slim , da m i m orete zato nekoliko  
bolj zaup ati. M oja žena  ste . Ne 
zahtevam  od vas drugega, kakor 
da dobro igrate to  vlogo vsaj teh  
nekaj ur, dokler bova še  skupaj. 
Jutri bom že d aleč in  počeli boste, 
kar vas bo volja. M argarita  se  bo 
pa zdaj vsak čas vrnila, in  zato  
zahtevam , da se ta  čas udom ačite  
v m oji sob i prav kakor katera koli 
druga n ovoporočena zena.«

O rana s i je  položila roko n a  vro
če čelo . B ila  je  tako trudna in  tako  
s ita  te strašn e  vloge. Toda leta lčev  
strogi pogled n i pren esel oporeka
nja. T ih o  je pritrdila:

»Da, senor. U bogala  vas bom.«
P om agal ji je  sleči p lašč in  n i se  

m u upirala. Pokazal j i  je  star in sk i 
um ivaln ik  v kotu sobe. B rez bese
de je  ubogala in  si pričela iz te ž 
kega porcelan astega  vrča točiti 
vode v um ivalnik.

»O svežite se  in  počešite,« so  pa
d a le  n a n jo  trde More nove besede  
kakor ukaz. »Večerja vam  bo potlej 
bolje  tekn ila . Morda bi bilo bolje, 
če bi se  prej nekolik o  podprli, toda  
M argarita se n e  m ore sp rijazn iti z  
m islijo , da n e bi priredila pravcate  
gostije , kolikor je v d an ašn jih  dneh  
sp loh  m ogoče. Vrla ženska je!«

O rana se  je  z nam iljen im i roka
m i obrnila k svojem u  m ožu:

»Pravite, da  je  vrla žen sk a  Ali 
se  pa tudi res lah k o  zaneseva n a 
njo? Ali n aju  n e  bo izdala?«

»Zm ožna n i n it i  n a jm an jše  h u 
dobije. Sam o eno napako im a: ze
lo  k lepetava  je. Zato m i je bolj 
všeč, da n ičesar  n e  izve.«

O rana si je  česa la  goste  p lave  
lase, ki so  ji v va lov itih  kodrih p a 
dali m alon e d o  ram en. G ledajoč se  
v  zrcalo, pa n i opazila, kako je  po
gled  n jen ega  m oža visel na  teh  
zla tih  laseh , vse dokler se  niso od 
prla vrata  in  n i stop ila  v  sobo  
M argarita z  ogrom nim  p ladnjem  
v levici.

»P rinesla  sem  vam  večerjo, s e 
nor. Potrudila sem  se, kolikor sem  
se  m ogla , toda v m estu  n i  več  do
s t i izbire.«

Položila je p ladenj n a  m izo. O ra
n a  je  n eh o te  pogledala, kaj je  na  
njem . N i je razočaralo. N a velik ih  
krožnikih so d eh tele  dom ače šp a n 
sk e jed i, n en avad n o  okusno pri
pravljene. R iž z žefranom , pole
novka v tem n i om aki, kjer ku h a
rica n i varčevala  z  o ljem , čebulo  
in  rdečo papriko. Sredi p ladnja  je 
sta la  stek len ica  slov itega  a lik an t-  
skega vina.

»D osti gostov  res n e bi sm ela  v a 
biti,« je  ša ljivo  d eja l m ladi letalec. 
»Toda za n aju  je več ko preveč. 
P rin esite  takoj tu d i s lašč ice  in  
sadje, M argarita.«

A S P I R I N
T A B L E T E

*  n o v tm

zavitku <xf»cetofana*
pri prehladu, reumi, hripf rn 

groznicu

Osla* reg. pod s . br. 5839 I. Ul. 1939.
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Ljubljano 11.00: Plošče 11.30: Nedelj
ski koncert Radijskega orkestra 13.00: 
Napovedi 13.20: Koncert ruske pesmi 
14.00: Plošče po željah 17.00: Kmet. 
ura 17.30: Domač koncert Radijskega 
o rkestra  19.00: Napovedi, poročila
19.20: Nac. ura 19.10: Objave 20.00: 
Slovenski vokalni kvintet: Oh trgatvi 
20.45: Plošče 21.15: Harmoniko igra 
g. Edvard Kovač 22.00: Napovedi, po
ročila 22.15: Plošče. Konec ol» 23. uri.

PONEDELJEK 23. OKTOBRA
7.00: Plošče 7.15: Napovedi, poročila 

7.30: Plošče 12.011: Plošče 12.30: Po
ročila. objave 13.00: Napovedi 13.02: 
Radijski Šramel 14.00: Poročila 18.00: 
Zdravstvo mladostne dobe 18.20: Plo
šče 18.40: Slovstveni spom eniki: Pri-

Dobro obr i t -  
d o b r e  vo l je !

morska v stoletju reform acije 19.00: 
Napovedi, poročila 19.20: Nac. ura 
19.40: Objave 19.50: Zanimivosti 20.00: 
K oncert Radijskega orkestra 21.10: 
L jubljanski godalni kvartet 22.00: Na
povedi, poročila 22.15: Plošče. Konec 
ob 23. uri.

TOREK 24. OKTOBRA

7.00: Plošče 7.15. Napovedi, poročila 
7.30: Plošče 11.00’ Šolska u ra  12.00: 
Plošče 12.30: Poročila, objave 13.00: 
Napovedi 13.02: Koncert narodnih pe
smi 14.00: Poročila 18.00: Plošče 18.40: 
S tari štajerski gradovi 19.00: Napove
di. poročila 19.20: Nac. ura  19.40: Ob
jave 19.50: Deset minut zabave 20.00: 
Plošče 20.20: Moliere: Tartuffe, kome
dija v 5 dej. 22.00: Napovedi, poro

čila 22.15: Radijski o rkester. Konec 
ob 23. uri.

SREDA 25. OKTOBRA
7.00: Plošče 7.15: Napovedi, poročila 

7.30: Plošče 12.00: Plošče 12.30: Po-

O bleke, perilo , vetrn i suknjiči, 
dežni plašči, tren čk o ti in vsa p rak 
tična oblačila , n u d i  v n a j  v e č j i  

izberi, najceneje

Presker
L jubljana, Sv. P e tra  c. 14

M O Š K I
Pri spolni nesposobnosti. Pri spolni s labosti
p o s k u s i t e  h o r m o n s k e  p i l u l e

..HORMO-SEKS"
Dobivajo se v vseh lekarnah. — 30 pilul 
din 8 4 - - .  100 pilul din 217*—. 300 pilul 
din 560*— Po poSti diskretno razpošilja

Imenitna kupčija
Napisal R. Baramecki

Gospod Vilibald Schnack, lastnik t r 
govine »Schnaek in sinovi, glasbene 
potrebščine vseh v rs t;, je stopil v tr
govino in debelo pogledal. Prodajalec, 
uradnica in učenec so stali zamišljeni 
za pultom in strm eli v nekaj, k a r je 
ležalo pred njimi.

Gospod Schnack je zajel sapo, po
tem je pa zagrm el; »Kaj pa je spet? 
Zakaj ste vsi zbrani?«

Prodajalka, uradnica in učenec so 
p restrašen i planili narazen.

»Gospod Schnack,« je zajecljal pro
dajalec, »pismo je prišlo — neko
pismo.«

»No, in? Ali še niste nikoli v živ
ljenju pisma videli?«

»Že, toda takšnega pisma še nikoli. 
Iz T ibeta je prišlo!«

Gospod V ilibald Schnack je najprej 
nekajk ra t debelo pogoltnil slino, po
tem je pa rekel: »Ali se mislite iz 
mene norčevati, kaj? Kako naj te
pride pismo iz T ibeta?« Pa je le
skočil k pultu in vzel pismo v roke. 
Najprej je pogledal znamko, nato pošt
ni žig, potem je pa pismo obrnil, p re
bral podpis pošiljalca, zm ajal z glavo 
in rekel: »No, pa je res čudno. Pismo 
je zares iz Tibeta Pisal ga je neki — 
kako mu je že im e? — neki Rana
Saga Hum iz Lase.«

s Kaj le piše?« je dejal prodajalec.
Vilibald Schnack je pokimal in za

mišljeno ponovil: »Da, kaj le piše?...«
« Kaj bi bi'o,< je menila uradnica, 

»če bi pismo odprli?«
Vilibald Schnack jo je grdo pogle

dal. »Ali ste sami uganili, ali vam je 
pa kdo izd a K« je zagodel, »da človek 
zalepljenega pisma ne more brati?«

Vilibald Schnack je še enkrat po
gledal svoje uslužbence, potem je pa 
odprl ovitek in vzel pisanje iz njega. 
Dolgo, zelo dolgo je strm el Vilibald 
Schnack v pismo, potem se je pa obr
nil k prodajalcu: »Ali znate kaj tujih 
jezikov?«

»Da!«
»K atere pa?<:
Angleščino, italijanščino, francošči

no, poljščino, ruščino, španščino, la tin 
ščino.«

s Ali je to vse? t
»Da.«
»In tibetanski ne znate?«
»Kako?«
»Ali znate tibetanski?«
»Zal... ne...«
Vilibald Schnack se  je obrnil k 

u radnici: »K atere jezike pa vi govo
rite?«

»Nemški,« je zajecljalo dekle.
»Katere t u j e  jezike, vprašam.«
»Nobenega.«
Vilibald Schnack je pogledal učenca. 

»Čudili se boste,« je ta odvrnil, ne da 
bi ga bil kdo vprašal, »tudi jaz še ne 
znam tibetanski!«

»Pismo je pa le treba prevesti!« je 
vzkliknil Schnack. »V pismu morajo 
biti naročila za stofisoče. Poglejte, ka
ko pogosto se ponavlja število 100.000! 
Ali si sploh m orete misliti, kaj utegne 
to pismo za nas pomeniti? T ibet — 
kaj pa že imajo v T ibetu? Prav nič. 
In na lepem prodre vanj civilizacija. 
In seveda tudi glasba! Kakšen iznajd
ljiv trgovec 6i je moral nekje p risk r
beti moj naslov in zdaj mi pošilja 
ogromno naročilo. Pismo je treba za 
vsako ceno p rev es ti!« Sehnack se je 
obrnil k uradnici: »Pokličite prevajal
sko pisarno in vprašajte, koliko bo 
prevod stal.«

Gospodična je šla telefonirat, Čez 
deset minut se je vrnila in rek la : »V 
osmih prevajalskih pisarnah sem  vpra

šala, pa n ik jer ne znajo tibetanski!«
»Toda pismo se m o r a  p revesti!: 

je zakričal Schnack. »V endar ne bom 
pustil, da mi bodo takšna naročila 
ušla iz rok. Samo poglejte, možak na
roča kar za slotisoče! Še enkra t po
kličite!«

Še enkrat je šla gospodična telefo
nirat. Spet je trajalo  deset minut. Ko 
se  je vrnila, je rek la: »Neka prevajal
ska pisarna me je opozorila na vse- 
učiliškega profesorja, ki bo pa najbrž 
za prevod precej zahteval.«

»In če stane celo premoženje,« je 
vzkliknil Schnack, » m o r a m  dobiti p re
vod! Glejte, petkrat je v pismu šte
vilo 100.000! Ali si morete misliti, 
kakšno naročilo je to? Utegne biti to
vora za veliko ladjo!<:

Vilibald Schnack je vzel iz blagajne 
večji bankovec in ga je izročil s  pi
smom vred učencu, ki je odhitel z njim 
k vseučiliškemu profesorju. Uro nato 
se je učenec vrn il in ves srečen izro
čil svojemu šefu prevod. In  Vilibald 
Schnack je b ral:

Rana Saga Hum v Lasi. :>Spoštova- 
nja vredni tuji mož! Tujim popotni
kom, ki so mi dali naslov tvojega raz
košnega dvora. 100.000 hvala. S irom a
šen mož 6em in živim s svojo ženo 
in osmimi nebogljenim i otroki v ve
likem sirom aštvu, čeprav smo 100.000- 
k ra t in še večkrat prosili vzvišenega 
Dalajlamo bogastva. Moji otroci, osem 
jih je — 100.000 dobrih duhov naj jih 
varuje! — radi poslušajo zveneči šum 
in bi ga tudi sami radi delali, 100.000- 
k ra t bi se vam zahvalil, če bi meni. 
ubogemu možu, podarili osem majh
nih pojočih deščic (opomba prevajalca: 
orglic). Ubogi oče, uboga mati in 
osem majhnih otrok vas lOO.OOOkrat po
zdravlja!«

V ilibaldu Schnacku je padlo pismo 
na mizo. Z robcem si je obrisal pot 
s čela in vprašal učenca:

Koliko je pa stal prevod?«

s Štiri sto din!;:
Schnack je om ahnil na stol in za

hropel: »Im enitna kupčija!...«

Zmagovalec
Napisala E. Varova

»Gospod, še eno pečenko, dvojni 
obrok s prilogo!

>;D vakrat dvojni obrok, gospod, in 
steklenico vina!«

»In cigarete!«
»Da, cigarete! Celo škatlo!«
V m ajhnem lokalu gospoda Cherifa, 

nekaj minut od Vincentskega gozda, 
sta sedela dva prijatelja, ki sla  drug 
drugega prekašala s svojimi naročili.

Ko je gospod Cherif naročilo izro
čil svoji ženi, se je spet prikazal ob 
njuni mizi.

H enry je gostilničarja pozval, naj 
prisede.

»O glejte'si tegale mladeniča,« je za
čel pripovedovati gostilničarju. »Danes 
je imel srečo, čudovito srečo. Dva ko
raka pred menoj je p ritekel na cilj. 
Jaz sem pa sopihal ko kakšna stara 
koza! Mislim, da sem zadnje dni p re
več p il!:

Gospa Cherifova je prinesla jedila, 
vino in cigarete. Gosta sta začela vne
to jesti.

H enry je med jedjo pomežiknil go
stilničarju. »Zdaj zamujeno nadom e
šča,« je m enil in m eril na svojega 
prijatelja. »Tri dni ni ničesar jedel, 
da bi mu ne bilo treba nositi toliko 
teže s seboj.«

»Gospoda sta najbrže športnika?« 
je vprašal gostilničar.

»Tekača, gospod Cherif! Pred vami 
sedi zmagovalec v m aratonskem teku! 
Dobil je prvo nagrado. Šest tisoč fran

kov ima tale mladenič v žepu! Jaz 
sem seveda dobil miloščino dveh sto
takov. Kaj menite, gospod Cherif?«

G ostilničarju je obraz kar zasijal- 
K tem u vam lahko samo čestitam?« 

je menil.
»Še ne,« je dejal IIenry. »Kakšne 

slaščice im ate?«
»Torto z ananasovo kremo.«
»Izvrstno, prinesite nama dvakrat 

po dva obroka.«
Gostilničar je prinesel močnato jed 

in spet sedel k svojima zmagovalni
ma gostoma.

»Vidite, gospod Cherif,« je nadalje
val llen rv , »zdaj vam bom izdal, za
kaj morate s čestitkam i še počakati. 
Ivo se bova okrepčala z vašimi delika
tesami, mi bo moral moj prijatelj do
kazati, če im a v resnici hitrejše noge 
ko jaz. Tekmovalna proga zame ni od
ločilna. Na cesti mora pokazati, kaj 
veljajo njegovi kraki!«

G ostilničar je H enryju prikim al in 
dejal: »Torej bosta še enkra t tekmo
vala?«

»Seveda! Tukaj, okrog tehle hiš. 
Šestnajstkrat! Kdor bo zaostal, bo pla
čal zapitek. Razumete? In vi. gospod 
Clierif, boste sodnik.«

Gospod Cherif je bil vesel častne 
vloge. Zadovoljno si je mel roke.

Henry in njegov prijatelj, ki se je 
tako najedel, da je komaj vstal, sta 
vzela svoji čepici in z gostilničarjem 
vred zapustila pivnico.

»Ena, dve, tri!« je štel Cherif in oba 
sta stekla.

Tudi Cherifova žena je prišla iz go
stilne in gledala za obema tekačema-

Čez deset minut pa, ko bi m o r a l a  
iuieti tekača prvi krog že zdavnaj za 
seboi. je gostilničarjevo navdušenje na 
lepe.n spuhtelo. Niti besedice ni mogel 
odgovoriti svoji ženi. ki ga je krstila 
za najslavnejšega bedaka vse okolice, 
ker ne zna ločiti navadnih s l e p a r j e v  
od poštenih športnikov.

Tole prebereš
= = =  </ e n i  m i n u l i  = = =

V tej minuti...
... izplačajo angleški delodajalci 

svojim uslužbencem povprečno 350 
dinarjev;

... porabijo na Irskem  290 d in ar
jev za razne dobrodelne zavode;

... zakoljejo n a  Francoskem  19 
prašičev;

... se rodi brezposelni am eriški 
družini en otrok;

... odvijejo Američani toliko žve
čilnega gum ija iz stanijolnega pa
pirja, da bi ta  papir mogli raz
grn iti na  10 m* površine;

... vlože Škoti v banke okrog 1550 
dinarjev;

... izdelajo na  vsem svetu 16.000 
kil pap irja ;

... stko na Angleškem za 155.000 
dinarjev  tkan in ;

... izdelajo v K anadi 10.000 cigaret.

In minuta je minila

R a d i o  L j  u h l j a n a
od 19. do 25 .  X. 1939 .

Nemška podmornica, ki je potopila angleško m atično ladjo za le tala  »Courageous«, je po daljšem  križarjenju
prispela v neko nemško pristanišče.

ročila, objave 13.00: Napovedi 13.02:' 
Plošče 14.00: Poročila 18.00: Mladin
ska lira 18.40: Kmet in gruda 19.00: 
Napovedi, poročila 19.20: Nac. ura 
19.40: Objave 20.00: Cerkven koncert1 
21.10: K vartet: Šaljivi b ra tje  22.00: 
Napovedi, poročila 22.15: Samospevi 
ge. Štefanije Petek-Pavlovčič. Konec 
ob 23. uri.

FR. P. ZAJEC
IZPRAŠAN O PTIK  IN URAR 

LJUBLJANA, sedaj S t r l t  f » r l e - v a  u l .  6
p r i  f r a n č i š k a n s k e m  moslu

V s a k o v r s tn a  o č a la ,  d a l jn o g le d i ,  t o p lo m e r i ,  B a r o m e t r i ,  
h v g ro m e tr i ,  i td .  V e lik a  iz b ir a  u r , z la tn in e  in  s r e b r n in e .  
S a m o  k v a l i te tn a  o p tik a : C e n ik i b re z p la č n o  i

2 3  Premog —  koks
drva  — o g lje  — likalit

dobite po zmernih cenah pri

RESMAN LOJZE, L ju b l ja n a
Cesta 29. oktobra (Rimska) št. 21 

Telefon 33-53

ČETRTEK 19. OKTOBRA
7.00: Plošče 7.15: Napovedi, poročila 

7.30: Plošče 12.00: Plošče 12.30: Poro
čila, objave 13.00: Napovedi 13.02: Ri- 
dolf P ilih igra na harm oniko 14.00: 
Poročila 18.00: Pester spored Radij
skega orkestra  18.40: Slovenščina za 
Slovence 19.00: Napovedi, poročila

9.20: Nac. ura  19.40: Objave 20.00: 
Simona Jenka 21.30: 
ovedi, poročila 22.15: 

kester. Konec ob 23. uri.

PETEK 20. OKTOBRA
7.00: Plošče 7.15: Napovedi, poročila 

7.30: Plošče 11.00: Šolska ura  12.00: 
Plošče 12.30: Poročila, objave 13.00: 
Napovedi 13.02: Radijski orkester
14.00: Poročila 18.00: Ženska ura
18.20: Plošče 18.40: Francoščina 19.00: 
Napovedi, poročila 19.20: Nac ura  
19.40: Objave 19.50: Delo akadem ske 
skupine SPD 20.00: Plošče 20.30: Kon
cert 22.00: Napovedi, poročila 22.30: 
Angleške plošče. Konec ob 23. uri.

SOBOTA 21. OKTOBRA
7.00: Plošče 7.15: Napovedi, poročila 

7.30: Plošče 12.00: Plošče 12.30: Po
ročila, objave 13 00: Napovedi 13.02: 
Plošče 14.00: Poročila 17.00: Otroška 
u ra  17.50: Pregled sporeda 18.00: Za 
delopust igra Radijski orkester 18.40: 
Narodoslovne vrednote slov. božjih po
li 19.00: Napovedi, poročila 19.20: Nac. 
ura 19.40: Objave 20.00: O zunanji po
litiki 20.30: V om bergar .Jože: Pisan 
večer 22.00: Napovedi, poročila 22.15: 
Za vesel konec igra Radijski orkester. 
Konec ob 23. uri

NEDELJA 22. OKTOBRA
8.00: Plošče 9.00: Napovedi, poročila 

9.15: Solistični koncert 10.00: Verski 
govor 10.15: Prenos cerkvene glasbe 
iz zavoda sv. Stanislava v Št. Vidu nad

mesečno odpla
čevanje in 100 
din are, ki jo je 
sreba poslati pri 
naročanju , pro
dajam o v goto
vini in na od- 
olačevanje.

ŠIVALNE STROJE z glavo zgoraj 
in kabinet, šivajo naprej, nazaj, ve
zejo, krpajo in pletejo, din 1750'—.

RADIO APARATE na baterijo  in  
na tok za vse tr i  v*alovne dolžine, 
din 800 —.

PISALNE STROJE z 88 znaki v la
tinici ali cirilici, v elegantnem  zaboju, 
din 1650—.

DVOKOLESA, moška, ženska, otro
ška in dirkalna iz najboljšega nem
škega jekla, din 750’—.

URE, zadnja novost, stenske, na
mizne, stenske za hiše in podjetja, 
pogon na tok ali žepno baterijo, dolgo
le tna  točnost, pismeno jam stvo, din 
250 —.

Za blago, ki Vas zanim a, zahtevajte 
brezplačni ilustriran i cenik s pogoji.

Iščemo zastopnike, posrednike, pot
nike, zaslužek dober. K apital in proto-.; 
kolacija n ista  potrebni.

„MERKUR-ZAVOD“
Beograd, Pašičeva 2

Pošt. šted . 57583 fah  800

l e k a r n a  BAHOVEC
LJUBLJANA

G lavno sk lad išče : Farm . kem . la 
bora to rij „VI3-V1T“, Zagreb, Lan
gov trg 3. O gl. reg. S. br. 5846-39

Izdaja za konsorcij »Družinskega tednika« K. Bratuža, novinar; odgovarja Hugo Kern, novinar; tiska tiskarna Merkur d. rt. v Ljubljani; za tiskarno odgovarja O. Mthalek — vsi v Ljubljani.


